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MPOBJEMBI ITPEOJOJEHUS SKOHOMUYECKUX MOCJEJICTBUMI I'IOBAJIBHOM
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Annomayusn: B nacmosiuee epems snudemust koporasupycrou ungexyuu COVID-19 onycmowuna kumatickyro
9KOHOMUKY U pacnpocmpausiemcss no ecemy mupy. Ilpupooa ungexyuu u ee 3KOHOMUYECKUe NOCLeICmBUs
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ocmaromces KpaiiHe HenpeocKazyemblMu, Ymo 3ampyoHsaem paspadomKy nOAUMmuKU 3¢hhexmusHbim peulenuem Onsl
MAKPOIKOHOMUYECKOU NOIumuku. B yenax cmacuenus He2amueHbIX IKOHOMUUECKUX NOCIeOCmBUll 6 CMmambe
paccmampugaromcs, HeKomopbvle npeoidazaemvle Mepbl U CMpamezuy, KOmopbvle NOMO2YM YACHHbIM JTUYAM U
X03UCMBYIOWUM CyOvekmam, a makdce eocyoapcmgy bopomwvca ¢ nocireocmsuimu COVID-19. Heuinewnee
uccnedosanue HAUUHAEMes ¢ aHAIU3A MOYEK 3PeHUs MUPOBLIX IKCNepMOos, 8 uacmuocmu dkonomucmog 6 CLIA,
KOMOopble NPeONONCUNY PO MEPONPUATULL, KOMOPbLe NPUHECYM NONb3Y BCell IKOHOMUKE 8 HEONPeOeleHHble BPEMEHA.
B cmamve paccmompenvi nekomopbvie HANPAIeHUs: 20CyOapCmEeHHOU NOO0EPICKU 8 YCIO08UAX NPeoOONeHUs
nocireocmeuil 2106anbHo20 Kpusuca Ha npaxmuke Pecnyoauxu Y30exucman. Omu cyenHapuu O0eMOHCMPUPYIOmM
Macuimab 3ampam, KOMOPbIX MONCHO U30EHCamb 34 cuem yGeNuteHus UHBeCMUYUll 8 npo2pammbl COYUANbLHOU

1000€ePICKU.

Knrouesvie cnosa: anmuxpusucnvle meponpusmus, ousnec, COVID-19, nandemus, noaumuka, coyuanbHvle

npoecpammul, IKOHOMU4YeCKas AaKmueHoCnb.

Brenenne

Bcenbiika COVID-19 nauanace B nexabpe 2019
roga B ropoae Yxanb B Kurae. OH mponoixaer
pacnpocTpaHsATbes MO BceMy Mupy. Ha MomeHT
MIEpBOT0 HAITMCAHUS 3TOT0 OTYETA BO BCEM MHpPE OBLIO
3apeructpupoBano noutu 2 102 630 ciydae 3TOTO
Bupyca. HaumHas ¢ Texymeid Bepcum, obmiee
KOJINYECTBO MpeBbIcUI0 MUIIHOH. U okomno 136 116
YMEpIIH.

B TO Bpems Kak HEKOTOpbIE CTpPaHbl CMOIJIH
3G PEKTUBHO JICYUTh COOOIICHHBIC CITyda, HESICHO,
T/Ie U KOT[a IOSBSTCS HOBBIE citydaun. Kaxiplii 1eHs
coo0IaeTcss 0 HOBBIX CIy4YasiX, U HOBBIE CTpaHBI
BKJIFOYAIOTCSl B CITUCOK 0OJacTeil, B KOTOPBIX OBLI
3aperucTpUpOBaH BUPYC, BO Bceemuphoit
opranm3anuu 3apaBooxpaneHus (BO3). Opnako,
MOXOXKE, 4TO KOJIMYECTBO ClTyJaes,
3apETUCTPUPOBAHHBIX B Kwurtae, moCTUTIO NMHKa U
ceifyac cHmkaerca. [IpOTHBONONOXKHBIE TEHICHLIUH
Habmronatorcs B EBpone u AMepuke. YUuThIBast pucK
Uil oOmiecTBeHHOTo  3ApaBooxpaHenus, BO3
o0bsBHIIA Ype3BBIYAHHYIO CUTYaLHIO
MCKAYHAPOAHOT'O 3HAYCHU.

B cuibHO CBSI3aHHOM M MHTETPHPOBAHHOM MHUpE
MOCNIEACTBHUS OTOH OOJIE3HH BBIXOASAT JAJEKO 32
paMKn cMepTHOCTH. TakuMm 00pa3oM, IPaBUTEIILCTBA
BO BCEM MHpE TOTOBST IUIAHBI JEWCTBUH B
YpEe3BBIYAHHBIX CHUTYalUsIX M IAKEThl MOMOIIN IS
MOJIep KaHHsI CBOEH SKOHOMUKH.

Discussions

B Kutae Mbl BuJEIH cepbe3HbIe OJOKUPOBKH.
DTO MPHBEJIO K CHIKEHUIO MTOTPEOICHUS U TIepeOosiM
B TPOM3BOACTBE. B 1eioM (HyHKIIMOHUPOBaHHE
II00ANTBHBIX [EMOYEK MOCTABOK OBLIO HAPYIIICHO, YTO
3aTPOHYJI0 KOMIIAHHMU IO BCEMY MHPY. MUIIMOHBI
JO/IeH TOTepsut paboTy B TEYCHHE IBYX MECSIICB.
Kpome Toro, kaxkaprii J€Hb MBI CIBIIIHNM TPCBOXKHEIC
HOBOCTM O TOM, 4YTO BCE OOJbIIE KOMIIAHUI
MPEKPAIIAIOT CBOKO JIESITENLHOCTD, MEPECMaTPUBAIOT
OIICHKM WJIU  OOBSBIAIOT 00  YBOJBHEHHUSX.
[MotpeOuTenn Takke W3MEHHIM CBOM MOJCIH
MOTPeOJICHUs,, YTO TPHUBEIO K HEXBATKE MHOTHX
TOBapOB B CylepMapKeTax I0 BceMy Mupy. Ha
MHUPOBBIX (PHHAHCOBBIX PBIHKAX MPOU3O0ILIO PE3KOE
naacHueE, a BOJIATHJIIBHOCTH HaAXOJHUTCS Ha ypOBHe,

AHAJIOTUYHOM WJIM TPEBBIAIONIEM (DHHAHCOBBIN
kpu3uc 2008 roxa.

IMocpemn  Bcelt  3TOH  TypOYJIICHTHOCTH
MexnyHaponuslii  BamoTHed  Goun  (MB®)
pa3paboTas HEKOTOpbIe HOBEIE OIleHKH pocta B 2020
rogy  (deBpams 2020 roma). B cBomx
MEPECMOTPEHHBIX oLeHkax MB® oxupgaer, 4To
Kuraii 3amennmurca Ha 0,4 OpPOIEHTHBIX MYHKTA, a
Takke 3amMemnuT ThnobanpHBIE  poct Ha 0,1
nponeHTHelx nyHkTa. OOCP Takke nepecmorpena
CBOM OLIGCHKM B HadJaje Mapra. B  Hewm
MIPOTHO3UPOBAIIOCH Ta/ICHIE MHUPOBON 3KOHOMHUKH JI0
2,4% B TeueHHe BCEro roja mo cpaBHeHuto ¢ 2,9% B
2019 roxy. A momarato, 9TO 00C OLIEHKH OKAXKYTCA
HEBEPHBIMHA M, BEPOSTHO, OYIYT MEPECMOTPEHBI B
OJNMKANIIIE MECSIIBL.

VYV pa3paboTYNKOB TIIOOANEHON TMOJUTHKHA BCE
eme ecTb BpeMs i CKOOPIUHUPOBAHHOTO
MOJMUTHYECKOTO pPEarupoBaHUs Ha BHUPYC H €rO
SKOHOMHYECKHE TocheacTBus. OnaHAKO  Bpemst
yxoaut. Ilocne Bropoit MupoBOM BOWHBI CpeIHUI
CraJl YBEJIMYMI yPOBEHb 0e3pabO0THUIlbI TPUMEPHO Ha
2 TPOLUEHTHBIX NyHKTAa. MBI JXKHBEM ceHldac B
COBEPIIEHHO JIPYTOM MHpE IO CPaBHEHUIO C TEMH,
KTO CTQJKHBAJICA C NPEIBIIYyIIMMUA KpPU3HUCAMHU.
IMosToMy cpaBHEHWsS OHAacHBI W  MOJBEPKCHEI
omubOkaMm. Ha 3TOT pa3 MBI CTamKuBaeMcs ¢
COBOKYITHBIM IIIOKOM CHpOCa H TPEIJIOKCHHS, H
9KOHOMHUYECKHE MHCTPYMEHTHI OorpaHnyeHsl. Kpome
TOT0, IICHTPaJIbHbIE OaHKH UCUEPITIAIN CBOIO OTHEBYIO
MOIITb B XOPOIIHE BpeMeHa. TaM MOYTH HET MeCTa JIs
JICHEKHO-KPEAUTHOTO  CTUMYJIMPOBAHUS,  YTOOBI
MTOMOYb BEIIEPKaTh IPEACTOAIINE PHCKH. B menom,
MOTEHIIMANIbHBIE  TIOCHEACTBHS  3TOTO  KpHU3uca
OoJpIe, YeM KOTrAa-IIM00 paHee HaONOJaBIIHCCS B
HCTOpUH.

Ilocnemaue maHHBIe TOKa3eIBaloOT, uTto BBII
Kuras B mepBoMm kBapTane cHH3WICA. [10CKOJBKY
Kurait cocraBmser mpumepro 16%  wmmpoBoi
SKOHOMUKH, 3TO TUIOXHE HOBOCTH ISl Bcero Mupa. J{o
Kpu3uca mnpexnonaraeMmerii poct BBII Kurtas B
nepBoM kBaptaine 2020 rozxa cocrasisut 6%.

Ha cerogusmiHuii JeHb MBI BCTYyIlaeM B
TI00aBHBIN  CIleHapui TaHASMHH. 3a TOCIeIHUN
Mecs1 BO BCEM MUPE y HAC MOSIBUJIMCH OTPaHUYEHUS
Ha OOIIeCTBeHHYIO0 XHU3Hb. CTpaHBI MOCIETOBAIH
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npumepy  Kutas:  ONOKHpPOBKH,  OrpaHUYCHHS
MOOWIIBHOCTH, MAacCOBBIC KapaHTHHHBIC OOJIEHUIIBI,
yBeIUYEeHNE Mep OOIIECTBEHHOTO 3paBOOXPaHEHUS,
3allKTa NOXMWIbIX JTtoAeh U T. [. CyliecTByIOoT Takxke
OTpaHWYEHHUS Ha TMOE3[KU, KOMIAHUU OTIPABIISIOT
CBOHX paOOTHHUKOB JIOMOH, CAMOJIETHI 3a3eMIIIOTCS 1
1. JI.

PeanpHOCTF  TakoBa, YTO  OOJBIIMHCTBO
3amaJHbIX CTpaH oTcrailoT or Kwurtas Ha 1,5-2,5
Mecsna. OHU TakkKe OTCTAIOT B IUIAHE pean3aliiu
KOPPEKTHPYIOUINX MEpP, H COMHHUTEIEHO, YTO YCHITHS
[0 OTPAHUYCHUIO OY/IyT TAKAMH XK€ YCICITHBIMHU, KaK
B Kurae.

Takum 00pa3oMm, TapaHTHUPYETCS, YTO BTOPOWM
KBapTalm OyIeT Xyke, 4YeM IIepBbI KBapTal, B
OONBITUHCTBE CTpaH MHpa. HenaBuue
JIOKa3aTeNbCTBA KOHIIA | KBapTajia MOJATBEP)KIAIOT
st0. B CIIA 3a nocieanue nBe Helenn MapTa ObLIO
moTepstHo  Oosblie  paboumx MecT (Oomee 10
MWJUTHOHOB), 4eM Bo BpeMs kpusuca 2008-2010
rogoB. B mocnenHioro Henmemo wmapra 6,7 MIH.
PabcoraukoB CIIA momanu 3asBKM Ha mOcoOHeE IO
Oe3paboTriie, TPEABIAYINANA MAKCHMYM COCTaBIISUI
menee 700 000.

CeTH IIETIOYKHA MOCTABOK — 3TO €IIe OJUH
kanai, uepe3 kotopsiiit COVID-19 HeratuBHO BiuseT
HA MHPOBYIO 5SKOHOMHUKY. Kak moATBepkKmarotT
JAHHBIC PA3HBIX PBHIHKOB, HBIHCIIHUA KPU3UC
Hapymw1 (yHKIMOHUPOBAHKE TI00ATBHBIX IETI0YeK
noctaBok. Y 3t0 co3maer moGouHble 3(GEKTH Ha
Pa3HBIX YPOBHSX CETeH MOCTaBITUKOB.

I'mobameHast ToproBms B 2020 rtomy Oyner
MPUXOJUTHCSA HA BCE PETHOHBI MUPa U OYIET BIUATH
Ha BCE CEKTOpa SKOHOMHKH. JTO TIIOBIHSET Ha
CTpaHbI, KOTOpBIE SIBJISTFOTCSI CHIIbHBIMU
dKCIIOpTEpaMu (HET MPOIYKIIUHU JUTsl CBOUX MECTHBIX
KOMIIaHHUH), a TAaK)KE Ha CTPaHBI, KOTOPBIC SBISIOTCS
uMIoprepamMu  (HexBaTKa ChIpbsi). BcemmupHas
toprosas opranuzanus (BTO) oxunaer, 4o MupoBas
TOProBisl cokpaTutca A0 32% B 3TOM roiay u3-3a
MaHIEeMHUH KOPOHABHpYcCa.

ABTOMOOWIIPHBIC ~ KOMIIAHHH  IMPEKPAIAIOT
pabory m®3-3a  OTCYTCTBHS  3amdacTed.  ITo
MPOUCXOTUT B OOJIEITHCTBE oTpaciei
MpOMBIIIIIEHHOCTH. Jlake B mpemMeTax pOCKOIIH,
TaKAX Kak MIBEWIAPCKAE YaChl, IPOU3BOAUTEIN
CTAJIKUBAIOTCS ¢  TepebosMu B TMOCTaBKax
KOMIIOHCHTOB.

Hapymienne 1iemoyexk MOCTaBOK — YBEIHUYUT
CTOMMOCTh  OmM3Heca  UIi  MPOM3BOICTBEHHBIX
kommanuii. CTpagaroT Takhue KOMITAHHH, Kak
npou3BoAMTENs  wWrpymek  Hasbro,  koropsrii
nocrasisger noutu 70% cBoeit npoaykuuu u3z Kuras.
ITo mepe 3akpeITHs 3aBOA0B B Kurtae u paspyuenus
TPAHCIOPTHBIX MApIIPyTOB TAaKOW KOMIIAHWH, KaK
Hasbro, cranoBurcst Bce TpyaHee NOCTaBISATH CBOKO
MPOAYKITHIO Ha PHIHOK.

o JTAHHBIM Huctutyra YIpaBJICHUS
noctaBkamu CIIA, 75% xoMmaHuii COOOLIAIOT O

c00sX B CBOMX IIENOYKaX MOCTAaBOK. TakxKe COrjlacHO
3TOMY  OOpPOCY, BpeMs  BBIIIOJIHEHHS  3aKas3a
YBCIMYUIIOCHh BABOC [UIA MHOTUX aMCEPUKAHCKHUX
kommaHuii. Kpome Toro, ObTM HEXBATKH CHIPHS U
KOHCUHBIX TMPOAYKTOB. Bce 310 ycyryomsercs
HEXBAaTKOM BapHaHTOB BO3IYIIHBIX W MOPCKUX
MEPEBO30K VIS MIEPEBO3KK TOBAPOB 110 BCEMY MUPY.

VYmep6 peanen. KoHedHO, 3TO CTaBUT MO
COMHCHHE CBOCBPECMCHHYIO CTPATCTHUI0 MHOTHX
KOMHaHHﬁ, KOTOPBIC IIBITAIOTCA MHUHUMH3HUPOBATH
3amacel JF000i  meHoW.  Kommpomuce — Mexmy
3¢ PEKTUBHOCTBI0O U OTKa30yCTONYMBOCTBIO TEIEph
OUEeBHUJICH /ISl MHOTHUX MeHekepoB. [IoHATHO, 4TO
HEKOTOPHIC  KOMIIAHWW  NPEANOYUTAIOT  HWMETh
00BEKTHI (MJIM ITOCTABIIMKOB) B PA3INYHBIX CTPaHaX B
Ka4eCTBE CTPATEeTHH MUHUMH3AINHN PUCKA, TAXKE CCITH
3TO O3HA4YaeT HEMHOro 0oJice BBICOKYIO, YEM B
CpeIHEM CTOMMOCTb.

KuTalickie oduuuanbHble JHIa 3asBUIN, YTO
MUK maHgeMuu npomen. OnHako  OOJBITMHCTBO
CUMTACT, YTO MPOUJET HECKOIBKO MECSIICB, MPEKIC
yeM BKoHOMUKa Kurtas BepHETCS K HOpPMaJIbHOU
Ku3HU. PacmpocTpaHeHue BHpyca MO BCEMY MHPY
TAKXKE CO3/AeT OIMACCHUs II0 IMOBOJY TJI00aIbHOM
pemeccuu, 4To eme OOoNbINe CHIKAET CIpOC Ha
KHUTAHCKHUE MPOTYKTHI.

Results

Cample mocnenHue NaHHBIE HarmoHanpHOTO
0I0pO CTATHCTHKHM MOKa3ald, 4YTO OOJBIIMHCTBO
AHAJIUTHKOB OIIMOAINCHL U HEOOOLICHUBAJIU BJIUAHHEC
KpH3uca. OJTH HEOaBHO OITyONWKOBAaHHEIC aHHBIC
MoKasai, 91O 00beM MPOMBIIIJICHHOTO
MIPOM3BOJICTBA 3a MepBhie aBa Mecsna 2020 roma yman
6osee yem Ha 13,5%. CpenHuii IpOrHO3 aHAJIUTHKOB,
OTIPOIIICHHBIX areHTCTBOM Reuters, mporHo3uposan
poct Ha 1,5%.

AHaJOTMYHBIM ~ 00pa3oM, HHBECTUIMH B
OCHOBHOM KamuTan ynaama Ha 25% B TromoBOM
WCUMCIICHUH. 3]IeCh aHaJUTUKH TPOTHO3HPOBAIH
poct Ha 2,8% (10 cpaBHEHHUIO C pocToM Ha 5,4% B
HpeABIIYIIEM ITEpPUo/Ie).

OJNeKTpOHHAsT KOMHWS JOCTYIHAa IO ajpecy:
https://ssrn.com/abstract=3557504 Kuraiickue
noTpeduTenn YBaXaoT OrpaHUYeHHsI u
pEeKOMEHAIH CBOUX BiacTeil. OHU OOSUTHUCH BUpYyCa
u MMO3TOMY OTOIIIIN oT TOProBbLIX IICHTPOB,
pecTopaHOB W KHHOTeaTpoB. B pe3ymbrarte
pO3HUYHBIE MTpoJaxku ynanu Ha 20%, 10 cpaBHEHUIO
¢ TporHo3oM aHanuTUKoB Ha 0,8% (M oUeHb maneKo
oT pocra Ha 8% B jekadpe).

Jlanusie, onybiaukoBanHbie 16 mapra 2020 roga,
MOKa3alld, 9YTO 5 MHJUTHOHOB dYeloBeK B Kwutae
notepsuin paboty B siHBape u ¢espaie (CNBC). Ho,
BEpOSATHO, 3Ta mudpa BeIpacTeT A0 Ooiee geM 9
mutronos (Economist Intelligence Unit).

WuBectniiun B WHOPACTPYKTYpy  TaKKe
CHU3WINCH B TIepBhIe 1Ba Mecsna (30% 1o cpaBHEHHIO
¢ roJioM panee). 1 3T0 HeCMOTps Ha TO, YTO MECTHBIC
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OpTaHbI BJIACTH IUIATAT 32 PSAA MPOESKTOB Yepe3 CBOH
obnuranuu, mnpojaHHeile ¢ Havama roga ($140
MUJUTHAPOB).

Baxno 3Hate, yto 2020 rog Takxe 3HAMEHYET
CO6OI>lI KOHECI HBIHCHIHCrO IIITUJICTHEIrO IIJIaHa
pasButus Kwuras. B pamkax storo mmraHa Obuia
MIOCTABJICHA LIENb YJBOUTH pa3Mep SKOHOMUKHM Kuras
k 2020 roxy (otHOCcHUTenpHO 2010 roma). [yt aToro B
2020 romy HeoOXoanuM pocT BeimIe 6%.

Biactu meITarorcs MOAACPIKHUBATH CTaOMIIbHBIE
OXXHIAHUS POCTA 32 CYET SKOHOMHUYECKIX CTUMYJIOB.
OfHako KamuTaJdbHBIC 3aTPaThl MNPEINpUATHH U
MOTPEOUTETHCKIE PACXOABI MOTYT B KOHEYHOM HUTOTE
cOo3/1aTh MPOOJIEMBI B JTOCTH>KEHHH IEJIEBOTO YPOBHS
BBII. J[leiicTBUTEIbHO, HOake IIOCIE TOTO, Kak
SKOHOMHKA HauyWHAaeT paboTaTh CHOBA, 4Yepe3 TpH
Mecs11a I10CJIE BCIBIIIKH, IPEANIPUATHS ITO-TIPEKHEMY
He paboTarT ¢ HOPMaIbHOH Harpy3koil. Hampumep,
cpenuuii kutaiickuit MCII padotaet Ha 60%.

Tawke Temeppr scHo, uro COVID-19
pacnpocTpaHHICs M0 BCEMY MUY, YTO CHU3UT CIPOC
B MHpPE U TpHBENET K CHIKCHHIO CIpoca Ha
KUTalCKHE TOBapHI.

Kpusuc COVID-19 6picTpo pacmpocTpaHHiICs
M0 BCeMy MHPY B TPOIDIOM Mecsme. Mer
CTaJKHBAEMCS C COBEPIICHHO HOBBIM THIIOM KpH3HCA.
B atoMm ciywae puck mist 3m0pOBbs ((akTHUECcKas
CMEPTHOCTh M ypPOBEHb 3a00JICBAEMOCTH) HE
00513aTEIEHO COOTHOCHTCS C SKOHOMIYECKIM PHCKOM
JUISl MUPOBOH SKOHOMUKH. VcToprueckn riodaipHas
TOPrOBIISl TIO3BOJISIA CTpaHaM pa3fensaTh pucku. Ha
ATOT pa3 TOT KaHaJ BPS JIA CHJIBHO MMOMOXKET. JTO
FJ'IO6aJ'ILHI:-II71 10K, KOoraa MHUp CTAaHOBUTCA ropasao
Oonee WHTErpUpOBaHHBIM. [IpOIEHTHBIE CTaBKH
HaxXoJiTCS Ha MCTOPUYECKOM MHUHHMYyME, H
HBIHEITHUH KPU3UC TakXkKe Co3[JaeT IM00OYHbIe
3¢ }eKTh BO BCEX [ENOYKAX MOCTABOK.

I['mobanmpHast — perieccusi  ceiyac  KaKeTcs
Hen30exHOH. Ho HACKOJIBKO TIIyOOKHM U JOJTHM
OyzeT cmaj, 3aBUCUT OT ycrexa Mep, NPUHSTBIX JJIs
npenotBpamienns  pacrpoctpanenns COVID-19,
BIIMSIHUSI ITPaBUTEIbCTBEHHOM MTOJIMTUKH HA pEeLIeHUE
npobiaem ¢ mukBuaHOCTRIO Ha MCII 1 Ha mogIep KKy
CeMei, WCIBITHIBAIOIINX (HHAHCOBEIC TPYAHOCTH.
OTO TaKkKe 3aBUCHT OT TOro, Kak KOMIAaHUH
pearupyroT W TOTOBSTCA K  BO30OHOBIICHHUIO
SKOHOMHUECKOI1 iesiTenbHOCTH. M, ipexie Beero, 3To
3aBHCHUT OT TOTO, KaK JOJITO OYIyT AIUTHCS TEKYIIHE
OJIOKUPOBKH.

18 wMapra Tekymero roxa IlpesmmeHt
V36ekncrana IllaBkar MupsnéeB oOparwics K
HapoJy Y30€KHCTaHa B CBS3U C DMIHUJIEMHUEH BHpyca
COVID-19 B wMwupe, o00O3HAYMI MEpHl  IIO
IPOTUBOACUCTBUIO 3TOM yrpo3bl, a TAaKKe MEphI 110
MOICP’KKE IKOHOMHUKH U (PTHAHCOBOTO PHIHKA.

[Tpe3useHT OTMETHII, YTO BCIIEACTBHE PE3KOTO
MaJICHUS MUPOBBIX 1ieH Ha HedTh (¢ $60 10 moutn $30
3a Oappeiib) MOTYT COKPaTHThCS ITOCTYIUIEHHS OT
JKcmopTa rasa. /JleBambBanus  BaNIOT — HAIIUX

OCHOBHBIX ~ 3apyOeXXHBIX TOPrOBBIX apTHEPOB
YMEHBIIUT BalIOTHBIE IOCTYIUIEHHs. Bo3M0OXHO
TaKKE COKpAIICHUE YHCJia HHOCTPAHHBIX TYPHUCTOB U
CHH)KCHHUE MOCTYIICHHH OT uX o0cimyxkuBaHus. «Bce
3TO, KOHEYHO K€, HE MOXKET HE MOBJIMATH Ha BaIOBOI
BHYTPEHHHH TMPOAYKT M 00BeM »dKcmopra',
KOHCTaTUPOBAJ IJIaBa TOCY/1apCTBa.

Ananu3z mep noooepiicku 8 Yzbexkucmane

B VY306ekucrane HapaBHe U C APYTUMH CTPaHAMHU
MHpa, TaKKe ObUI YTBEp)KAEH MacCIUTAOHBIA IaKeT
MepompusiTHd 1o 0opsde ¢ pacnpocTpaHeHHEM
KOPOHABHPYCHOM MH(EKINH, B KOTOPOM YIEISIETCS
0co0oe BHUMaHHE BCEM TPEM BHaM MEpP COIMALHOM
3ammThl. PaccMOTpHM JIHIIB HEKOTOPBIE U3 HUX.

Mepul no coyuanvHnoil nomousu

Henexnas momompb. Yucmo OeHedumapos
yBeIMUUTCS Kak MUHUMYM Ha 10%, uiu 10 60 ThIC.
JIOMOXO3SIICTB. IIponnenst CPOKM  JAEWCTBUSA
COLMANBHBIX TMOCOOMI I ceMeil C HH3KUMH
JIOXO0JaMH Ha 6 MecsIeB, KOTOPBIE UCTEKAIOT B MapTe-
nIoHe (WU 10 TOCTYDKEHHS PeOCHKOM BO3pacTa 2 WiH
14 ner, B 3aBUCHMOCTH OT BHJa 1ocodbus). Ha artu
uenu  Beigeneno $60 wmuH.  Ecmu coTpymHHK
3[paBOOXpaHEHUs] MNpuU pabdoTe C MalUeHTaMu
sapaxkeH COVID-19, oH momy4aer pa3oByIO
komrtercarmo B pasmepe $10 400. Ecnu undexius
MPUBOANAT K CEPHE3HOMY IIOBPEXKACHUIO 3I0POBBS
WIH CMEpPTH, YCIOBCK WM WICHBI €ro CeMbH
nosy4aror $26 040 B kauecTBEe KOMIIEHCALIUH.

OOmectBeHHbIe  paboTel. Ha pacmmpenwe
IpOrpaMM BBIACIICHO TpuMepHO $21 MitH.

Harypanbnas MOoJAePIKKa. TToxunem
(Myxu4unbl ctapue 60 JeT U XKEHLIUHbI cTapiie 55
JICT) ¥ JIIOASM C OrPAaHMYCHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMH,
KOTOPEIE HYKIAI0TCS B yxoJe, OynyT
MPEI0CTABIISTHCS OJJHOPA30BbIE MAaCKU, aHTHCEITUKH
U aHTHOAKTEpUANBHOE MBUIO, MPOAYKTHI MATAHHUSI U
CpeJ/ICTBa THT'HEHBI.

Mepbt no coyuanbHoMy cmpaxosanuio

OmuraynBaeMblii OTITYCK IO Ooje3Hu. OOBIYHO
BbIIIauMBaeTcad B pasmepe 60-80% oT 3apmnatsl B
3aBHCHMOCTH OT CTa)ka, OJHAKO Ha BpeMsI KapaHTHHA
yBemmunBaercs 10 100% 1sst Becex v mpuMeHsIeTCs 110
OTHOUICHUIO K POJUTENSIM, pPEOEHOK KOTOPOTro
HaxXOJWTCsl Ha KapaHTHHE. Pabortarommuii poanTeins
(oaMH W3 ABYX) MOJy4YaeT OIUIauMBAaEeMbIH OTIYCK Ha
BpEMS 3aKPBITHSI MIKOJN W JAETCKHX CaloB, YTO HE
BIMSET Ha TpaduK eXEeroJHOro OIIayMBacMOro
OTITyCKa.

Mepuwi no pecynuposanuio peinka mpyoa

AxTtuBanusi. BMemaTenscTBa Ha peIHKE TpyZa B
paMkax AHTHKpH3HCHOTO (oHzma Ha 10 TpiH cymoB
BKIIFOYAIOT:

=  mojnepXKKa pa3BUTHUS
MPEINPUHIMATEIBCKON JAEATEIIEHOCTH MOPyYUTENeH
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1 KOMITEHCAIUS TOKPBITHS IIPOLIEHTHBIX PACX0IOB IO
KpenuTaM, BBIJaHHBIM, B TIIEPBYIO O4Yepelb, Ha
MPOU3BOJICTBO, ITOKYNKY M IPOAAXy COLHAIBHO
3HAYMMBIX TOTPEOUTEIBCKUX TOBAPOB;

= Boigenenue 500  mupag cymoB B
locynmapctBeHHblid  (GOHI TOAACPKKH — Pa3BUTHA
MPEIPUHIMATEIbCTBA,;

= OpraHu3amis MOHOIEHTPOB W IIEHTPOB
npodeccronanpHOro o0yuenus «Mmra Mapxamar
(obpo moxanoBaTh Ha paboTy), a TAaK)Ke MOIEPIKKA
TPYAOBBIX MHTPAHTOB IIyTEM OpPraHW3aldd WX
poeCCUOHATIBHOMN U S3bIKOBOH MOATOTOBKH.

Pezynuposanue:

" 3ampelleHHe  pPacTOpPKEHHS  TPYJOBOTO
JIOTOBOpA JJIsl paOOTHUKA, SIBIISIOLIEIOCS POAUTEIEM
(omexyHoOM, moneunTeneMm) pedbeHka B Bo3pacte a0 14
JIeT, KOTOPBIH 3apakeH KOPOHABUPYCHOH MH(peKuueit
WM TIOMEIIIeH Ha KapaHTHH;
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O®OPMUPOBAHMUE CPEJICTB MAPKETHUHI'OBBIX KOMM}’HHKAI.[PIﬁ
MAIIMHOCTPOUTEJIbHBIX IPEATIPUATHAN

Annomauyusn:. B oannot pabome npeonazaemcs Memoouka GopMupo8aHusi cemesvix U Hecemesbix cpeocms
MAPKEMUH208bIX  KOMMYHUKAYUL  MAUWUHOCTPOUMENbHbIX NPeOnpusimull Ha OCHO8e UX yeiel, ompaciu
OessmenbHOCMU U YelegblX ayOumopuil.

Knwuesvie cnosa: mawuHocmpoumenvtble NpeONpusmus, MAPKEeMUH208ble KOMMYHUKAYUU, — Yeau
MAPKEMUH208bIX KOMMYHUKAYUL, CPeOCmEa MApKemuH208blX KOMMYHUKAYUL, yenesas ayoumopusi, Ompdacib
MAUUHOCIMPOEHUSL.

Beeaenne

PHIHOK MPOMBIIUICHHOW TPOIYKIHH SBIISETCS
OJHUM U3 CaMbIX CJIOKHBIX PHIHKOB. HOCTaBlHI/IKl/I TakK
JKe, KaK M MOKYITATeNH, UMEIOT YETKO ONpeIeICHHbIC
MO3UIUH. 3aKa3YMK MPOMBIILICHHON MPOYKIUH, KaK
MPaBUIIO, TIPArMaTUYHbIH, U MPHUBJIEYb €0 BHUMAHUE
MOXXHO TOJNBKO COANTaHCUPOBAHHBIM COYCTAHUEM
TEXHHYECKOTO YPOBHSI MNPOJYKTa, Ka4decTBa, LEHBI,
TEXHUYECKOH MOAICPIKKU U YPOBHS KOMMYHHUKAIIWH,
00eCIeUnBAIOIINX ~ TPO3PAYHYI0  CPEAy  CBS3H,
OTKPBITBIE, ONIEPATUBHBIC U MPSIMBIC CACTKH

[poaBmxeHne TOBapoOB " yeiyr
MAaIUHOCTPOCHUS CHUIIBHO OTJINYAETCS or
NPOJBMKEHHSI TMOTPEOUTENILCKUX TOBApOB U3-3a
TCXHUYCCKUX XAPAKTCPUCTUK MMPOAYKINHU, MCHBILIECTO
KOJIMYECTBA MMOTEHIUAIBHBIX MOKyMaTened © HX
reorpauueckyro pa3OpOCaHHOCTh, JUTUTEIHHOCTD
mporecca MOKymKH [1].

HUcnoap3oBanue

KOMIIJICKCa CpE€acTB

MapKEeTHHTOBBIX ~KOMMYHHUKALWH, JOJDKHO —OBITh
HanpaBjeHO Ha uHpOpMHUpOBaHHE, YyOexaeHue,

HAallOMUHAHUE  IOTPEOUTENsIM O
TIOJIEPIKKY cObITa, a  TaKKke
HOJIOKHUTEIBHOTO UMUK TPOU3BOUTEIIA.

[MpennpusiTusiM  Bce  TpyIHEE CTaHOBUTCS
OlpeneNniATh,  Kakoi  Habop  MapKeTHMHIOBBIX
KOMMYHHKAIIMOHHBIX WHCTPYMEHTOB IS CO3IaHHs
JUTUTENBHBIX OTHOILICHWH Ha PhIHKE W JIOCTHIKCHUSI
ONTHMAJIBHOTO  BO3JICHUCTBUS HA  IOTpeOHMTENS
sBisieTcst 9pPEeKTUBHBIM [2, 54].

Kaxxnoe CpEICTBO MapKETHHT OBBIX
KOMMYHUKallUi ~ MMEeT  CBOM  OCOOEHHOCTH,
crienuduIecKue MEpONPUSITHS U TPUEMBI, HO BCE OHU
B3aMMOCBSI3aHbl U JONOJHSIIOT APYr Apyra, oopa3sys
€JUHBIA KOMILJIEKC.

MIPOAYKITUH,
co3JaHue
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Coznanne 3p¢GeKTHBHON KOMOWHAIIMK CPEJICTB pexitamy, Product Placement u KoOHTEKCTHYIO

MapKETUHTOBbIX ~ KOMMYHUKaUMWA  MPEANPHUSTHS
MPUBOAWT K TIOBBIIICHWIO [EHHOCTH OpeHzaa
MIPOU3BOJIUTENS], KOHKYPEHTHOIO MPEUMYLIECTBA Ha
MIPOMBIIIJIEHHOM PBIHKE, MPUHOCUT TOJBb3y B BUJE
(uHaHCOBOM oTHauH [3, 38].

Hpouece ¢opmupoBanus CpeAcTB
MapKeTHHI0BbIX KOMMYHHUKAIN
MAIIUHOCTPOUTEIbHBIX NMPeInpPUATHI

Ion popMupoBaHEEM CPEICTB MapKETHHTOBBIX
KOMMYHHUKaIuii OyJeM TIOHMMaTh CO3JaHHE WX
CTPYKTYpPHI B COOTBETCTBUH C LEJSIMH TIPEATIPHATHS,
OTpacibl0 IMPOMBIIUIEHHOCTH, B KOTOPOHl OHO
paboTaeT, MENeBON ayJUTOpPHEH W IIIaHUPYEMBIMHU
3aTpaTaMu Ui JOCTIDKEHUS — MOJOXKHUTEILHOTO
(uHaHCOBOTO pe3ynbTara.

B kauectBe  CpeACTB  MapKETHHIOBBIX
KOMMyHI/IKaLII/Iﬁ MalIMHOCTPOUTECIILHOT'O
MIPEIIPUATHS IPEIaracTcs KJIacCHIeCKUe CPEeICTRa,
Takue, Kak pekiama, PR, crumynupoBanue cObiTa 1
MpsIMOMl  MapKeTWHT, pa3feluTh Ha HECETeBHIE,
OOJIBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX YK€ JOJroe BpeMs

UCTIOJNIB3YyETCS MAaIINHOCTPOUTEIbHBIMU
NPEANPUSATHAMH, W CETEBbIC, OOJIBIIMHCTBO W3
KOTOPBIX emie HeE UCTIONb3yEeTCA
MaIIMHOCTPOUTEIILHBIMU NPEANPHUATHAMA [4;5].

K  HecereBBIM  COCTaBISIOIIUM  CPEICTB
MapKETHHTOBBIX KOMMYHHKaIIH JUIst

MaIIMHOCTPOUTENBHBIX TPEINPHUATHH OTHECEM: B
peKJIaMe - IeYaTHBIC U3IaHNs U Hapy)KHYIO PEKIaMy;
B PR - B3aumopeiictBue co CMMU, cnoHcopctso,
BbICTaBKH, Event-mepornpusTus u J000MpOBaHKE; B
CTUMYJIUPOBAHUH COBITA - CEPBHCHOE OOCITY)KUBaHHE
U TEXHUYECKOE KOHCYJIbTUPOBAHUE, B IIPSIMOM
MapKETHHTE - IEPCOHATBHBIE TPOIAXKH [6].

K CCTCBBIM COCTaBJIAOIIUM CpeacTB
MapKETUHTOBBIX KOMMyHI/IKa].[I/Iﬁ JUIA
MAalIUHOCTPOUTCIIbHBIX HpeZ[HpI/ISITI/Iﬁ CUHUTacM

HEOOXOIUMBIM OTHECTH: B pEKlIaMe - MEIUHHYIO

peknamy; B PR - Social Media Marketing, Customer
Relationship Management, Web-caiir u mpecc-
KOH()epEeHIINH; B CTUMYJUpPOBaHMH cObITa — E-
MEpUYaHJAN3UHT, Y4acTUE B TEHIEPAX U IIPOrPAMMBIL

JOSITBHOCTH; B IpsAMOM MapkeruHre - E-mail
pacchuiky [6-8].

ITpouecc (opmupoBaHus CpeAcCTB
MapKETUHT OBBIX KOMMYHUKaIUH
MAaIIMHOCTPOUTENIPHOTO  MPEANPUSATHS  BKIIIOYACT
CJIC/TyTOLIHE 3Tallbl:

1) ompenmencuue meneii  MapKeTHHIOBBIX
KOMMYHUKaLUH;

2) ompezeneHue 1eJIeBOH ayIUTOPHU
BO3/ICHCTBHS,

3) ompeneneHue cocTaBa M COOTHOLICHHS BCEX
HEOOXOAUMBIX CpenCTB MapKETHHTOBBIX
KOMMYHUKAIUH.

IlenssMu  MapKETHUHIOBBIX ~ KOMMYHUKaLUN

MAIIMHOCTPOUTEIBHOTO MPEAIPUATHSI MOTYT OBITH
cieyrorme: nHGOPMHUPOBAHUE IIETICBON ayIUTOPHH;

(hopmupoBanme " moiaep KaHue AMUDKA
MPOU3BOAUTEIS; HACTpaWBaHUE MOTpeOUTeNeH U
MOKynaTenei Ha onpeieNieHHbIe JICHCTBUS;

JOCTIDKEHUE OCO3HAHMS KITFOYEBBIX IIPEHMYIIECTB
MPOIYKINH; YAECPKAHUE CYIIECTBYIOIUX KIUEHTOB;
YBEJINYCHUE JOSITBHOCTH moTpeOuTeNeH u
y3HaBaeMocTH Openna npousBoautens [9,108].

Kaxmolt menu cooTBETCTBYeT OMpeneseHHbII
HaOop Haumboinee 3QHEKTUBHBIX ISl €€ JOCTHIKCHHUS
CpPEeICTB MapKETHHTOBBIX KOMMYHUKaImii (puc.1).

Hanpuwmep, mneuyatHble WU3MaHUS, HapyXKHAS
MeIMiiHAs ~ KOHTEKCTHAsh  peKjiama,  BBICTABKH,
CIIOHCOPCTBO, B3amMmoneiictBue co CMU, Web-caiir,
E-kondepenumn u SMM - »sddekTuBHb Ui
WH(POPMHUPOBAHUS LIETIeBOI ayIUTOpUHI 0
JESITEIbHOCTH TIPOU3BOAMTENS, a JUIS YIS KaHUS
cymecTBylomux kiuentoB - CRM, cepBucHoe
o0CITy’)KHBaHUE, TEXHHYECKOE KOHCYIBTUPOBAHHE H
E-mail paccpuika.

Tabamna 1. CpencrsBa MapKeTHHIOBBIX KOMMYHHKAIMI MAIIMHOCTP OMTE/ILHBIX NPEANPHATHIA B
3aBHCHMOCTH OT IOCTABJICHHBIX LieJICH

CpencTBa MapKETHHTOBBIX KOMMYHHKAIIHI
Direct-
CTuMyITUpOBaHUE
Pexiiama PR MapKeT
cObITa
HHT
5]
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ISRA (India)  =4.971
0.829
0.564
1.500

ISI (Dubai, UAE)
GIF (Australia)
JIF

Impact Factor:

SIS (USA) =0.912
PUHIL (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
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Wudopmupo
BaHHUC
1IeJICBOU
ayJIMTOpUHU

®dopmupoBa
HUE u
ToJIEpP>)KaHu
€  UMHIKa
MIPOU3BOUT
eIt

Hactpauan
ue
moTpeduTen
el 51
MoKymnaresne
u Ha
ONpe/IeIICHH
pl€ IEHCTBUS

Hoctmwxkenue
OCO3HAHMS
KITFOUEBBIX
MPEUMYILIECT
B

MPOAYKIIUU

Vnepxanue
CYIIIECTBYIO
LIHX
KJIMEHTOB

VYBenuuenue
JOSTTLHOCTH
moTpeduTeN
en u
Y3HaBaeMOCT
u Openna
MIPOU3BOAUT
elist

Ilpn  ompexmeneHuy  IETEBOH  ayaUTOpPHU
BO3JICHCTBUS ~ MAapKETUHIOBBIX  KOMMYHMKaLMi
MalIMHOCTPOUTENIBHBIX MPEANPUATHA PacCMOTPEHBI
HUHBECTOPBI, MOTPEOUTEIH/TTOCPEIHUKH,
TOCYJapCTBEHHBIC YUPEKACHHS 1 O0IECTBEHHOCTb.

WHBecTopbl Kak IeneBas ayJuTOpHs HaMH
BBIJICTICHBI MIOTOMY, 4TO 3a4acTyIo
MalIMHOCTPOUTEIILHBIE IPEIPHSTHS HE B COCTOSIHUH
B [OCTAaTOYHOM 00beMe (PMHAHCHPOBATH CBOH
TEKyIIMe  pacXoibl, MCHOJNB3YyS HpUOBUIL U
COOCTBEHHBIN KalMTall M BBIHYXJEHBI MPUOErath K
MIPUBJICYECHHUIO CPEICTB U3BHE, & HAXOAUTD JUIS 3TOTO
WHBECTOPOB MOXKHO C IIOMOIIBI0 MapKETHHIOBBIX
KOMMYHHKaIUH.

K mnorpeburensM u noOCpenHHKaM CUYHTaeM
1enecooOpa3HbIM OTHECTH:

— TPOM3BOJACTBEHHbBIC TIPEANIPUSATHS,
3aKynarolye TMPOAYKIHIO Uil ee JajbHeHmero
UCTIONB30BaHUs (TOTpeOJIeHUsT WJIM BHEAPEHUS B
MIPOU3BOICTBEHHBIN MpoIiece);

— TPeAnpHUATUA-TIOCPEAHUKH  (ONTOBOM M
PO3HHUYHOW  TOPrOBIIK),  KOTOpble  3aKyHaroT
MPOAYKIHIO JUIsI €€ MOCICIYIONICH MepernpoaaKu ¢
LEJTbIO [TOMYYCHHS TPUOBLIH;

— OecnpuObLIbHBIE OpraHusanuu,
3aKynarolue  MPOAYKIHMIO Ui  BOIUIOLICHHS
OMpENICIICHHON UCH B JKU3Hb U €€ PAaCIpOCTPAHCHHE
B OOILIECTBE;

—  eIMHHYHBIX norpeduTene, KOTOpbIE
MOKYTAIOT MPOIYKIUI0 MAIIMHOCTPOCHUS B JIMYHBIX
nemsix (a7 COOCTBEHHOTO HMCIIONIb30BAHMSI, CAAYU B
apeHay  T.1.).

Il'ocynapcTBeHHBIE YUpEKIACHUS Kak LiejeBas
ayJIUTOPUS MAIIMHOCTPOUTENBHBIX  IPEIIPHSITHIA
BBIZICJICHBI C IIEJIbI0 X JANbHEWIIEro BIMSHUS Ha
COBEpIICHCTBOBAHHUE 3aKOHOJATEIHHON 6assl,
CO3/IaHHE CHCTEMBl TapaHTUH CTAOMIBHOCTH JUIS
o0ecriedeHnss  JOJTOCPOYHOr0  (PUHAHCHPOBAHUSA
WHBECTUIMOHHBIX  IMPOCKTOB,  CTHUMYJHUPOBAHUS
nporiecca GopMHUPOBAHHS HHBECTUIIMOHHBIX YCIIOBHIMA
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JUIsl KHHOBAI[HOHHOTO Pa3BUTHUSI MAIIMHOCTPOCHUS B
[EJIOM, KOODAMHAI[MU JCATENbHOCTH MPOSKTHBIX
OpraHu3aluii Mo pa3paboTKe MPOEKTOB HOBOTO HJIH
YCOBEPIICHCTBOBAHHOTO IMPOHM3BOJCTBA IPOMYKIHH
CO CTOPOHBI TOCYIApCTBa, a Takke (OPMUPOBAHHUS
TOCYapCTBEHHOTO  3aKa3a Ha  OTCYECTBEHHYIO
MPOJYKIUIO, OCYIIECTBICHUSI TOCYAAPCTBEHHBIMU

MIPOM3BOAMTENE, TO JOCTHXKCHHE IOCTABICHHBIX
nene  3HauuTeNnbHO  obnerdaercs.  Hampumep,
HPEANPUSATHIO C XOPOIIUM UMHKEM OyzeT jerde u
ObIcTpee HaliTH  BBICOKOKBAJIH(HUIIMPOBAHHBIX
pabOTHHMKOB, BBINTH W3 KPH3UCHOTO IOJOXKEHHUS,
npuBiedp BHUMaHue CMU, yBenW4HTh CTOMMOCTB
aKIUil ¥ TOMy oI00HOE.

YVUPSKACHUSIMA 3aKYIKH MPOAYKLUHH UL PEeLICHHS B COOTBETCTBMHM  TpPEXMEpPHOW  MOJIEIBIO
pasHOro pojxa COUMaJbHBIX mpoOiieM, 3anad, (hopmupoBanus Cpe/CTB MapKETHHTOBBIX
BBITIOJTHEHHS IIPABUTENBCTBEHHBIX TPOTPaMM. KOMMYHHKaLHUH MalIMHOCTPOUTENBHBIX
OOI11eCTBEHHOCTh PACCMOTPEHA KaK ayAuTOPHs npeanpusatuid [10, 63] (puc.l), MoxHO MOKOOPATH
BO3JCHCTBUS ~ MAapKETHHIOBBIX  KOMMYHHKAIMI KOMMYHHKaIlUOHHBIE cpencTBa, KOTOpBIE
MAalIMHOCTPOUTEIFHOTO NPEINPUSATHS MOTOMY, YTO ONTHMAJBHO  MOAXOMAT  JUIA  IIPOU3BOAUTEINS,
OHa BBICTYNAeT <JIAKMYCOBOM OyMmaroit» uMHIKa NPUHUMAas BO BHUMaHUE OTPACb MAIIMHOCTPOCHHS 1
npomsBoguTend.  Ecim  y  OOIIECTBEHHOCTH 1eJIeBbIe ayIUTOPHU MAapKETHHT OBBIX
JI0OpoKenaTeIbHOe NIpeCTaBICHUE 0 KOMMYHHKaIH# (Tabmn.2 - 3).
4
Otpacib h
MaIIMHOCTPOCHUS
Tsoxenoe n
SHEPreTUYEcKoe
[IpubopocTpoeHue
Cpenctsa
CraHkocTpoeHue MapKeTHH
TOBBIX
KOMMYHHK
TpancnoptHoe -
auun
CenbCKOXO035HCTBEHHOE
DJIEKTPOTEXHNYECKOE
PanuosnexrponHoe
ABHaKoCcMHUECKOE >
T ® ! o = ]
= 205 25 B 4 eJIeBbIC
SE 2, EZ SEZZ 2 B "
58 B5 ©° = 5 Z s £ Z = ayJIUTOPHU
=S = 25 g &7 =2 3 5 8 MapKETHHIOBBIX
[ = =~ o
29 9% B E&5 BE 5 ©E KOMMYHHKaLHii
=8 9 £ g2¢& HE o g s
s Fa & B g =B
& o IS = o =
=z 5 > O T o
o o

Pucynok 1 - TpexmepHasi Mozie/1b P OPMHUPOBAHHS CPEACTB MAPKETHHIOBBIX KOMMYHHMKALMIT
MAIIHHOCTPOUTEIBHBIX NPeINPHATHI

Ucnonp3ys TpexmepHyro Momens (puc.l),
chopmupyem cpesacTBa MapKETHHT OBBIX
KOMMYHUKaIHHI ISt KaXKIIOU oTpaciu

MAIIMHOCTPOCHHS C YUE€TOM HX LIENEBbIX ayAUTOPUH
(tabn. 2).

Hanpumep, ans  npeanpustuii  oTpaciu
TSXKEIOTO W HHEPreTHYECKOro MAaIlMHOCTPOEHHS,
MIPOM3BOASAIINX METAIUTYPIHIECKOE, SHEPTETUIECKOE,

He(TIHOE, IIaXTHOE, CTPOUTEIBbHOE 000OpyIOBaHME,
LENeBBIMH ayIMTOPUSIMUA OYIyT MPOHM3BOJICTBEHHBIC

NPEANpPUSTHS; TOCYAApCTBEHHBIE YUPEXKICHUS H
HHBECTOPBI. D¢ pexTnBHBIMI Cpe/icTBaMu
MapKEeTUHTOBBIX ~ KOMMYHHKanui  OymyT: B
CTHMYJIMPOBAHNH COBITA - CEPBUCHOE 00CITY KNBAHNE;
TEXHUYECKOe  KOHCYJIbTHPOBAaHHE, ydacTHE B
TeHnepax, B Direct-MapkeTnHre —IepcoHaJIbHbIC
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npogaxu; B PR BeICTaBKH;,  Web-caiiT;
noboupoBanue; B3ammozelicteue co CMU; E-
KOH(EPECHIINH.

Tadnuua 2. @opMupoBaHue CPeICTB MAPKETHHIOBBIX KOMMYHHKANMI1 B 3aBHCUMOCTH OT OTPACJIH H
1eJIeBOH ayIMTOPUM NPeANPUATHI MAIIMHOCTPOeHHs (Pa3padoTaHO ABTOPOM)

LleneBrie
HazBanue OTpaciu | o S — ayIUTOpUr O¢ddexruBHBIC cpencraa
MalIHHOCTPOCHUS poiy MapKETHHTOBBIX MapKETHHTOBBIX KOMMYHUKAITHHA
KOMMYHUKaui
BricTaBku; Web-caiiT; CEpPBUCHOE
Merannyprudeckoe, IIpousBoacTBEHH
00CITy’)KUBaHHUC; TEXHHYECKOE
Tsokenoe SHEPreTUYECKOe, bIC TPEIIPUATHS,
KOHCYJIbTUPOBAHHE; 1060UpoBaHHE;
JSHEPreTHIeCKOoe He(TAHOE, IIaXTHOE, | TOCY/IapCTBCHHBIE .
B3aMMOJEHCTBHUE co CMU; E-
MalIHHOCTPOCHUE CTPOUTEIBHOE YUPESKICHUS;
KOH(pepCHIIMK; ydYacTHe B TEHACPAX;
o0bopyaoBaHue HHBECTOPBI
MIEPCOHATBHBIC TPOTAKH
IIpousBoacTBEHH
bIC TIPEIIPUATHS,
KonTpoasHo- NpeAnpUsITHS- .
p peanp Web-caiir; eYyaTHbIe W3IaHMS;
U3MEPUTEIHHEIC MOCPETHHKH,
IIpubopocTtpocHue KOHTEKCTHas pekiama; E-koHpepeHImuy;
npudopsl,  CHCTEMBI | TOCY/AapCTBEHHbIE
CepBUCHOE 00CTY)KMBaHNE; TEXHUIECKOE
yIpaBJICHUS, YUPEeKICHUS;
KOHCYJIETUPOBAHUE
ONTHUYECKUE MPUOOPHI | UHBECTOPHI,
SJIMHIIHBIC
moTpPeOUTEIH
Merammopexyiue, IIpousBoacTBEeHH
JepeBooOpadaTeIBal0 | bIe TMPEANPHUATHS; TlepconanbHpie  MPOMDKH; ~ CepBUCHOE
p P Pep ’ | obciy)XuBaHUE; Web-caiiT; SMM;
CraHkocTpocHHE e MAaIIHBL, | TOCYIapCTBCHHBIC o
ydactue B TeHJepax; E-mepuannaii3ur;
ABTOMAaTHUYCCKUC YUPCIKACHUS, .
E-mail paccriika
107050707 HWHBECTOPEI
JlerxoBbie u
Enunnynnie o
Tpy30BbIE Hapyxnas pexiiama; Web-caiir;
MOTPEeOUTENH; .
aBTOMOOHIIH, B3aumoeiicteue co CMU; crioHCOpCTBO;
N rOCyTapCTBCHHEIC
TPOJLICHOYCHI, BeIcTaBkHM; Event -  MeponpusrTus;
TpancniopTHOE YUpeXACHUS;
aBTOOYCHI, CEPBUCHOE O0CITY)KUBAHHE; KOHTCKCTHAS
MAaIIHHOCTPOCHUE WHBECTOPHI, N
MOTOIIHMKIIBI, pexnama; E-koH(epeHIn; MemuitHas
OOIIECTBEHHOCTD;
BEJIOCUIIEIBI, pexiama; Product Placement; SMM;
OecripuOBLILHEBIE
JIOKOMOTHUBEI, CRM
OpraHu3aIUH
BaroHBI, CyJa
IIpeanpusitus-
TpakTopel,  CEsUIKH, PEATIP o
sepHo 4 | TOCpenHHKH; Web-caiir; Hapy>KHas pexiama;
N P MPOU3BOJCTBEHH | MemuitHas pekinama; E-mail pacceuika;
CenbCKOXO034HCTBEHHOE | CBEKIOYOOpPOYHbIE
< bl€ IMPEANPUATHS; | IporpaMmsl JosieHocTH; SMM; CRM;
MaIIHHOCTPOCHHE KOMOAaTHBI, N
€IMHUYHBIE B3aumozeiicteue co CMU; cepBucHoe
MOYB0O0OPadATHIBAIO .
oTpeOuTENH; obciyxuBanue; E-mepuangaiizuar
IIHE arperaTsl
HWHBECTOPEI
[pennpustus-
TOCPETHHKH;
TypOoreneparopsl, POM3BOICTECHH Hapyxnas pekiiama; KOHTEKCTHas
Enextporexnuueckoe 3JIEKTPOIBUTaTEIIH, HI; e — pexitama; SMM; menuitHas pekinama; E-
MaIIMHOCTPOEHUE Kaberb, peaip > | mail pacceuika; mevaTHble uU3gaHus; E-
TparchopMaTophl CAUTHITHHBIC koH(pepeHmmn; Web-caiit; CRM
P p p oTpeduTeNH; p ’ ’
HWHBECTOPHI
DNEeKTPOHHBIE Enuananeie Web-caiir; HapyKHas pekama,
PagmosnextporHOE CHCTEMBI U | TIOTpeOUuTeNH; BEICTaBKM, MeAWiiHas pekinama; E-
MAaIIHHOCTPOCHHE obopynoBaHue, MPOU3BOACTBCHH | MEpUYaHAANH3WHT, KOHTCKCTHAs pPEKIaMa;
IprOOPHI pie npexanpusarus; | SMM; CRM
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IMPOU3BOACTBEHHOI'O npeanpuATuAa-
u OBITOBOTO | MTOCPEIHUKHU
Ha3HaYeHUs!
Camouersl,
KOCMHYECKHe
anmaparbl M PakKeTsl,
I'ocynapcTBeHHBI
aBUaJIBUTATEIH, | JlJo6OupoBaHue; yuacTHe B TeHAEpax;
ABHAaKOCMHYECKOE €  YUYPEeKICHUS; Nl ’
CHCTEMBI yNpaBICHUS Web-caiir; Product Placement;
MaIINHOCTPOCHHE HWHBECTOPHI 2 .
ISt KOCMHMYECKHUX B3aumoieiictBue co CMU; cnoHcopcTBO
o 00I11eCTBEHHOCTh
CTAQHLWH, y37BI |
IpruOOpHI TSt
aBHAIUH
3akii0yeHue KoMMyHHUKarud. C TIOMOIIBIO  BBIIICONHCAHHOM
KoMMyHHKanuy SIBISIFOTCS OCHOBOM IS BCEX METOAMKH  MOXHO  CHOPMHpOBATH  CpEACTBA
C(bep pLIHO‘IHOﬁ JACATCIIBHOCTH, U MAalIUHOCTPOCHUE MAapKETUHI'OBBIX KOMMyHI/IKaI_[I/Iﬁ JIIsL

HE HCKIIIOYEHHE. VYenex MapKETUHI OBOM
KOMMYHUKAI[MOHHOI MTOJIUTUKH
MAalIMHOCTPOUTENIBHOTO MPEANPUATHS BO MHOIOM

3aBUCHUT oT MIpaBUIIBHOT'O BI)I60pa CpeacCTB
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Introduction

Innovative development of the industry is an
objectively necessary solution, which in modern
conditions is planned to be implemented on a cluster
basis, combining the industry ministry with its
regional divisions, higher educational institutions and
professional colleges for the construction industry, as
well as design and construction organizations and
enterprises.

The study considers the initial stage of the
formation of an innovative production cluster. Based
on this, and also taking into account the accepted
principles of the formation of the cluster, the selection
of indicators characterizing the innovative potential of
the construction company was made.

Doi: &os¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.3

Materials And Methods

This selection took into account the availability
of source information, the simplicity of calculating
indicators, and ensuring a sufficient level of
objectivity in assessing the innovative potential of a
construction enterprise. Of course, at the subsequent
stages of the development of the cluster, the
composition of indicators for assessing the potential
can be clarified. To assess innovative potential, more
than ten indicators are proposed, grouped in three
blocks, shown in the table. The model for determining
the indicator of innovative potential of business
entities allows you to interconnect all the factors
affecting the innovative potential of the enterprise,
and accordingly determine the possibilities of its
innovative development.

Table 1. Indicators for assessing the innovative potential of business entities in the construction industry

No Title of the block and indicators

Block A. External indicators

1 Competitiveness of QS

Dynamics of the volume of work performed

Block B. Indicators of organizational and managerial activities and economic results
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3 The growth in the proportion of qualified personnel in the QS
4 Growth in the share of intangible assets in the total value of fixed capital
5 Dynamics of labor productivity (output)
6 Profitability dynamics
Block C. Indicators of production and technical activities
7 Uniformity (rhythm) of construction
8 Deviations in terms of construction
9 Dynamics of the economic effect of introducing innovations
10 Quality of construction work
11 Compliance with safety and labor regulations

For block A, it is proposed to take into account
two indicators: competitiveness of the construction;
organization dynamics of the volume of work
performed.

It should be noted that one of the most important
indicators of the availability of innovative potential is
certainly the competitiveness indicator, which reflects
the ability of business entities to compete in the
market, in which the independent actions of each of
them exclude or limit the ability to unilaterally affect
the general conditions for the circulation of goods on
the corresponding construction products The
competitiveness of the construction organization can
be reflected in many indicators: sales of finished
products, sales of services, net profit, etc.

We believe that the most adequate assessment
indicator of the competitiveness of a construction
organization is the effectiveness of participation in
tenders. It is proposed to determine this indicator by
the formula:

where,
D1
construction and installation works for the analyzed
period on tender objects;
Dy, - also for the same period last year;

the proportion of the wvolume of

The dynamics of the volume of work performed
to a certain extent depends on the market conditions
for construction products and is determined by the
formula:

Qv —Q

n,=—<N_<t

Q

where,
Qny u Q. - the volume of construction and

installation work, respectively, in the analyzed period
and the same period last year.

To account for organizational and managerial
activities and economic results (block B), it is
proposed to use indicators:

- the dynamics of growth in the number of highly
qualified personnel.

- the growth of the share of intangible assets in
percentage terms in the total value of fixed capital;

-dynamics of labor productivity (output);

- the dynamics of profitability.

Thus, the innovative potential of block “B” and
block “C” is determined. According to the full version
of the methodology, the Ministry of Construction of
the Republic of Uzbekistan addresses.

Following the determination of the numerical
value of the above indicators for all three blocks, their
value is determined taking into account the
significance coefficient within each block according
to the following formula:

Ni = niZi
where,
n; — initial value of the i-th indicator;

Z;- the coefficient of significance of the i-th

indicator within each block. Each coefficient has a
value in fractions of a unit and is determined by
experts. Moreover, the sum of the coefficients within
the block is equal to unity.

0<Z7,<10

The next calculation step is to determine the total
indicator of innovation potential for each block
according to the formula:

Noyy = riZN;f

where,
7i - block significance factor. It is determined

by the expert method. In this case, the coefficient takes
a value within unity, and the sum of all the coefficients
of all blocks is taken equal to unity.

Following this, the total value of the indicators
of innovative potential is determined by the formula:

C
nunT = z nﬁﬂy
a
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Similarly, you can determine the integral periodically audited. Moreover, the significance of a

indicator of the innovative potential of a construction
organization for the analyzed period (for 1 quarter, 2
quarters, 3 quarters, a year).

Thus, the proposed methodology for calculating
the innovative potential of a construction organization
makes it possible to assess this potential quite simply
and with a certain level of objectivity.

Conclusion

The experts can be employees of the Ministry of
Construction and specialists from universities,
research and large design organizations.

It should be noted that the coefficients
determined by expert expert means can and should be
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Introduction is interrelated with other subjects. But, the difference

Historical memory, in return, lays a foundation is in that, history reviews the public development as a
to emerging historical thought in person. Historical whole and analyses social life events and their all
thought is a weigh of a mankind to measure dexterity sides. In analyzing the events it takes the “human” as
to grasp, to estimate and analyze historical events. In the basic issue. Because of that “in order to take right
developing historical thought among the pupils of approach to history, right understanding and carry out
secondary schools, History, amid the social science well-resulted research we must mingle ourselves with
subjects, plays main role. The subject not only covers history and live within it. Only after that we can feel
the life of mankind, but also serves as a catalyst to well it’s aliveness, it’s unity and we can occupy it as a
develop human being. It helps a student to cogitate on whole and understand it’s meaning in detail”. [1;
life matters free of limitations and assists him to plant p.19.].
in his brain a sense of historical understanding and Professor N. Jurayev mentioning the importance
thought which will help him to develop his of the subject of history at present time states the
personality. following: “History — is a subject about human and

History — is a concrete subject which requires people.”

exact knowledge of chronology of past events. And it
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It is not a subject about events, feelings,
experiences and relationship of today’s people, but
spiritual experiences, purposes of living and things
that happened in the past of our ancestors.

In fact, history is not a subject which covers
only past memories and information. Its great power
in covering ideas, in opinions to direct, in
understanding today’s people, in knowing and
estimating today’s real life by analyzing and
researching through educating and mentoring the
people. If we look at the history in this way we can
feel its whole volume and its role in prosperity of
mankind and society [1; p.24.].

Thus, main function of history is not only in
teaching the students about the chronologies and
memorizing dates but through understanding its deep
experience prepare students about grasping the real
picture of events and making them be active
participants of every social and creative fields of our
society. Following task, naturally, requires grasping
independently events of modern society and formation
of historical consciousness. Without this, it is not
possible to direct own experiences and make
estimations properly.

Materials And Methods

By judging what has been mentioned above, we
can conclude that in order to form historical thought
among the pupils of secondary schools, possibilities
of philosophical-anthropological approach will give
expected results. The basics of such approach, as a
concrete and whole study of everyday life, has
selected “human” factor as a main source of study.
Searching for the truth of life, today’s events, life,
connection with world are an ancient practice of
ancestors, and in this way one can understand the real
meaning and purpose of life.

In its research and educational functions
philosophical-anthropological approach has targeted
spiritual world of the main factor. Because of above
reason and organizing educational basics basing in
mutual understanding and relationship, following
approach is distinct from other existing scientific or
gnoseological approaches.

Self characteristics of the following approach is
in that that it requires to look at all educational
subjects not only as an outlook, but as a method of
existence.

Following method of existence, in first, must be
understood by grasping what is universe. Secondly, it
would be right to define this method of existence as an
uninterrupted routinely connection of self, others and
other cultures.

By judging what has been mentioned above, we
can conclude that in order to form historical thought
among the pupils of secondary schools, possibilities
of philosophical-anthropological approach will give
expected results. The basics of such approach, as a
concrete and whole study of everyday life, has

selected “human” factor as a main source of study.
Searching for the truth of life, today’s events, life,
connection with world are an ancient practice of
ancestors, and in this way one can understand the real
meaning and purpose of life.

In its research and educational functions
philosophical-anthropological approach has targeted
spiritual world of the main factor. Because of above
reason and organizing educational basics basing in
mutual understanding and relationship, following
approach is distinct from other existing scientific or
gnoseological approaches.

Self characteristics of the following approach is
in that that it requires to look at all educational
subjects not only as an outlook, but as a method of
existence.

Following method of existence, in first, must be
understood by grasping what is universe. Secondly, it
would be right to define this method of existence as an
uninterrupted routinely connection of self, others and
other cultures.

The chances of forming historical thought in
students through philosophical — anthropological
approach will be clearly seen in its main categories,
tendencies and methods: main points — life, existence,
spirituality, heart, individual, human, being
individual, personal experience, dialogue, dialogic
movement, meaning of life, education, self education,
self development, trust, mutual understanding;
tendencies — anthropological, ontological, dialogic,
understanding and unity of mutual understanding,
dexterity to self education, creativity, mutual
suitability of development of person and the process
of education; methods - dialogue, situations,
explaining, self education, independent assignment,
games, plan, research based.

Especially, in forming historical thought in
pupils following every tendency of philosophical-
anthropological approach plays main role in fulfilling
the formation efficiently. Because of this reason, we
describe every meaning of the tendencies one by one:

antrologic tendency. Following tendency accepts
the term of “HUMAN” in studying historical events;
understanding that other terms will emerge on its
surface; viewing the free selection of human as a high
advantage; demands actualization of humanitarian
characters of the human;

ontologic tendency. Following tendency requires
terms “existing”, “development”, “prosperity”,
“failure” and “restoring” as onto logic terms in
studying historical events;

dialogic tendency. Historical activities are
cooperative activity of people. Monetary and spiritual
heritage created by people unite them as a one nation
and one nationality. A self important characteristic of
this tendency is in that that, all people living on the
Earth are equal in relationship and have equal
chances;
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the tendency of mutual suitability. Here main History is an outstanding subject with its

role plays in directedness to humanitarian means of all
methods and forms of studying historical events,
understanding the deep meaning of real situation as a
main character and important adequate situation and
mutual understanding;

the tendency of creativity. Following tendency
advocates a creative approach in analyzing historical
events and it is a form, method and means used to push
students to show themselves creatively without any
barriers and give them opportunities to fulfill it.

In  general, philosophical-anthropological
approach is based on methodology and world outlook.
In the center of following approach, education as a
mean and factor stands to form a person who can
educate, develop and prosper himself.

Initial formation of historical thinking starts
from interest to historical knowledge sources and
studying them. Verily, the process of prelude of every
single thinking and imagination lays in self interest of
person to his past, destiny of humanity and his history.

In order to form historical thinking in pupils
approximately following characteristics must be
developed: properly picturing social events and
happenings, right selection of proper tools and stencils
to analyze these events; attempt to find out every
possible reason to its occurance; to find out mutual
relationship, conditions related with the event, and
attempt to understand every detail related with that
specific event; understand the description of the
process of every historical event; attempt to find out
historical importance of step by step development
periods and levels of events; understand the exact
emergence and multi appearance of historical laws; to
search for self characteristics of every detail happened
in historical events; to search for social motives
describing the activities of each person and various
social groups; to estimate the historical events from
the point of national and humanitarian traditions; to be
interested in comparing the past with current life.

Formation of historical thinking requires study
of early ages, appearance of the first man, formation
of societies, need of people to live together as a group
and methods of management to rule these groups. In

archeological lore which covers social, economic,
political and cultural life [5; p.15.]. Basing all
mentioned, we can classify archeological skills into
following:

1. Political. For example, we can come to know
social-group management of “Avesto” period by
studying monuments (Sopollitepa, Jarkutan) of
Bronze Period.

2. Social. For example, we can observe
differences and similarities of Southern and Northern
Central Asian people by comparing Chakmakli and
Kaltaminor monuments of Neolithic Period.

3. Economic. For example, in Zamonbobo
place has been found a number of pieces of catering
and household items, bones of household animals
alike cow, sheep, goat and wild animals, pieces of
hand mill made of stone, pieces of serp, pointers of
arches, various necklaces made of valuable stones and
many other proofs related to Eneolithic and Early
Bronze Period. These findings proves that people of
Zamonbobo had experienced agriculture and
household catering.

4. Cultural. For example, while archeological
excavation, in 1939-1940 at Begram city of ancient
Baktriya, has been found artistic piece made of ivory.
Moreover, during the excavations of Tillatepa
(Southern Baktriya), in 1978-1979, has been found
great about 25 thousand masterpieces made of gold.

In forming historical consciousness in students
by using archeological skills, interactive games are of
great help.

One of such interactive games is “the chain of
uninterrupted logical misguidance”. For example,
while attracting the students at the map of
“Monuments of Stone Age” in history classes, the
lecturer can use “the chain of uninterrupted logical
misguidance” method in this order. First, the lecturer
writes on the blackboard the names of monuments of
Stone Age in disorder. Then, asks the students to write
them down in order by Age.

1. Jonbos-4 2. Hujakent 3. Bomi 4. Joytun. 5.
Korabura. 6. Zarafshon. 7. Kayrokkum. 8. Tuzkon. 9.
Teshiktosh. 10. Kavat

this process main role plays ethnographic, As a result, following table appears in their
anthropological, numismatics and linguistic skills. notebooks:
1. Jonbos-4 - :
2. Hujakent Paleolithic Joytun Kaltaminor
3. Bomi Hujakent Bomi Jonbos-4
4. Joytun
5. Korabura Zarafshon Joytun Tuzkon
6. Zarafshon Kayrokkum Kavat
7. Kayrokkum
8. Tuzkon Korabura
9. Teshiktosh .
10. Kavat Teshiktosh
N .
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When the students fulfill the given task in their
notebooks, the teacher writes the historical
monuments in order on the board and registers them
in the paper. The papers are shuffled and ask a student
to hold them. Then students are asked to come at the
blackboard one by one and place the events in the
chain in order. When everybody comes to a single
opinion, the teacher asks them to pay attention to the
text while reading and check their answers for
correctness.

The game “I’m — an archeologist”. According to
its rule the game is played at 6" class after studying
large periods of Primitive Ages (Paleolithic,
Mesolithic, Neolithic and others) separately. This
game can be used as a generalizing the learnt skills.

Starting from green color, alike layers of culture,
thick papers are sewed in landscape view.

Here, are glued various things resembling with
household conditions of natural — geographic and
material culture life of primitive people. Testing
papers are prepared beforehand.

Team members are given such 3 albums. Game
participants are seated to discuss comfortably and they
open the cultural layers and analyze what they have
found while excavations. Later, time will be given
time to “archeological report”. During the game
questions will be given related to the place of
excavation (work tools, places of living, household
items) and about The Age they belong to. Finally,
analyzing group which gave questions, filled up the
forms and helped to find out items will give final

summary.
Museum  pedagogical  vastly  increases
pedagogical possibilities a development history

thinking pupils. Museum pedagogical appeared as
area of the scientific knowledge and practical
pedagogical activity. The Idea of the joining to culture
youth by means of museum not nova: and constantly
develop the schools under leading museum, museum
in educational institutions [6].

The Public crisis, being accompanied
devaluation to value of the culture, consumer attitude
to nature, disrespect to monument of the culture and
histories, place, where was born and lives the person,
as well as to representative of the senior generation,
destroying acts upon personality and society.

Museum pedagogical integrates the museum
culture and pedagogical. So on way of the joining to
culture facility formation important place belongs to
the muse: he can "come" in auditorium, become the
source of the cognition, due to information
technology, audio-visual facility of the education, and
network Internet. Museum pedagogical appeared as
area of the scientific knowledge and practical
pedagogical activity. Her purpose — cultural valuables
before future generations, she allows to graft the
student, pupils skill to see in subject surrounding
reality broad historian-cultural context; reveal the
subjects of museum importance in surrounding world;

have a belief about contribution of the different
generations in culture of our native land.

They interesting and useful learn of past its
families, schools, neighborhood, city, country. The
traditions, relationship of the generations begin with
love to small native land, pride for it, interest to past
and persisting, respect to labor their own predecessor,
and it’s all that is valued in all times: respect,
understanding, mercy, cooperation, industry.

The Museum gives integrated knowledge’s, his
subject helps to learn the psychology of the person
past, promotes understanding lives, her sense,
humanistic oriented systems of valuables. In museum
of the knowledge are gained by other way, than on
lesson, due to spatial displacement, possibility of the
cut-ins in creative cognition and activity [9].

Value of the museum ambience and museum
subject is expressed in abilities to cause emotional,
aesthetic reaction, which particularly significant for
forming personalities. The potential museum
pedagogical for civil and patriotic education to
personalities is realized in museum space through
functions museum: communication, aesthetic,
exploratory [8].

The main principle museums pedagogical are
principle:

» an orientation on participation museum in
scholastic-education process;

» a broad shaping the humanistic world
outlook, making the conditions for cognition of the
development to personalities in condition of the
residence given region;

» an opening history phenomena’s and
processes, occurring in nature and public life of our
edge;

» an association different aspect condenses
museum pedagogical in united integer with provision
for problems and need of the region;

» an education ecological formed to
personalities responsible before modern and future
generations, for conservation and improvement of the
nature of the native edge.

Museum educational program includes the
following sections: "Nature of our edge” (the journey
on division of the nature); "World of the public
culture” (the acquaintance with tradition, custom,
holiday, creative activity fames people (painting,
poetry, theatre, applied arts, theatre); "Our city” (the
acquaintance with historian of the arising the city,
architectures- monument, heraldry and etc.);
"Nobody not forget and nothing be not forgotten™ (the
acquaintance with military historian of our edge).

Museum pedagogical expects the organization
and undertaking the research functioning.

The pupils in close co-operations with museum
conducted the regional of the study on subjects:
"Honorable people of the city Tashkent", "Tashkent -
a history city-monument”, "Glorious people of the
Land Uzbek". For development on the base museum
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to histories school of the direction on base
cooperation with district history museum was
designed project "Patriotic education youth facility
museum pedagogical”, which task were:

1. The Development and introducing the system
action on the study of a particular region.

2. Education student method museum to activity
including on base of the use information-computer
technology.

3. Shaping the interest beside pupils to histories
and culture.

4. The Development communication and
creative abilities pupils.

5. The Participation in scientifically-practical
conference, seminar on problem of the theories and
practical persons functioning. On base museum within
the framework of realization of the project were
organized lessons: "Do-it-yourself providences of the
city Tashkent", "History excursus in world pemecen",
"Shrines of the city Tashkent", "Tashkent at years of
the Great Domestic war", "Our countryman’s - a hero
of the Great Domestic war", "Study of the study of a
particular region on lesson of the histories, as base of
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the patriotic education". During these lesson pupil
became not only listener and spectator, perceiving
information, but also accessory of history searching
for, cognitions.

Conclusion

For efficient pedagogical and museum activity
are used varied such forms of the functioning, as
excursions, literary-music compositions, meeting with
creative people, lessons.

At present in college is accumulated methodical
and reference-information material on program:
abstracts, term papers, scenario holiday, video lesson.

Museum pedagogical vastly increases the
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accordance with history, formation. She is directed on
increasing of attention training to surrounding reality,
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Introduction

At all stages of human evolution, the well-being
of society depended on his ability to use the
irreplaceable land resource. Unlike other factors of
production, the land is limited in space, non-moving.
Earth is the basis of material wealth, the most
important component of the natural environment. The
social significance of land is most fully revealed in
agriculture, where the production process is directly
related to the properties of the land. Land serves as the
main means of production and acts in the form of
agricultural land with various fertility: natural and
economic. As a means of labor, land is characterized
by soil quality and plant productivity, as a subject of
labor by technical and spatial properties. The
functioning of all sectors of the economy depends on
the proper use of soils.

The need for land for non-agricultural purposes
is constantly growing. The best lands have been
mastered almost completely or alienated for
settlements, industrial enterprises, airfields, roads,
pipelines, communication lines for the disposal of
industrial and agricultural waste, household waste.

Therefore, the most important task of public
administration in the field of environmental protection
and rational nature management in general and land

Doi: éros¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.5

resources, in particular, is the organization of
monitoring of land resources (lands), as an integrated
system of monitoring the state of land resources,
assessing and forecasting changes in their condition
under the influence of anthropogenic and natural
factors.

Materials And Methods

The long-term use of extensive agricultural
methods on agricultural lands has led to a catastrophic
decline in soil fertility. The general decline in
agriculture led to the formation of a large number of
fallow lands. The revival of agriculture, the attraction
of investment in agriculture, the formation of
competitive, highly efficient agricultural enterprises
should be based on modern progressive farming
technologies.

Digital cartographic products are increasingly
being used in young rapidly developing farms.

At the early stages of agricultural land
development, digital high-precision orthophotomaps
are used to compare real field boundaries with legal
fields, revisions and inventories, assess the chemical
composition and moisture of soils with an exact
coordinate reference to the terrain.
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Fig.1. The process of preparing the agricultural map of Tashkent region in the program ArcGis

Currently,  conducting  expensive  land
management works lies on the shoulders of
landowners, as there is not enough state funding. For
the organization and financing of land management, a
competent policy on the part of the state is necessary.
An inventory has not been made on agricultural lands,
most of the land plots are not registered with the
cadastre, and thus are not considered registered].

Land survey work on transferring non-
agricultural land to agricultural organizations or
citizens to ownership or use (lease) has not been
carried out. All this does not allow to obtain reliable

information  about  land,  borders,
characteristics and location.

Such shortcomings indicate an unformed
cadastre. As a result of this, the state suffers losses by
reducing the total amount of budget revenues from
registration of transactions with land shares and other
land plots.

The main drawback of the land cadastre is its
fragmentation, the information in it only about 10% of
legally used land plots, that is, the information in the
Unified State Land Register is available only about
land plots put on cadastral registration on a declarative
basis.

quality
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Fig.2. Agricultural map of Tashkent region
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According to the accepted terminology in the
scientific and technical literature, land management
refers to measures to study the state of the land, plan
and organize the rational use of land and its protection,
create new ones and streamline existing land
management objects and establish their borders on the
ground. This view gives a general description of the
idea of modern land management. One of the
scientific, technical and socio-political parts of the
state management of land resources is land
management, as a technical and economic component
of the regulation of land - property relations.
However, land management is currently a more
sustainable component in the land management
system. The formation of new and the streamlining of
existing land management objects is carried out on the
basis of information from the state land cadastre, state
urban planning cadastre, land management, urban

References:

1. Zakhidova, G. E., Khakimova, L. Y., Rashidov,
D. G., & Rashidova, D. I. (2020). Specifity of
modern education in the Republic of Uzbekistan.
1SJ Theoretical & Applied Science, 01 (81), 266-
270 pp.

2. Rashidova, D. I. (2019). Geoinformatics as a
modern method of knowledge. Materiais da vi
conferéncia internacional de investigagdo e
pratica ciéncia, Engenharia e tecnologia 4 de
julho 2019 Sao Paulo, Brasil, pp.73-77.

3. Rashidova, D.l. (2018). Modern methods
construction of GIS in the Republic of
Uzbekistan. problems and solutions for
personnel training in geodesy, cartography and
cadastre in the Republic of Uzbekistan. 6
November, (pp.125-127). Tashkent.

4. Fedorinov, A. V. Sorokina, O. A, &
Duplitskaya, E. A. (2019). Application of GIS-
technologies in the inventory of agricultural land
designations. Moscow Economic Journal, Neg.

5. Perov, A. Y., Shumaeva, K.V., & Yarysh, S. S.
(2019). Application of the method of segmenting
objects in quantum gis within the preparation
stage of carrying out the cadastral assessment of

planning and other documentation related to the use,
protection and redistribution of land.

Conclusion

Thus, a number of problems have arisen in land
management, the necessary condition for solving
which is a competent policy on the part of the state
regarding the design, organization and financing of
land management works, their legal regulation, as well
as training and retraining of personnel for activities in
this area. An analysis of the problems of land
management and the land cadastre in regulatory,
organizational,  scientific,  technological and
geographic information components allows us to
consider the possibility of solving them, as well as to
determine the prospects for the development of land
management and improving the creation of the land
cadastre.

agricultural lands. Colloquium-journal, No 2-6
(26).

6. Zudilin, S. N., Osorgina, O. N., & Osorgin, Y. V.
(2018). Use of geoinformation systems for
agroecological assessment of lands of an
agricultural enterprise. Bulletin of the Samara
Scientific Center of the Russian Academy of
Sciences, No. 2-3.

7. Mexovnikova, 1.V. (2017). Creation of climatic
maps in the software product ArcGis.
Innovatsionnaya nauka, Nel-2.

8. Bravok, K.A. (2017). Problems of the process of
land management and cadastre. Innovatsionnaya
nauka, Nel-2.

9. Glazunov, G.P.,, Afonchenko, N.V.,, &
Sanzharov, A.l. (2017). The structure of the
database of the natural resource potential of
agrolandscapes. Bulletin of the Kursk State
Agricultural Academy, No8.

10. Kalichkin, V.K. (2016). Geoinformation
modeling in the study of the transformation and
use of agricultural land. Achievements of science
and technology of the agro-industrial complex,
No4.

Philadelphia, USA

22

2 Clarivate
Analytics oo



ISRA (India)  =4.971  SIS(USA)  =00912 ICV (Poland) =6.630

. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) = 5.667 OAJI (USA)  =0.350

QR — Issue QR - Article

SOIl: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-ISSN: 2308-4944 (print)  e-1SSN: 2409-0085 (online)

Year: 2020 Issue: 05  Volume: 85

Published: 30.05.2020  http://T-Science.org

Abdurazak Abilovich Taylakov
Jizzakh Polytechnic Institute
PhD, Jizzakh,Uzbekistan

Rashid Anorovich Kulmatov
National University of Uzbekistan
Professor of department "Ecology", Tashkent, Uzbekistan

Sayiddzakhon Zokirjon ugli Khasanov
Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization Engineers
Lecturer of Center “ECOGIS”, Tashkent, Uzbekistan

Gulzoda Khayrullaevna Khudoyberdieva
Jizzakh Polytechnic Institute
Lecturer department of "Ecology", Jizzakh,Uzbekistan

DEVELOPMENT OF A VISUAL PROGRAMMING ALGORITHM FOR
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Abstract: The Aydar-Arnasay Lakes System (AALS) is located in the middle of the Syrdarya River, to the south
of the Chardara reservoir, and in Jizzakh and Navoi provinces of the Republic of Uzbekistan, adjacent to the low
plain of South Mirzachul. The largest lake of the AALS, Aidarkul, extends 130 km to the southeast at the foot of the
Nurata ridge and adjoins the Tuzkon lake. From 70 km south-west of the Chardara reservoir, is the AALS connected
to the East Arnasai chain of lakes.

The AALS varies with the volume, area, and surface water resources of the Syrdarya River through the Chardara
reservoir over the years.

Currently, the AALS has a significant impact on regional ecosystem and socio-economic conditions. Studying
and evaluating the AALS hydrology, the volume, area, and variability of water levels altogether play an important
role in the development of fisheries and ecotourism in the region. However, in the past studies, the dynamic changes
in the volume, area and water levels of the AALS have not been investigated through up-to-the-date geo-information
systems, requiring additional research.

This paper examines the changes in water volume, area, and levels of the AALS throughout 1993-2017 by
considering availability of statistical data and field experiments.
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Introduction Uzbekistan, in the Navoi and Jizzakh regions, and is
Aydar-Arnasay Lake System (AALS) - This is formed by the confluence of three lakes (Arnasay,
the largest artificial lake in the Aral Sea basin, located Aydarkol and Tuzkon) [1, 2, 4].

in the Arnasay lowland of Kyzylkum in southeastern
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During the floods of 1969, about 60 percent (21
km) of the average annual flow of water into the
Syrdarya was discharged into the Arnasai lowland in
winter due to the limited capacity of the river from the
Chardarya reservoir (on the Kazakh-Uzbek border)
and the gradual filling of the natural abyss. Aidar-
Arnasay lake system (Arnasay, Aydarkol, Tuzkon)
appeared [3, 17, 18].

Since 1993, the Tokhtagul reservoir has been
operating in an energy mode, and blocking the flow of
water from the Chardarya reservoir to the Aydar-
Arnasay reservoir has led to a complete change in the
regime of the lake system due to a decrease in water
capacity in the lower Syrdarya (especially during
periods of freezing the river).

Change in the amount of water in the basin of the
Aydar-Arnasay lake system. The work of the water
system of the Syrdarya basin. The transition from
irrigation to energy is inextricably linked with
unregulated water flow from the reservoirs of
Tokhtagul, Kairakum, Chardara into the Naryn-
Syrdarya river [8, 9].

Today AALS is the second largest closed
reservoir in the region after the Aral Sea. The size of
the surface area of the lake system leads to strong
evaporation and remains an important factor in
climate change in the region [12].

In 1992-93 On average, 2.8 km?® of water was
discharged annually from the Chardarya reservoir into
the Aydar-Arnasay reservoir, and in some years it
increased to 9.2 km?® [12, 13].

Drainage water from the collector flows of
regional agriculture to Lake Tuzkan, which is part of
the Aidar-Arnasay lakes system, Studied Kulmatov
and others [4]. Four main ditches: Jizzakh Main Ditch
(JMD), Kli, Akbulak and the boundary collector, on
average 97.8% of the collector-drainage water flows
annually into Lake Tuzkon. During 2000-2017 Lake
Tuzkan received 14 971.51 million m® of collector-
drainage water from regional collector-drainage
networks, or an average of 831.75 million m® per year

[4].

Water volume, area, water level, length and
width of the Aydar-Arnasay lake system were studied
on the basis of field expeditionary analysis [5]. It was
concluded that the continuous continuation of water
evaporation in the lake system led to a decrease in
water level, which indicates an increase in water
salinity during the summer and autumn seasons [5].

The role of the Aidar-Arnasay lake system in the
development of fisheries, the influence of the lake
system on climate change and environmentally
sustainable development in the region was studied [6].
AALS water resources fluctuated during the seasons
depending on the amount of precipitation and the
amount of water supplied to them [14, 15].

The influence of anthropogenic factors on the
water regime of the Syrdarya water in the Chardarya
reservoir and the release of AALS through the

reservoir B. Amazed Isina and others [7]. In this study,
changes in the water regime under the influence of
anthropogenic activity were observed from 1980 to
2016 in the part of the Syrdarya river in Kazakhstan,
where the Chardarya reservoir is a source of water.
The results show that human activities, especially
water use in agriculture and electricity production,
were confirmed as key factors in changing the water
regime of the Chardarya reservoir. The inflow and
outflow of water to the Chardarya reservoir can often
lead to severe flooding and socio-economic damage
and losses in the underlying settlements of the
Syrdarya [15, 16].

Quantitative and qualitative indicators of AALS
of water resources R. Estimated by Kulmatov et al. [4,
6]. A study was made of the hydrology of the lake
system, changes in the quantity and quality of water
resources, its significance in the development of
fisheries and ecotourism in the region.

It was found that the correlation between the
change in the area of the AALS cable and the water
level, an increase in the amount of water due to a rise
in the water level is a factor in increasing the
groundwater level and increasing salinity [8]. The
study concluded that increasing water levels led to an
increase in groundwater levels, which led to an
increase in the salinity of the lake system [15].

Changes in the AALS after the 1990 y, changes
in the regime of the lake system due to water
discharged from the Tokhtagul reservoir in the Kyrgyz
Republic, and an increase in groundwater levels due
to an increase in water levels were studied on the basis
of field expeditions [5].

Along with the increase in water volume, level
and area of the lake system, the ecological condition
of areas close to the lake system has deteriorated, and
wetlands have appeared due to rising groundwater. As
a result of the expedition, it was concluded that it is
necessary to improve the monitoring system in AALS,
to determine the current state of the lake system and
future trends [5].

In 2008, AALS was included in the list of
wetlands of RAMSAR of global importance.
According to environmentalists, the inclusion of
AALS in the RAMSAR list will draw the attention of
the world community to the problem of maintaining
and improving the environmental conditions of this
unique lake ecosystem [19].

From the analysis of known studies in the
literature, the following were revealed:

The above study does not analyze long-term
hydrological changes in AALS. The dynamics of
changes in the area of the lake system over many
years, the correlation dependence of changes in water
level, the amount of water resources of the lake system
depends on the amount of water flowing from the
Chardarya reservoir and collector drains, and climatic
conditions. Changes in the area, water level and
volume of the lake system for many years have not
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been evaluated using the Geographic Information
System (GIS) software. The interdependence of
changes in the quantity, area, water level, annual
amplitude of AALS, the water of the Syrdarya river
flowing into it through the Chardarya reservoir,
collector-drainage water (CDW) and snow and rain
water, changes in climatic conditions have not been
studied enough.

In the future, AALS, which is important for the
region, requires the development of scientific and
practical recommendations for the protection and
sustainable use of water resources.

The aim of this work is to integrate the GIS
program in assessing the dynamics of changes in the
volume, area, water level in 1993-2017 as a result of
the discharge of water from the Syrdarya through the
Chardarya reservoir and collector drainage water.

Materials And Methods
Experimental zone

Today, the Aydar-Arnasay lakes system is one of
the largest water bodies in the country, one of the gray

zones where the natural balance is disturbed, and the
ecological environment is more serious.

AALS is located in the middle reaches of the
Syrdarya River. To the south of the Chardarya
reservoir there is a connection of the Kyzylkum desert
and the Nurata mountains in the Jizzakh and Navoi
regions of the Republic of Uzbekistan. The largest
lake in the Aydarkol lakes system is located in the
southeastern part of the lakes system at the foot of the
Nurata Range and extends over 130 km and is
connected with Lake Tuzkan. The lakes system is
connected to the south-west of the Chardarya reservoir
by the chain of eastern Arnasai lakes, which are
almost 70 km long and which are a convenient zone
for Mirzachul (Fig. 1).

Using modern GIS technologies to solve these
problems ensures the high quality of the task in
accordance with international standards, and also
allows you to quickly analyze the situation and make
the necessary management decisions in a short time
[10].
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Figure 1. Study area and sampling points

Climate AALS

The climate of AALS is variable, with short
average winter temperatures ranging from 13.2 °C
(west) to 14.4 °C (south). The hottest climate is July-
August, the temperature of which reaches 29.4-42.7
°C. The temperature of the AALS water in the summer
rises to 28-30 °C. In the coldest months, the water
temperature drops to 3.6 °C [11].

The climatic conditions of the Aidar-Arnasay
lake system have changed over the years depending
on the amount of long-term precipitation received
from the Jizzakh and Dustlik meteorological stations.

Between 1993 and 2017, the lowest rainfall at
the Jizzakh weather station was observed in 2000
(275.6 mm), and the highest in 2002 - 554.4 mm. At
the Dustlik weather station, the lowest was in 2006
(207.1 mm), and the highest in 2009 (455.9 mm).

The Aydar-Arnasay lakes system is currently an
indoor water basin with a water level of 244.8 m, a
volume of 34.93 km® and an area of 3224 km?. The
total length of the lake system is 190 km and the width
is 52 km.

Methods used

In addition to the field expedition data used in
this article, satellite imagery was used to measure
AALS area. The source of satellite images is Landsat
(for more information about Landsat:
https://uz.eferrit.com/landsat/) from the Earth
Explorer database for the analysis of satellite images
taken between 1993 and 2017 in accordance with the
purpose of downloading. The downloaded images
were shot in December 1993, 1997, 2003, 2007, 2013
and 2017, respectively, and were theoretically
accepted as probable by the end of the annual change
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this month. The analyzed spatial images were used in
addition to the primary data collected to assess the
hydrological regime of AALS without using field
practice.

To improve the accuracy of the research results,
AALS had to download a lot of spatial images. The
downloaded photos were combined using Erdas
Imagine 2014. The COST model was used to improve
the quality and filtering of images [21, 22] and
geometrically corrected images to exactly match
spatial coordinates. Using ArcGIS 10.6, AALS was
extracted from the combined spatial data (DN <20)
and analyzed in accordance with the reflective
properties of the object [20].

Statistical ~ analysis was performed to
demonstrate the scientific importance of spatial data
analysis in measuring AALS area. These statistical
analyzes were performed using the open source R-
program.

The analysis includes coefficients, analysis of
variance and regression, showing the correlation of
the expansion of the AALS region with the average
annual temperature and annual total rainfall based on

data from the Hydromet Center, as well as P-values
indicating the statistical significance of the results. An
additional correlation analysis of the AALS water
volume was carried out taking into account the above
climatic factors.

Results And Discussion

The water level, area and volume of AALS
change over the years depending on the flow of water
from the Syrdarya through the Chardarya reservoir
and the flow of collector-drainage water (CDW) and
the amount of annual rainfall.

The dynamics of changes in the AALS in
recent years

Between 1993 and 2006, the water level and the
area of AALS increased due to the influx of Syrdarya
water into AALS through the Chardarya reservoir and
the discharge of KDW water. Figure-2 shows the
results of a study conducted in GIS programs to assess
the dynamics of changes in the area of the Aydar-
Arnasay lake system in recent years.
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Figure 2. Dynamics of changes in the area of the Aydar-Arnasay lake system over the years.

As can be seen from the data in Figure-2, from
1993 to 2017, the expansion of the AALS zone was
observed. To make the resulting map look more

perfect, the map created for each year was placed on
top of each other (Figure-3).
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Figure 3. Dynamics of changes in the area of the Aydar-Arnasay lake system over the years

From the data of the GIS, we can only see the numerical values of the area of the AALS map created
growth of the AALS area, but they cannot provide for each year were obtained on the basis of the data in
guantitative data. (Figure-3). With this in mind, the Figure-3 (table-1).

Table 1. The numerical change in the area of the Aydar-Arnasay lake system discovered by the GIS
programs in the years of research

YEARS AALS Area (km?)
1993 3,898.35
1997 4,593.40
2003 5,259.91
2007 5,451.25
2013 5,564.31
2017 5,696.56
It should be noted that it is not possible to the AALS reflection values. In the analysis performed
completely reduce errors obtained from GIS data. As in the GIS program, it was assumed that the error was
mentioned in the section on the methods used, the 5%, and the numbers of the AALS field indicated in
COST model used to improve the quality of the the GIS were plotted taking into account the error
resulting GIS cards significantly reduced the error in (Figure-4).
7000
¥ = 3455?x+386?8
6000 =0,8643
5000
4000
3000
2000
1000
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Figure 4. Dynamics of increasing the area of the Aydar-Arnasay lake system based on a 5% error

After detecting changes in the AALS zone using from the Jizzakh and Dustlik weather stations located
GIS technologies, a statistical analysis was carried out around AALS from Uzhydromet, taking into account
to check the degree of compliance of the result. At the the years selected in accordance with satellite images
same time, first of all, we used data on climatic factors (Table-2).
L]
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Table 2. Climate change data around AALS in research years.
Average annual Average annual Rainfall
. ainfa
temperature  (Jizzakh temperatlIJre_ | | Rainfall (November-
her station), °C (Meteorological  station | (November-
Years weather s X Dustlik),"C May) mm May), mm (for
(Jiz);a{kh ms) | &xample,
Summer | Winter Summer | Winter ' Dustlik)
1993 27.6 4.1 27.9 5.0 361.7 267.0
1997 27.5 3.7 27.6 4.2 358.4 289.3
2003 27.3 3.8 27.8 4.3 402.6 378.5
2007 27.2 2.5 27.4 3.5 392.2 336.8
2013 26.2 1.1 26.9 0.9 416.4 350.1
2017 27.2 2.1 27.3 2.5 407.0 345.2
Long-term 27.2 2.9 275 3.4 389.7 327.8
average

Based on the meteorological data presented in
Table-2, a correlation analysis was carried out to

assess the impact of local climatic factors on the
change in the AALS zone (Table-3).

Table 3. Correlation of local climatic factors with changes in the area of the Aydar-Arnasay lake system

Average annual | Average annual | precipitation, Precipitation,
temperature (Jizzakh | temperature (Friendship | November- November-
weather station) Weather Station) May (Jizzakh May
(weather
weather .

] ] : station

Summer | Winter | Summer | Winter station) Dustlik)
Correlation -0.62 -0.75 -0.74 -0.74 0.87 0.88

The results of the above correlation show that the
AALS area increased simultaneously, as the average
temperature recorded during the annual seasons
decreased over the years, and the rainfall in
November-May increased over the years (Table-3). It
is logical that a drop in air temperature reduces the
potential evaporation (evaporation) of the process.
Therefore, the area of the lake at the research site,
where a drop in air temperature was observed,
increased.

Precipitation was previously thought to play a
role in increasing the AALS area. According to the

results of table-3, the change in area with precipitation
positively correlates with each other. This, in turn,
means that the total rainfall during the annual rainy
season has a large and significant effect on the change

in the area of

AALS. The following statistical

analyzes were performed to take a deeper approach to
the problem. Based on the results of the regression
statistics, we see that the selected area values and
climatic factors (variables) strongly correlate (table-

4).

Table 4. The results of regression analysis

Multiple R 0.853
R? 0.728
Normalized R? 0.669
Standard error 315.080
Accounting 6
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Based on the results of Table-4, the coefficient
(R?), indicating the total statistical correlation of
variables with each other, was 0.728. This showed that
the results of the GIS analysis strongly correlated (R%>
0.70) with the primary climatic data.

According to the results of analysis of variance,
the total interdependence of variables (significance
level-F) was considered scientifically significant
(table-5).

The F value (45.635) of the dependence of the
GIS analysis of satellite images taken over 6 different
years from the 6 observation records analyzed in the
regression in Table-5 differs from the critical F value
shown in the general F test (45.635). 8.003) is much
larger, and the significance level F is very low
(<0.05), which confirms the above results from a
scientific point of view.

Table 5. The results of analysis of variance

df

F- value F- significance level

Regression 6

0.000787

In general, we can say that the integration of GIS
technologies is scientifically and statistically useful
for assessing the dynamics of changes in the field of
AALS over the year.

The results of the regression analysis, which
statistically confirms the degree of dependence of the
change in the AALS field for each variable found
using the GIS programs, are presented in Table-6.

According to the results of the correlation
analysis, the values of the change in the AALS area
during the year determined using the GIS program
depend on the amount of precipitation and the average
annual temperature (tables 3-6). Regardless of how
high the scientific significance of this correlation is,
the results of the regression analysis in Table-6 also
confirm the statistical significance of the results of the

above correlation analysis (p <0.05 - for temperature
and precipitation).

Preliminary data show that in 1993 the water
level was 237.58 m, an area of 2045 km?, in 1996 -
242.48 m, an area of 2682 km?, in 2000 - 244.26 m,
an area of 3140 km?.

The highest level, volume and area of AALS
water were noted in 2006. The water level is 246.82
m, volume 42.15 kmd, area 3599 km?. In subsequent
years, due to a decrease in the amount of water
discharged through the Chardarya Reservoir, AALS
led to a decrease in water level and a decrease in area.
In 2010, the water level was 245.78 m, area - 3412
km?, in 2014 - 245.56 m, area - 3373 km?, in 2017 -
244.73m, area - 3224 km?. The correlation between
water level and area was close (R? = 0.935).

Table 6. The results of the regression analysis of the values of the variation of the area of AALS relative to
the variables found using the GIS program

Standard error

t-statistic p-value

The average annual summer
temperature (Jizzakh weather | 385.32
station)

0.71 0.00084

The average annual winter
temperature (Jizzakh weather | 390.68
station)

0.39 0.00076

The average annual summer
temperature (weather station | 505.08
Dustlik)

0.64 0.00081

The average annual winter
temperature (weather station | 188.34
Dustlik)

0.21 0.00087

Precipitation (Jizzakh weather

station) 15.41

1.09 0.00004

Precipitation (Weather Station

Dustlik) 9.00

0.63 0.00006
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The dynamics of changes in water volume in
AALS

In 1993, 16.70 km®, in 1994 - 18.62 km?, in 1995
- 25.72 km?, i.e., the volume of the AALS water body
increased from year to year. In 1999, it was 31.73 km?,

in 2004 - 38.32 km?, and in 2006 the maximum was
42.15 km?. in 2008, it was 40.36 km3, in 2010 - 38.50
km3, in 2014 - 37.70 km®, and in 2017 - 34.93 km?®
(Figure-5).

45
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Figure 5. Dynamics of changes in water volume over the years of the lake system. Aydar Arnasay

A correlation was established between the
dynamics of changes in the volume of AALS water
and the climatic variables indicated above (Table-7).

Table 7. Coefficients of dependence of the change in water volume of AALS over the years on climatic

factors
Average a_\nnual The average annual Precipitation, | Precipitation
temperature  (Jizzakh | temperature  (weather | o oo ' November- '
weather station) station Dustlik) May (Jizzakh | May (Dostlik
weather weather
Summer Winter Summer Winter station) station)
Correlation -0.63 -0.72 -0.73 -0.71 0.74 0.78

The correlation analysis shows that the increase
in AALS water volume was significantly related to the
average annual temperature measured at a weather
station located next to both research facilities. This
analysis gave the expected result, that is, a negative
correlation (increase with evaporation with increasing
temperature to reduce the volume of water). AALS
showed that the increase in water volume is also
highly dependent on precipitation (table-7).

The results of the study showed that the
maximum amount of water discharged from the
Chardarya reservoir was 9,286 km® while the
minimum amount of water discharged in 1994 (0.025
km®) was observed in 2016.

In 2013, 2017 and 2018, wastewater was not
discharged into the lake system at all. A detailed graph
of discharge waters over the years can be seen in
Figure-6.
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Figure 6. Dynamics of changes in the amount of water discharged from the Chardarya reservoir into the
Aydar-Arnasay lakes system

By 2000, due to changes in the amount of water
discharged from the irrigated lands of the Jizzakh
region - KIi, Akbulak, Jizzakh main ditch,
Pogranichny, Central Mirzachulsky ditches, the water
volume amounted to 33.48 km?, the area - 3140 km?.

According to preliminary data, the volume of
water discharged from the Chardarya reservoir in
2006 amounted to 2793 km?, while the largest area,
water volume and water level in AALS, i.e. 42.15
kmd, increased by 3599 km?, water level 246, 82.
meters.

Due to the fact that the annual volume of water
discharged from the Syrdarya, i.e. Chardarya
reservoir, decreased in 2010 compared to previous
years and amounted to 8.40 km® (Figure-6), the
volume amounted to 38.50 km?, an area of 3412 km?,
annual water level is 245.78 meters.

The annual volume of water discharged into the
system of lakes from the Chardarya reservoir has
changed over the years: 0.250 km?® in 2011, 1,623 km?®
in 2012, 0 in 2013, 0.124 km? in 2014, 0.343 km? in
2015 and 0.025 km?®in 2016 year. due to the small
amount of precipitation during the next two years of
2017-2018. the water level in the Syrdarya river was
low, and water from the Chardarya reservoir did not
enter the AALS (Figure 6).

The highest and lowest values of AALS water
level during the year, that is, the annual amplitude,
varied as follows.

In 1993, the maximum annual water level was
239.52 m, the lowest annual level was 237.15 m, the
annual amplitude was 2.37 m, in 1994 the highest
annual level was 242.10 m, the lowest annual level
was 238, 89 m. The annual amplitude index was 3.21
m, the highest annual level in 2000 was 245.51 m, the
lowest level during the year was 244.25 m, the annual
amplitude index was 1.26 m, the highest annual level
in 2003 it was 246.28 m, the highest level during the
year was the lowest level of 244.21 m, the annual
amplitude index was 2.07 m, the annual soky level of
247.15 m in 2006, the lowest level for the year 246.42
m, the annual index of amplitude of 0.73 m (Fig.7).

In AALS, the correlation between the amplitude
of the annual maximum and minimum water levels for
the period 1993-2017 was close (R? = 0.534).

Water levels rose and fell between 1993 and
2017. It grew to 1.12 m in 1994, 2.90 m in 1995, 0.88
m in 1996 and only 0.02 m in 1997 (Figure-8).

The water level in the lake system rose to 1.06
meters by 1999, 0.57 meters in 2000 and 0.19 meters
in 2001. In 2002, the water level dropped to -0.34
meters. By 2004, the water level rose to 1.65 meters,
but in the next 2007-2017 it fell to minus (Figure-8).
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Figure 8. Dynamics of annual changes in water level in AALS

This decrease in water level was caused by the
fact that the amount of water flowing from the
Chordara reservoir decreased from year to year from
2008 (in 2013 there was no water at all) due to the
large surface area of the lake system.

Conclusion

Hydrology, water volume, area and dynamics of
changes in water level in different years vary mainly
depending on the amount of Syrdarya water
discharged into the ash system through the Chardarya
reservoir and the amount of collector-drainage water
discharged into it.

Over the years of research (1993-2017), the
volume of AALS water ranged from 16.70 to 34.93
km?3, the area from 2045 to 3224 km?, and the water
level - from 237.58 to 244.73 m. 15 km?, the area

increased at 3599 km?, the water level was 246.82
meters.

GIS technologies were first used to determine
the AALS domain based on the results of statistical
analysis. Using GIS technology, you can track the
dynamics of changes in the area of the studied
reservoir in online mode, without going directly to the
object of study.

It has not been substantiated that the
hydrological characteristics of AALS depend on
temperature, but not on precipitation.

Monitoring the dynamics of changes in water
volume, area, water level and annual level of AALS
plays an important role in the development of
fisheries, ecotourism, and the protection of flora and
fauna in the lake system.
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To improve and develop the monitoring system
in the AALS, it is necessary:

* Regular field observations at the AALS site;

* Assessment of the dynamics of changes in the
AALS water resources based on the GIS program and
development  of  scientific and  practical
recommendations;

* Assess and justify the need for water resources
in order to maintain the environmental status of AALS
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Introduction

In modern linguistics, the view on vocabulary as
a system of systems has been firmly established. He
found his expression in the recognition of the fact of
the existence in the language of different groups of
words, contrasted in meaning, form, degree of
similarity of forms and meanings, in the nature of
relations that develop between words that form a
particular group, etc.

However, the systematic vocabulary is
manifested not only in the presence of certain
semantic groups, semantic fields, classes or
oppositions (such as the primordial - borrowed, active
- passive, neutral and stylistically marked), but also in
the very nature of the use of lexical units, where
certain patterns are also observed (for example ,
antonyms can be used often in the same contexts, the
same picture is observed in synonyms, and different
meanings of the same word (LSW) are used, as a rule,
in discrepancies contexts) [2, p.15].

Recognition of the lexical composition of a
language by a system of systems is also consistent
with the postulates of the general theory of systems,
the basic concepts of which are “integrity”, “element”,
“structure”, “communication”. Language, as you
know, is: a long-evolving system, because as the
society and its culture develop and become more
complex, the lexical system of the language grows,

Doi: éros¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.7

branches and differentiates, moreover, this system

evolves along with

the development

of the

grammatical and phonetic systems of the language.
Moreover, as recent studies of linguists of the
Russian language have shown, the lexical system of
the language is even more stable than the grammatical
one (such words as mother, son, brother, sister, earth,
water, etc., even though grammatical, live in Russian
from ancient Indo-European antiquity the language
structure has undergone significant changes) [3,p.34].

The

systematic

vocabulary  dramatically

simplifies the search for the right words because the
speaker does not search for the word he needs in the
entire vocabulary of the language, but within a small
part of it - a synonymic series, a semantic field, a
lexico-semantic group, which the situation and the
logic of thinking focuses on.

A characteristic feature of the lexical system of
the language is its openness, since vocabulary is the
most mobile level of the language, it most reflects
changes in various areas of life (some words become
obsolete and leave the language, others are born or
borrowed), as the vocabulary of the modern Russian
language is system, the words included in it are
combined by two types of relationships - syntagmatic

and paradigmatic.

Syntagmatic relations (Greek syntagma 'together
built, connected") are linear relations arising between
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members of horizontal series, correlated, according to
the theory of F. de Saussure, as being defined and
determining. Linguistic units, following one after
another, form a language chain - syntagma, inside
which they are in syntagmatic relations (cf. groupings
of words of a syntagmatic type part - whole, subject -
sign, subject and related action, etc., relations between
which can be called inherent relations, for example,
pine - needles - cone; dog - shaggy - barks - bites or a
child’s pen, pencil and pen, chair arm, etc.) [4, p.148].

Paradigmatic relations (Greek paradeigma
‘pattern’) are vertical relations arising between
opposed language units - members of vertical rows.
Each paradigm makes it possible to single out general
and differential semantic features of linguistic units
included in it. The lexico-semantic paradigm
combines, as a rule, words related by relations of
equivalence (cf. synonyms sad - sad), opposites (cf.
antonyms day - night), conjugations (cf. semantic
series pine - spruce - larch - cedar from words,
included in the group of conifers or hand - brush -
elbow - shoulder in the names of the hands),
inclusions (cf. generic term - specific term: tree - pine)
[4, p.149]. The syntagmatic relationship of lexical
units is based on the concept of position, and the
paradigmatic relationship of | on the concept of
opposition [4, p.149].

Position is the position of the lexical unit in the
text, in which its relationship to other units that are
semantically close to it is manifested [4, p.149].
Distinguish between strong and weak positions.
Strong positions are positions of distinguishing words
or their lexical-semantic variants, cf. fresh cucumber,
fresh newspaper number and fresh wind. Weak
positions are positions of not distinguishing the
position of neutralizing the meanings of words or
theirs (cf. narrow fields: notebooks, hats, allotments
of peasants). Opposition is the opposition of a lexical
unit to other lexical units included in the paradigm
with it (the words goat, cat, dog, cow are included in
the paradigm based on the common attribute ‘pets', but
they also form the opposition, because the cow refers
to cattle, goat - to small, and cat - to the cat family) [4,
p.149].

The whole variety of relations of lexical units
can be reduced to four main types of oppositions and
distributions:

1 type of relationship is the same: the lexical
units A and B are completely identical in use and
meaning, since they are absolute synonyms
[linguistics (A) - linguistics (B)]. They have an
equivalent (lat. Aequalis ‘'equal’), i.e. coinciding
distribution and zero opposition.

2 type of relationship - including, generic: the
value of unit A includes the value of unit B [cf.
linguistics (A) and science (B)], however, the value of
unit B (science) is wider than A (linguistics),
therefore, the distribution of unit A is included in the
distribution of unit B. This type of distribution is

called inclusive, and the opposition - privative, i.e. .
private because one member of the opposition has
some kind of semantic attribute, and the other is
devoid of it (cf. science is not only linguistics, but also
other types of sciences), this type of opposition is
often called intense.

3 type of relationship - overlapping, overlapping
(it is most clearly represented in the antonyms): the
lexical units A and B are only partially overlapping
(for example, the words brother and sister are only
partially overlapping in their common family blood
relatives, in the other classes they differ therefore
these lexical units have contrasting distribution and
equipolent (lat aequipollens ‘having the same
meaning'), i.e. equivalent opposition (distinguishing
features are as if in equilibrium), therefore this
opposition is often called unstressed:;

4 type of relationship - not matching either in
meaning or in use, these words are out of place (for
example, table and will), such relationships can be
observed in homonyms (key ‘tool for opening the lock’
and key 'spring' or in words with a multi-valued
meaning, cf. delicate taste and thin slice of bread),
therefore these lexical units have additional (non-
coincident) distribution and disjunctive (lat disjunctio
'dissociation, division, distinction’) opposition [4,
¢.150].

Academician  D.N.  Shmelev  suggested
highlighting another type of relationship between the
words of the lexical-semantic system of the language

- epidigmatic (or formal and semantic word
formation). Epidigmatic relationships are
relationships  that reveal the word-building

connections of a word, thanks to which it is able to
enter into various lexical-semantic paradigms.
Epidigmatic relations are most often either
equivalence relations, parallel derivation relations
between derivatives of the same level (cf. teach -
teacher // student // learning // study), or inclusion,
subordination  relations, successive  derivation
relations (cf. teach - > teacher -> teacher -> to teach)
[1, p.150].

The existence of groups of words opposed to
each other in terms of expression and in terms of
content also indicates systemic relationships in the
dictionary. From the point of view of the expression
plan, homonyms (onion ‘garden plant' and onion
‘weapon'), homographs (flour - flour), homophones
(fruit - raft), homoforms (oven - noun and oven -
verb), paronyms (pay - pay ), word-building nests
(water - water - underwater). From the point of view
of the content plan, the dictionary identifies synonyms
(rush - rush), antonyms (thick - thin), synonymic
series, lexical-semantic and thematic groups, semantic
fields, etc.

The members of these associations are connected
by a commonality of relations either to the subject
area, or to the conceptual one. Since many words are
ambiguous, they can be included in different semantic
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fields and groups, as a result of which relations arise
that hold these fields and groups together: not only
close, but also distant, even opposite meanings are
connected.

The linguistic development of objects and
phenomena of the external world consists not only in
their name, but also in their desire to classify. The
structuring of the vocabulary of a language takes place
according to various criteria - linguistic proper and
extralinguistic. More M.M. Pokrovsky pointed out
that in the lexical system of the language there are
various groups or “phrases”. Some of them are
intralinguistic associations (“by fields, perceptions™),
others are non-linguistic associations (“by subject
areas”).

These ideas are M.M. Pokrovsky* was developed
in modern linguistics when developing the issue of
semantic organization of the vocabulary of a
language, in particular, in the theory of semantic
fields, lexical-semantic and thematic groups. The
problem of the semantic organization of the lexical
system of language is today one of the most difficult
in linguistics, which still has not received its final
solution, despite the huge literature.

That is why there is still no rigorous definition of
each of the mentioned semantic categories and,
moreover, their comprehensive description (despite
the fact that no one doubts their linguistic reality).
Despite the difference in approaches to the description
of these semantic categories, the linguistic works of
recent decades clearly show a desire to reveal the
interconnectedness and interdependence of their
members.

The following definitions are usually used as
workers. (4, p.151) On the basis of linguistic and
extralinguistic features distinguish different groups of
words. The lexical-semantic group - of the same part
of speech, united by intralingual connections on the
basis of interdependent and interconnected elements
of meaning. (4, p.152).

LSH members are connected by certain
semantic-paradigmatic  relationships  (synonyms,
antonyms, all kinds of inclusions, refinements,
differentiation, generalizations of close and / or
adjacent values). A classic illustration of LSH and the
procedure for its isolation was the example of A.A.

! O6wee s3piko3Hanne: CTPYKTypHas M COLMAIbHAS THIIOJIOTHS
s3p1KOBY, H.Bb. MeukoBckas — M.: «®nunTtay, «Haykay, 2001r. —
c.268.

Ufimtseva?, which she cites in the monograph
"Experience in the study of vocabulary as a system."
In modern Russian, the word "earth" is a multi-valued
word. Among its values, the following stand out: 1)
planet; 2) the top layer of the earth; 3) territory in
someone else's possession; 4) country, state, etc. If
you try to schematically represent the semantic
structure of this word, you will get a rectangle: the
polysemous word itself is indicated by the letter A, its
lexical meanings (or LSB) by the letters ai, bi, ci, di,
etc. Synonyms for these drugs are indicated by the
letters a2, b2, c2, d2, a3, b3, ¢3 ...

A thematic group is a collection of words united
on the basis of an extra-linguistic community of
objects or concepts designated by them.(4, p.153)

The basis for distinguishing a thematic group is
a combination of objects or phenomena of the external
world, united by a certain sign and expressed in
different words (compare, for example, a thematic
group of a cow that combines the words bull, calf,
barn, barn, shepherd, beef, etc.

One of the important features of a thematic group
is the diversity of linguistic relations between its
members or their absence at all, therefore the loss of
one or another word of a thematic group or its change
in meaning does not affect the meanings of other
words of this group (for example, the word ridge in
Russian in a thematic group the names of the parts of
the human body were gradually replaced by the word
back, however, this did not affect the meanings of the
words arm, leg, knee, etc.).

The lack of linguistic ties between the members
of the thematic group does not mean, however, their
lack of extra-linguistic ties. Thanks to these extra-
linguistic connections, the words are combined into
thematic groups (in the Russian language, for
example, the words spruce, pine, fir, larch are
combined primarily objectively, since the language
does not have a separate word for coniferous trees,
which is one of the features of the Russian lexical
systems). Thus, a thematic group is a combination of
words based not on linguistic lexical-semantic
connections, but on extralinguistic ones, i.e. on the
classification of the objects themselves and the
phenomena of the external world

2 «Obmee s3piko3HaHme», A.A. Tupyuxuit — Munck:

«Terpacuremcey, 2003r. —c. 131-132.
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PA3BUTHUE MMPOMBIIIJIEHHOCTH CYPXAHJIAPBUHCKOM OBJACTH

Annomayuna: B Oannoli cmamve paccmampugaiomcs 60Npocyl MeppumopuanbHo20 pa3eumust U pa3gumus
npomviuaennvlx ompacieti CypxanoapbuHckou oonacmu.

Kniouesvle cnoea:. pecuona, uneecmuyus, MOOepHU3AYUS,  NPOMBIUIEHHOCHDb,  OUBEPCUPUKAYU,
cneyuanuzayus, HapooHoe X03Cmeo.

BBenenue B romger  HesaBucumoctn B PecmyOnmku

VY30ekucTan cerofHs - 3TO OJHO W3 Hamboiee VY30eknucTaH YCHJICHHO pa3BHBAIHNCh, B IIEPBYIO
JTUHAMHAYHO Ppa3sBUBAIOIINXCA, HE3aBUCUMBIX ouepenb, OTPACAM MPOMBIIIJIEHHOCTH, KOTOPBIE
rocynapcts  llenTpansHoM Asun.  YHHKalbHBIE ONpENENAIOT  pa3BUTHUE HAyYHO-TEXHUUYECKOTIO
IPUPOAHO-KIMMATUYECKUE yCIIOBUS, Goratsie mporpecca, a  HMMEHHO:  T'OPHOAOOBIBAIoOIas,
MUHEPAIBHO-CBIPbEBBIE  HMCTOYHHMKH,  Pa3BUTOE TOIIMBHO-3HEPreTHYECKasd,  3JIEKTPOTEXHUYECKAs,
CENbCKOE  XO3SAMCTBO M  MOUIHBIA  TPYAOBOM TEKCTU/IbHASA, Y€pHas W LBETHAs1 METauIyprusd,
MOTEHIMANl IOCHYKMIM OCHOBOM CO3JaHHsA B XMMUYECKas, METa/uI000pabaTsIBatomas U Jpyrue, a
PecrryOnuku V36ekucran MHOI'00TPAciIeBOIr0 TaKKe MOSBUIIMCH a0COITIOTHO HOBBIE OTPACiH, TAKHUE
HapOJHOI'0 XO35MCTBA C IPUOPUTETHBIM DPA3BUTHEM KaK aBTOMOOMJIECTPOCHHE, MOTOPOCTPOEHHUE,
HE TOJIBKO arpapHOro CeKTopa, HO U MOIIHOH MPOU3BOJCTBO 3am4acrei, COBPEMEHHBIX

MPOMBIIIIEHHOCTHI0.[ 1]

VY36ekucran nMeeT camyro
JMBEpPCU(HUINPOBAHHYI0 3KOHOMHKY B peruoHe. B
JI0JIE BCETO MTPOU3BEAECHHOT0 cTpaHamu LlenTpanbHoi

TEJICBM30POB U KOMIIBIOTEPOB M JIpyrod OBITOBOI
TEXHUKH. [IpHHATBIE PyKOBOJACTBOM CTPaHBI MEPHI 110
COBEPILIEHCTBOBAHUIO  OTPACIEBOM  CTPYKTYpHI
MPOMBIIICHHOCTH TO3BOJIMIN HE TOJNBKO CO3AATh

A3nu KOHEYHOro MpoAyKTa Aoiisi Y30eKucTaHa, 10 MOIIHBINA IIPOMBIIIJICHHO-TIPON3BOJICTBEHHBIN
JTAHHBIM I'ocynapcTBeHHOTO KOMHUTETA IO MoTenual W OJHOBPEMEHHO  JIMKBUAUPOBATH
cratuctuke, cocraBmier 80%  MHHEpaIbHBIX MIPEXHIOI0 0JTHOOOKYIO, MIPEUMYIIECTBEHHO
ynobpennii, 94% XUMHUYECKHX BOJIOKOH, 54% CBIPbEBYIO HAIIPABICHHOCTb JKOHOMUKH, HO U
eCcTeCTBEHHOI'0 rasa, 59% memenrta, 65% xJomnka- JIOCTHYB BBICOKMX TEMITOB €€ pa3BUTHS. [4].

celpra.[2] CypxaHIapbHHCKasi 00JacTh - CaMbli FOXHBIN

pPErHOH CTpaHbl C YHUKAIBHBIM TeorpapuyecKum
MOJIOXKCHUEM,  3HAYUTCIFHBIM  SKOHOMHYECKHM
MOTCHITMAIOM, KBATU(HUIIMPOBAHHON padoueii chitoi
1 0OTaTBIMU MIPUPOTHBIMHU PECYPCaMHU.

Y30ekucTaH sSBISETCS OMHON N3 HHAYCTPUATIHHO
pa3BuThIX  pecnyOnuk  LleHTpanbpHO-a3MaTCKOTrO
peruona. Oxomno 24% ero BBII dopmupyercs B
MIPOMBIILIEHHOCTH. [ 3]
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[IpuBneueHne  MHOCTPaHHBIX  MHBECTULUN rrybokoir mepepabotku. CO3MaHHUIO YCIOBHHM LIS
SBJSIETCSL NIPUOPUTETOM JJIsl PETHOHA, I03TOMY YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS M Kau€CTBEHHOTO pPa3BUTHS
MECTHBIE BJIACTH, CETOAHS YJICSIOT  OOJNbIIOE TEPPUTOPHUH, BKJIFOUAOIIEMY COLIMAJIBHOE
BHUMAaHHE MPAKTHYECKUM BOMPOCAM OOECTICUEHHS obecrieyeHne, TOABEM  OKOHOMHKH,  pa3BHUTHE
[IPaBOBBIX TIAPAaHTUIl HMHOCTPAHHBIM KOMIIAHUSM, pPECYpCHOr0O M XO34WCTBEHHOIO  IIOTEHIUAa,
KOTOpBIE OCYIIECTBIISIOT HMHBECTHLIMOHHYTO CIOCOOCTBYIOT ~ WHBECTHIIMH, TIPHUBICKAEMBIE B

JeATENLHOCT HA  TEPPUTOPMH  peruoHa. U3
IPHOPHTETOB, U3JIOKEHHBIX B «CTpaTerny aeiicTBuil
0  JanbHelmIeMy — pasBUTHIO  Pecrmy6nuku
V3bekucran Ha 2017-2021 romei»!, momHOe
obecrieueHre BHYTPEHHETO PHIHKA KaueCTBEHHBIMH
NOTPEOUTENECKMMH  TOBAPAMH M HKCIOPTHO-
OPHEHTHPOBAHHBIMU TIPOMBIIUICHHEIME  TOBApaMH
ISl BHEITHUX PHIHKOB MyTeM Pa3BUTUsS OTpacieil ¢

HCII0JIb30BAaHUEM MECTHOTO IIPpUPOAHOT O,
9KOHOMHUYECCKOI'O u COIMMAJIbHOT'O IIOTCHIHAaJIa
PETUOHOB YBenuueHue IMPpOMU3BOJCTBA  ABJIACTCA
OCHOBOM JUIA YBCIMYCHUSA 9KOHOMHYECKOI'o

MOTEHIINAaJIa PeTHOHOB [5].

CypxaHIapbHHCKUI PETHOH OTINYACTCS CBOMM
reorpa)MueckuM TIOJIOKEHUEM, O04YapOBaTENILHOM
MPUPOJIOH, TOA3EMHBIMHU MOJIE3HBIMU HCKOMAEMbIMH,
arpoKIMMaroM, BBICOKMM YPOBHEM  3E€MEJIbHO-
BOJIHBIX M TPYIOBBIX PECypcoB. XOTS B PEruoHe
CYIIECTBYIOT OJaronpusATHbIE BO3MOXKHOCTH JUIA
MIPOMBIIIJICHHOTO Pa3BUTHs, OHH Y)K€ MHOTO JIET HE
UCTIONB3YIOTCS 3()(HEKTHBHO.

W3BecTHO, UTO B COOTBETCTBUHU C 3ajavyami,
ompeneneHHBIMH B mporpamme  "Crparterus
neiictBuil", Makpo3KOHOMHUKA PETHOHA, B TOM UHCIE

CO3laHMe M MPOU3BOJACTBO  ONArompHATHOI
HMHBECTHLIHOHHOM cpesl pu COXpPaHEHUHU
yCTOIUMBOTO Ppa3BUTHS TEMIIOB pocra

orpaciu.lImannpyeTcs yBeIHInTh TUBEPCUBIKAIIHIO
OTpacieil TPOMBILIJIEHHOCTH IMyTeM OpraHu3aliy Ha
0a3e KIacTepHOro MEeToAa.

AHanu3 5KOHOMHUYECKUX MOKa3zaTene oTpaciei
MPOMBIIIJIEHHOCTH PETHOHA TOKa3blBaeT, 4YTO B
MOCJCTHIE  TOHBl  IMPOW3OUUIA  3HAYUTEIHHEIC
MO3UTUBHBIE W3MEHEHHUSI HE TOJBKO B COCTaBe
OTpacieil IPOMBILUIEHHOCTH, HO U B PErMOHAJIbHOM
CTPYKTYpE. Ecmn B 2010 romy pons
MIPOMBIIIJICHHOCTA PETHOHA B BaJOBOM BHYTPEHHEM
npoaykTe cocrapisia 16,4%, o B 20142 romy stor
nmokasarenb cocraBuil 17,3%. 3a nmociennue naTh JIET
3TOT ITOKa3aTeNb JOCTUT oT 16 1o 20 IIpOI_[eHTOB?’.

B Crparerun  OeWcTBHII  NPHOPUTETHHIM
HATIPaBJICHUEM CTPYKTYpPHBIX PEPOpPM OIpeIeIeHBI
JANbHEHIas MoOJCpHHU3aIMsg W AuBepCcU(UKAIISL
MPOMBIIIICHHOCTH, IIEPEBOA €€ Ha KadeCTBEHHO
HOBBI ypOBEHb, Ha OIEPEXKaIOLIEe pPa3BUTHE
BBICOKOTEXHOJIOTUIHBIX 00pabaThIBarOIINX
OTpaciel, BBHITyCKAONUX TOTOBYIO MPOAYKIIHIO C
BBICOKOI  J100aBJIEHHOH CTOMMOCTBIO Ha 0Oase

'ykas Ilpesmmenta Pecrybmuku Y3bexucrtan «O Crparerun
JIeUCTBHI 10 JajbHelneMy pa3BuTHIO PecryOmuku Y30ekucTan»
ot 2 ¢epains 2017 roga. Hapoanoe cioBo ot 8 ¢eBpainst 2017rona.
2Comnnes A. Y3bexucron reorpaduscn. - T.: Vuusepcurer, 2014.

pervoH. MHCTpYMEHTOM HX pean3alluu SIBIISIFOTCS
MHBECTULIMOHHBIE IIPOSKTHl WM HWHBIE KPYIHBIS
TIPOEKTHI*,

KpymHbple TPOEKTBI B CHUCTEME YCTOHYHMBOrO
Pa3BUTHS PErMOHA MPUOOPETAIOT 0c000e 3HAYCHHE B
YCI0BUAX CTAHOBJICHHA aBTOHOMHOCTU PETrMOHOB U
pacIIMpEeHUss BO3MOXKHOCTEH JUIS HCIIOJIb30BAHHS
COOCTBEHHBIX DPECYpPCOB B pPa3BHTHHM pETHOHA H
CTPaHBI B IICTIOM.

Bekrop pas3BUTHS perdioHa BO  MHOIOM
OIpe/ieNIsieTCs KIIOYEBBIMH TOKA3aTesIMU  COLHO-
9KOJIOT0-9KOHOMHYECKOH cucrembl. DdhexTuBHBIC
YHOpaBJICHYCCKUC peucHus, HalpaBJICHHLIC Ha
CYIIECTBYIOIINE INPOOIEMBI PErHOHa, PACKPBIBAIOT
MOTEHLUAJ PA3BUTHUS U TIOAKPEIUISIOTCS YIIyYIlICHHEM
KITFOUEBBIX ToKa3aTesei. CyOBbeKThI mpu
(hopmupoBaHun YIpaBiIeHYECKUX peneHui
OCYILIECTBIISIIOT BBIOOP HANpaBlICHUI pacXoJ0BaHUs
OIOKETHBIX CPEACTB: JH0O Ha TEKyLIHE HYMXKIbI
00BEKTOB M YUPESKACHUH COLMaIbHOM chepsl, mbo
Ha peau3anuo KPYITHBIX HPOCKTOB,
obecrieynBalOIMX  3HAYUTENbHBIE  IOCTYIUICHUS
(DMHAHCOBBIX CPEICTB B PETHOHAIBHBINA OIOKET.
YBETUUUBAIONIMNACS O00BEM TOCIEIHErO SBIISCTCS
OCHOBOM peIIeHHs] COIMANBHBIX MpobieM Hambosee
PalMOHAIBHBIM 00pa3oM.

Onenka 3¢QdexkTHBHOCTH M BBIOOP KPYITHBIX
IPOEKTOB Ul HOCIEYIOLIeH pealn3alul JKECTKO
JICTEPMUHUPYIOT TI0Ka3aTelld CTaHAapTOB YpPOBHS
KU3HU HacCCJICHUA. BBI/II[y 3TOr0 TIEPBUYHBIM
SIBJISIETCSI TJIAHUPOBAHKME KPYITHBIX WHBECTHIIMOHHBIX
MPOEKTOB, a IOKAa3aTeIMyPOBHSI JKU3HH HaCeJICHHS
BBICTYNAIOT Kak pe3yapTupyromue. [IpuMeHeHne
3¢ (QEeKTUBHBIX KPYIHBIX MPOEKTOB BEIET K POCTY

SKOHOMHUKH u COOTBETCTBEHHO JIOXOIOB
PETHOHAIBHOTO (TOPOJICKOT0) OFOIKETA.
Hcxoms, ®W3 D3TOr0 HA CYETY KPYMHBIX

MHBECTHIMOHHBIX IPOEKTOB, pEAM30BaHHBIX 3a
MOCJIeTHIE IIECTh JIET B PEruoHe, OBLIM 3aIlyIIeHBI
Takde TpoeKkTel Kak mnpennpustie "lluamon
npsauiabHoe" MOUTHOCTBIO 3,1 THIC. TOHH TPSDKHU-
PYJIOHHOTO TPOW3BOJCTBA B IOl Ha 0a3e MECTHOTO
ceipbs, npeanpustue "Hopreke Kopnopeimn JIIT"
MOIITHOCTRIO 833,3 THIC. TOHH, NPSHKUA-PYIOHHOTO

MIPOU3BOJICTBA, npemnpusatae  «JKapkypryH
Oapakanu €r» MomrHocThI0 5100 TOHH, MPEANPUATHI
«Mys3pabar TEKCTUIDY o MIPOHU3BOJICTBY

TPUKOTAXKHBIX U3/IETTNI MOIIHOCTBIO 2,5 ThIC. HITYK.

3CypxoHIapé BUIOSTH CTATHCTHKA OOIIKAPMACH MaTepHaLIapy. —
Tepmus, 2018
4 OprtukoB A. Canoar ukrucoquéru. - T.: «Sano-standarty, 2014. -
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3aBepIICHO CTPOUTENBCTBO YHHTapHOE JOYEpHEe
npeanpusitue  «lllypranrasnaiimok» OH  HMeeT
MIPOU3BOICTBEHHYIO MOIITHOCTH B 10 MUJIJTMOHOB Tap
HOCKOB B roj, npeanpusitue «Ainbsn baxogupHop» ¢
MIPOU3BOIUTENIFHOCTHIO KOBPOTKAYECTBA IIATH THICAY
HITYK B roJ, «I'pann mmdep» c
IIPOU3BOAUTENBHOCTRIO Mpou3BoacTBa 1800 ThIcAY
mWTyk mudepa B TOA NMPHHAAIECKAT CTPOUTECIHHOU
orpacti  u  UYxyH-Xaiize  mOpenmpuatus  C
MIPOU3BOICTBEHHOM MOIITHOCTHIO 4,5 MUJUTMOHA IITYK

B ToN, B (papMameBTUIECKOH NPOMBIIUICHHOCTH
MEIMKaMEHThI B BUJe MHbEKIMI 850 WITYK B roa U B
Buae karcya 700 Teic. A Takke OBUIO 3amyICHO
npeanpustae "CypxoH Tepmus dapdop", nMmeromniee
MOIIHOCTE 6 MIIH WTYK (aphopoBbIX H3JIEIHH,
MOCTPOMIJIO W 3aIyCTHJIO TaKWe MPENIpHUSATHS, KakK
OOO 'Tonn Omumen Ppyrc 3KCHOpT', HMEIOLIEE
MOIIHOCTh Cymku 130 TBIC. TOHH IIJIOIOOBOIIHOM
NPONYKIUH B TOJ, NpUHAIJICKANIEe MHUIICBOH
MPOMBIIIIIEHHOCTH [6].

Ta6aunal. Joas npombinuienHocTd B BBII CypxanaapbuHCKoii 00/1acTH M M13MEHEHHs B CTPYKTYpe
oTpacJjieil NPOMBIILICHHOCTH.

No | TTokasareman 2010 2011 2012 2013 2014 | 2015 2016
BBII
B tom umcie: 16,4 16,3 16,0 15,9 17,3 | 17,7 17,3
1 | Hons mpomsinuieHHoctn B BBIT (co
CTPOUTENBHON OTPACIIbIO)
2 | Jonst mpOMBIILICHHOTO CEKTopa
3 | Jlerkas mpOMBINUIEHHOCTh 45,04 40,04 37,3 35,2 349 | 35,3 32,2
4 | ®apmareBTHYECKAs MPOMBIIUICHHOCT | - - - - 0,2 0,2 0,3
5 | Iumesas NpOMBINIIEHHOCTh 16,6 17,3 14,7 14,8 226 | 21,0 21,9
6 | MamuHocTpoeHue 2,1 3,6 3,6 3,3 2,5 2,7 3,3
7 | IlepepaboTka MeTaIIIOB 0,2 0,1 0,3 0,3 0,2 0,3 0,8

HUcrounnk: mamepuaivl KyMYJAAmMuUueHo2co aHaiuza no pesyibmamam UCCAe008aHUS COYUAIbHO-IKOHOMUYECKO20

pazeumust pecuonoe Pecnyonuxu Y30eKkucraH.

W3 3KOHOMUYECKUX TIOKa3aTeleH, IPUBEICHHBIX
B TaOIHIle BBIIIE, SICHO, 9TO JOJIS IPOMBIIUICHHOCTH
B BBII 3HaunTensHO BBIpOCHA B MOCIEAHHUE TOBI.
CO3)IaHI/Ie HOBBIX IPOU3BOJACTBCHHBIX MOHIHOCTeﬁ B
CTPYKTYpE HPOMBINIICHHOCTH PETHOHA ITOKA3bIBACT,
YTO €ro OTpacid M TEPPUTOPHAIbHAS CTPYKTypa
copepmreHcTBYIoTCs. B 2010-2016 romax B
CypxaHIapbUHCKON 00J1aCTH OBLT JTOCTUTHYT POCT B
CEKTOpax JHEPreTHKH, TOIUIMBA, MAIIWHOCTPOCHUS,
CTPOUTEIBHBIX MaTepHAJIOB,
JiepeBooOpadaThIBatoleil MPOMBIIUIEHHOCTH, JIETKOK
[IPOMBIILIIEHHOCTH. [7]

B 2016 romy mnpoMmblnuieHHOCTs oOnacTu
mpousBena 2168,8 MipA. CyMOB IPOMBIIIICHHOM
npoaykiuu, 328,0 Mipa. CyMOB TOBapOB HApOJIHOTO
morpebnenusi. IIpoMbIIIIEeHHOE TIPOM3BOJICTBO B
pasmepe 1082,0 mupa. cymMoB OBLIO NPOU3BENCHO
MIPOMBIIIICHHBIMA TPEANPHUATHAMH Ha TEPPUTOPHH
obmacti, uwro ©Ha 122,1 mnpomenTta OompIIe IO
cpaBHeHHI0 ¢ mpeappaymmM 2015 romom. B
YacTHOCTH, B wHccienyemble Toael 40,5 mporeHTa
MPOMBIIUICHHON TMPOIYKIWK, IPOU3BEICHHON B
perrnoHe, MPUXOIIIIOCH Ha KPYITHBIE TIPOMBIIUICHHBIE

SCypxoHIapé BIJIOSITH CTaTHCTHKA OOIIKapMacy MaTepualiapy. —
Tepmus, 2016

IpeanpusTus, 2,7 NpoLeHTa - Ha BCIIOMOraTeIbHbIe
MPOMBIIIICHHBIE TpeanpusaTus, 39,2 mporeHra- Ha
Manble HOpOMBINUICHHbIE mOpeanpusitus u 17,0
TPOILIEHTA- HA HHIMBUIYaIbHBIX PAGOTHUKOB®.

Cnenyer OTMETHThH, 25,5 MpOLIEHTa
IPOMBIIIJIEHHOW MPOAYKUMH, IPOU3BOAUMOH B
pETHOHE, TPOU3BOINTCS] COBMECTHBIM MPEATIPUATHEM
«J[xapkypryHckass COBMECTHOE NpEANpHsITHE IO
nepepabotke HepTH», npeanpuaTusMu «CypxoH
[TaxTacanoar», AKI[MOHEPHBIM o01ecTBoM
«IlypunHackue 3epHOBBIE MIPOAYKTBI» u
aKIMOHEpHBIM  obmecTBoM  «CypXOHIapbHHCKHUE
3CPHOBBIC HPOLYKTBD». 61,4 IIPOLIEHTA
MOTPEOUTENBCKUX TOBAPOB, IPOM3BEICHHBIX Ha
MPOMBIIIICHHBIX TIPEATIPUATHAX obnacru,
COCTaBISIM  TIPOJOBOJILCTBEHHBIC TOBaphHl, 35,4
NPOLIEHTa-HEIPOJOBOJILCTBEHHbIE TOBaphl W 32
IPOIEHTA-AIKOTOMbHAS TPOAyKIHs®. [8]

Pa3BuTne MPOMBIIIJICHHOTO  ITOTEHIHANa
peruona Ha 2010-2016 roasl. B niensx moaepHu3anuu
MPOMU3BOACTBEHHBIX MOIIHOCTEH W  yBEIHYCHHA
aCCOPTUMEHTA BBHIMyCKaeMol mpoaykiuu. 671 HoBoe
npeanpusaTie OyJeT nepe3amyiieHo B oOMeH Ha 143,2

6CprOH,Z[apé BHJIOATH CTaTUCTHUKA 60m1<apMacn MaTepuaiapu. —
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wipa. CymoB umnBectunmii. Kpome Ttoro, Ha 8§14
NPEANpUSTHAX ~ OBIIM  NPOBENEHb  paboThl 110
MOJIEpPHM3AINH Ha cyMMy 258,6 mipa. Cymos’.

CraepxuBafoniiM  (akKTOpOM  TIOBBIIICHHUS
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH HallMOHAILHON SKOHOMHUKH
Hayall  BBICTYNIaThb  COXpPaHEHHWE  DBHEPro- o
pPeCypcoeMKOro XapakTepa CIOXKHMBLICHCS MOJENN
pa3BUTHs. ODKOHOMHKa Y30€KHCTaHa B OobIIei
cTeneHn OblJa OPHUEHTHUPOBAaHA Ha MPOW3BOJICTBO
CBIPBEBBIX TOBApOB M TOBAPOB C HHU3KHUM YPOBHEM
JI00aBJIEHHON CTOMMOCTH W BCIEACTBHE 3TOrO OHA
3aBuCesa OT KoJjieOaHUiI MUPOBBIX LIEH Ha ChIPhE U OT
SKOHOMHYECKUX IO3ULMKA CTpaH-UMIOpTEPOB. Bce
9TO 00YCJIOBUIIO CHHXKEHUE TEMITOB 9KOHOMHYECKOTO
pocrTa.

Kak moxa3piBaeT MHPOBOI OIBIT, 00ECHEYUTH
YCTOWYHMBOCTh ~ SKOHOMHYECKOTO  Pa3BUTHs  Ha
JIONTOCPOYHYIO EPCTIEKTHBY B YCIOBHSIX HapacTaHUs
ro0ajgbHOW  HEecTaOMJIBHOCTH M YCHJICHHS
BHYTPEHHHX BBI30BOB BO3MOXKHO JIMIIb ITyTEM
TIOBBILIECHUS s¢dexTBHOCTH MIPOBOIMMBIX
CTPYKTYPHBIX pedopm, MaKCHMaJIbHOT'O
UCIIONIb30BAHUSI  PE3EPBOB, TIONCKa HOBBIX
HUCTOYHHUKOB SKOHOMHYECKOTO pOCTa, Iepexona K
HOBBIM, MIPEUMYIIECTBEHHO WHHOBALMOHHBIM
(akTOpaM SKOHOMHYECKOTO Pa3sBUTHUSS.

B 2017 romy BO MHOrmxX paifoHax oOJacTH
MOCTPOEHBI M BBEAEHBI B OKCIUTyaTallMi0 HOBBIC
MIPOM3BOACTBEHHBIE MOIIHOCTH Ha OCHOBE MECTHOT'O
celppsi. B uactHocTH, B CapuacuiickoM paiioHe
MMeeTCs 3aBO/I 110 Ppou3BoACTBY 100 ThICSY OBITOBBIX
ra3oBBIX 0aUIOHOB B TOH, YyJloK ‘‘3apadrmaH-
Capuocue-TeKCTUIb” MOIIHOCTBIO NMPpou3BojacTBa 11
TBICSY TOHH MPSOKM O HTAIBSHCKOW TEXHOJIOTHH.
COBMECTHO C TPOM3BOJCTBEHHOW (haOpuKod U
rocyapcTBoM I'epMaHusi BBEJICHBI B DKCILTyaTaIHIO
OPEINpUsATHS TO TepepadoTKe  IUIOAOOBOIIHOM
NPOJXYKUUHK M TPOU3BOJCTBY KOHCEPBOB Ha CyMMY
100 Maa eBpo. TpukoraxHas u  LIBeHHas
MIPOMBIIIJICHHOCTh - CaMble OypHO pa3BUBAOLIUECS
oTpaciu  permoHa. JlaHHoe  BpeMsHaIaXeHa
JIeITeNIbHOCTE COBMecTHOTrO npeanpusitust ~CypxoH
unarn” w  “MHTEpCHIKIpPO”,  MPOWU3BOAAIIECTO
LICJIKOBYIO TKaHb, W HOpedanpusarus ~Haporon
TeKCTUJIL”, TPHHAUISKAIIETO0 TOCyAapCTBEHHOU
aKIIMOHEPHOHN Kopropaun ~’Y30eK Hepro”, a Takke
HIPEAIPUATH "Japoron TEKCTHUIIb",
OCYIIECTBIISIOIIETO TIOJTHYTO nepepaboTky
KOKOCOBOTO CBIPbS, BBIPAIIEHHOTO B ropojie Tepmes,
C TPOWM3BOJACTBEHHONW MOIIMHOCTBIO 1,5 MIH IITYK
FOTOBOM TPUKOTAKHOM MPOAYKIMHK B roz’.

’CypxoHIapé BIJIOSITH CTATHCTHKA GOLIKapMacH MaTepHasiapH. —
Tepmus, 2016

&8 Maxmynos D.X. IlpomsiuuieHHocts VY30ekucrana. - T.:
«Uk,rucoguér», 2013. -C. 26-30.
°http:/lyengilsanoat.uz/
©Cypxonmape BUJIOSTHHHHT
axOoporHomacH. 2018 .

CTaTUCTHK

B 2017-2018 romax upousBeaeHo 25,2 ThIC.
TOHH IPsDKH, 1,5 TBIC. TOHH TPUKOTAXXKHOU TKaHU, 1,5
TBIC. TOHH NPSXH O00BEM MPOM3BOJCTBA T'OTOBOI
TPUKOTAKHOM NpOayKIUH-3,5 MJIH. LIT.
TekcTunbHbIE KOMIIJIEKCBI B Jlenayckom,
Capuacuiickom u JDxapKypranckoM paifoHax u
ropoae Tepmes, B Jlxapkypranckom paiione OOO
“CypxoHIIeMeHTHHBeCT  TTpou3Beio 220 ThIC. TOHH U
lepabanckum palloHHBIM KoMOuHaTOM”
ATNManBIKCKUH TOPHO-METAUTyprUYecKuii KOMOHHAT
" npousBeneHo 1500 TeicAY TOHH [IEMEHTa 3aBEPLLEHO
CTPOUTENHCTBO MPEINPUATHH C IPOU3BOACTBEHHBIMU
MorrHocTIMAY,

B nocjeaHnue r1oJbl B paMKax I[pOorpaMmbl

JOKIM3allMd B PETHOHE OBUIO TOCTPOGHO U
3aIyIEeHo HECKOJIBKO MPOMBIIIIEHHBIX
MPEONpPUATHHA, CBA3AHHBIX C Pa3BUTHEM MAaJoro

Om3Heca ¥ YaCTHOTO MPEIIIPUHIMATEIIECTBA.

Jlonss MECTHBIX MPOMBIIIJIEHHBIX MPEANPUATHIA
obmactm B o0meM o0BeME€ MPOMBIIUICHHON
npoayKiuu ysenuumwiack ¢ 15,1 mpouenra B 2010
rogay 10 50,0 npouenta B 2016 roay*?. 3a npomeaune
miecTh  JIT Ha  OOJAaCTHBIX  IPOMBIIUICHHBIX
NPEANPUSTHIX HANKEHO Npou3BoiACTBO Oojee 40
HOBBIX BHJIOB npoaykuuu. U3 Hux okosno 20 BUIOB
TOBapOB HAPOJHOTO MOTPEOIICHUSI.

AHanmu3 MaKpOIKOHOMHYECKHX ITOKa3aTeJe
oOmactu 3a 2018 roJt moka3eIBaeT, YTO B 3TOM T'OJIy BO
MHOTHX OTpaciiiX OTMEYEH pOCT MPOU3BOJCTBA
npoayKuuu. B vactHocTH, B 007acTH B 3TOM TOXY
IIPOU3BEACHO BAJIOBOW PErMOHAIIBHON MPOLYKIMY Ha
obmyro cymmy 17061,9 mupa. cym, uro Ha 101,0
npoleHTa OOoJIbIIIe, YeM B TIPOLIJIOM TOTY.

I[Ipy »3TOM TpOM3BENEHO MPOMBIILICHHOMN
npoayKuuu Ha 32225 Mupa. cyM, IO CpPaBHEHHIO C
MPOIITIBIM TOJOM IPOM3BENICHO TOBAapOB HAPOIHOTO
nmotpebnenus Ha 115,7%, TOBapoB HapOIHOTO
notpebnenuss Ha 1245,1 wmupa. cyMm, pocT 1o
CPaBHEHUIO C IPEbITyIIUM rogoM coctasui 104,1%.
[9].

B obmacTi TOPHOIOOBIBAIOMIEH
(ropHOmOOBIBatOIIECH) NpPOMBIIITIEHHOCTH Ha 123,6
MJIpA. CyM. OBUIO TPOW3BENEHO MNPONYKIHH, HYTO
coctaBmIIo 5,3% ot obmero o0beMa MPOMBIIIIICHHON
MPOAYKIHH.

B 2018 romy mo6wito 181,0 TBIC. TOHH YA
(146,6% x 2017 roay), 85,2 teic. ToHH HedTH (100,0
nporenra) 36,0 Teic. TOHH Tiecka( B 2,7 pa3a OoJble,
4eM B IpoULIoM roxay), 36,0 TeIC. TOHH TOObIBaeTCs
moBapeHHass coub (28,8 mporeHTa). Taxke B 3TOM
rojy B o0pabaThIBaroIIei HPOMBIIIIIEHHOCTH PErHOHA

UCypxounmape BUJIOSATHHUHT
ax6oporHomacu . 2018 ii.

CTaTHUCTHUK

Philadelphia, USA

42

2 Clarivate

Ana lytics indexed



ISRA (India)  =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland) = 6.630
. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) = 5.667 OAJI (USA)  =0.350

[IpomsBeneno npoxyknuu Ha 2073,6 Mipa. cyMm. OTo
obmas obpabareiBaroIiasi HPOMBIINIIEHHOCTh 88,8
MpOLIEHTa OT 00beMa BBIMyCKaeMOi MpoayKiuu. B
oOpabaTbIBafoniell NMPOMBIIUIEHHOCTH PETHOHA B
2018 romy 186,6 ThIC. TOHH XJIOIKOBOTO BOJIOKHA
(129,1% x 2017 romy), 12,9 TIC. TOHH PacTUTEILHOTO
macna (110,4 mporeHTa), CMECH W CMECH JUIs
crpoutenberBa 5,1 Thic. ToHH (3,1 M), 1902 THIC.
JUTPOB Tpou3BeaeHo Boaku (85,4), 101,1 Teic. TOHH
myk# (97,3), 11,7 Teic. TOHH OU3EIBHOTO TOIJIMBA
(89,2) [10].

Takum o6paszom, CypxaHIapbUHCKas 00JIaCTh
3aHMMaeT IIOCIEeTHHE MecTa B PECIyONHMKe 10

References:

1. lkramov, M. M., & Abdullaev, A. F. (2019).
Tendencii razvitija jekonomiki Respubliki
Uzbekistan. Jekonomika i finansy, Nel, p.1.

2. Mirkomilov, M. N. (n.d.). Razvitie
promyshlennosti i ejo rol® v jekonomike
respubliki Uzbekistan.

3. Karimov, LLA. (2012). Uzhekistan na poroge
dostizhenija nezavisimosti. (p.138). Tashkent:
«Uzbekistany.

4. Sattorkulov, O. T., & Jangiboev, B. F. (2016).
Strukturnye sdvigi v jekonomike Uzbekistana.
Molodoj uchenyj, Nel1, pp. 962-964.

5. Mirzijoev, Sh.M. (2016). Jerkin va farovon
demokratik Yzbekiston davlatini birgalikda
barpo jetamiz. Tashkent: ¥zbekiston.

6. (2018). Gazeta Surhon tongi, Ne 45 (67).

YPOBHIO Pa3BUTUS OTPACIEN NIPOMBIILIIEHHOCTH. Jlist
MOBBILICHUS IPOMBIIIJICHHOTO NTOTEHIINAla PErHoHa,
BO-TICPBBIX, HCO6XO)II/IMO IIOBBICUTH
MIPUBIICKATEIFHOCTh WHBECTHIIMOHHOTO  KJIMIMATa,
3 PEKTUBHO KCIIOIH30BATH MECTHOE JICIIICBOE ChIPhE,
aJleKBaTHBIC TPYIOBEIE PECypCH, a BO-BTOPBIX,,
pa3BuTHE oTpaciei MIPOMBILIJIEHHON
HHOPACTPYKTYPHI, CO3/1aHue MECTHOM
SHEPreTHYecKOH W CTPOMTENBHOW 0a3bl 3a CHeT
YKPEIJICHUA IMPOMBINIJICHHOCTH BaXXHO
COBEPILICHCTBOBATh OTPACICBOM M TePPUTOPHATHHBIN
COCTaB UMEET 3HaYCHHUE.

7. (2017). Vzbekistonni janada rivozhlantirish
byjicha Xarakatlar strategijasi tyrrisidagi PF-
4917-sonli farmonda belgilangan vazifalarning
izhrosini ta#minlash maksadida Vzbekiston
Respublikasi xududlarining izhtimoij-iktisodij
rivozhlanishini kompleks ¥rganish natizhalari
byjicha jirma taxlilij materiallar. Tashkent.

8. Soliev, A. (2018). Vzbekiston geografijasi.
Tashkent:  Universitet. Surhondarjo vilojati
statistika boshkarmasi materiallari, Termiz.

9. Mahmudov, Je.H. (2013). Promyshlennost’
Uzbekistana. (pp.26-30). Tashkent:
«Ik,tisodijot».

10. Ortikov, A. (2014). Sanoat iktisodijoti. (p.40).
Tashkent: «Sano-standarty.

Philadelphia, USA

43

2 Clarivate

Ana lytics indexed



ISRA (Indiay  =4971L  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) = 5.667 OAJI (USA)  =0.350
QR — Issue QR - Article

SOIl: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-ISSN: 2308-4944 (print)  e-1SSN: 2409-0085 (online)

Year: 2020 Issue: 05  Volume: 85

Published: 16.05.2020  http://T-Science.org

Usmon Sindorovich Tupchiev
Jizzakh State Pedagogical Institute
reseacher, Uzbekistan

HISTORICAL STAGES OF VITICULTURE AND VITICULTURE
PRODUCTION IN CENTRAL ASIA

Abstract: This article describes the stages of historical development of viticulture and viticulture in Central
Asia, analyzes the development of viticulture and winemaking and local viticulture experiences in agriculture in the

Turkestan region.

Key words: horticulture, grapes, viticulture, grape products, raisins, wine, musallas, agriculture.

Language: English

Citation: Tupchiev, U. S. (2020). Historical stages of viticulture and viticulture production in Central Asia. 1SJ

Theoretical & Applied Science, 05 (85), 44-46.
Soi: http://s-0-i.org/1.1/TAS-05-85-9
Scopus ASCC: 1101.

Introduction

The people of Central Asia have long been
engaged in viticulture and the cultivation of its local
varieties, making wine from grapes, and have a unique
traditional historical experience in this regard. The
locals ate the grapes naturally, in juice and dried.
Grapes are widely grown in all irrigated regions of the
country, including Tashkent, Fergana, Samarkand
regions, as well as in the Zarafshan valley,
Kashkadarya, on the right and left banks of the Amu
Darya. Raisins, musallas and wine which are raisins
and grape products are sold not only in the domestic
markets of the country, but also in the markets of
neighboring eastern countries.

The cultivation of grapes and grape products in
Central Asia existed long before Alexander the Great's
march. In particular, during the reign of the Iranian
Achaemenids, the population of Central Asia was
composed of three satrapies, who paid a certain
amount and in various forms to the royal treasury.

Written documents found at the site of Nisa state
that viticulture farms in the Achaemenid state
satrapies sent large quantities of wine made from
grapes to the capital as a tax. The product was stored
in large jugs, with a total volume of more than half a
million liters. It is noteworthy that the written
documents found in these wine warehouses also
contained valuable information about the volume of
wine, the name of the place where the grapes were

Doi: &os¥e https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.9

grown, the type of wine, the name of the person who
brought it [1:46].

In addition, viticulture and winemaking
flourished here during the Greek conquest of Central
Asia. The Fergana Valley had a special place in this
regard. This is because there wre large vineyards of
the great feudal lords, who, in addition to growing
grapes, even made wine from the grape harvest and
preserved it for many years [9:92].

Theoretical Basis

Even in antiquity and the early Middle Ages the
cultivation of grapes and grape products in the
Turkestan region was quite developed.

In particular, one of the researchers, A. Khodjaev
noted that among the plants imported from Turkestan
to China, one of the plants directly distributed in the
territory of modern Uzbekistan was a vine, and the
other was alfalfa. In ancient times, they were
unfamiliar to the Chinese. In 127 BC, when the
Chinese ambassador Zhang Qian arrived in the state
of Fergana, he got acquainted with grapes and wine
made from its juice. Apparently, the Chinese
ambassador liked musallas. When he returned to
Chang'an in 126 BC, he told about that grapes grown
in Fergana were sweet and healing, and that musallas
made from them were also good for human health with
great pleasure to the Chinese king U Di. At the same
time, he also presented to U Di the raisins and vines
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he had brought with him. U Di ordered grapes to be
planted in the garden near the palace immediately
after he tasted the raisins. After that, vine cultivation
began in China [8: 194-196 p; 4:10-11].

The notes of N.Ya. Bichurin, one of the
researchers on the recent history of viticulture and
winemaking in the country are also noteworthy. In
particular, the author noted that in the first half of the
VIl century in the East of Turkestan there was a
vineyard one of the places founded by the Samarkand
people in the center of the city, which was called the
“city of grapes." During archeological excavations at
the site of Tali Barzu near Samarkand grape seeds
were found in a layer dating back to the VIII century,
as well as in the fortress Bolaliktepa (V-VI1I centuries).

In the same sources it is noted that in the V-VII
centuries the method of reflecting the vine branches
on the wall and applied arts was also one of the
favorite themes. For example, in Afrosiyab
(Samarkand) in the VII-VIII centuries the wall of the
palace of one of the rulers of Sogdiana was decorated
by the artist with image of vine branches [11: 5].

In the eighth century Central Asia was
conquered by Arab invaders and caliphate rule was
established here. As a result of the wars of the Arab
conquest the prosperous cities and villages of Central
Asia suffered great losses. However, as a result of the
hard work of the local population the life of the
country soon returned to normal and the towns and
villages began to prosper again.

In this regard, the information recorded in the
works and diaries of Arab geographers and travelers
is noteworthy. For example, the Arab geographer Ibn
Hawgal in his book "Kitab surat al-ard" noted
valuable information about the nature of this country,
its mineral resources, prosperous cities and villages.
According to Ibn Hawgal, Movarounnahr had
prosperous and beautiful cities such as Samarkand,
Bukhara, Ustrushona, Shosh and Fergana, which were
on a par with the cities of the Middle East. Especially
these cities, especially around Bukhara and
Samarkand, are surrounded by lush, beautiful and
beautiful gardens. In Fergana, Al-Shosh, Ustrushona,
and throughout Central Asia there were so many
thick-growing trees, abundant fruits, and a series of
pastures that no other country has such a resemblance.
In the mountains of Fergana there were grapes,
walnuts, apples and all fruits, as well as varieties of
roses, violets and various basil [5: 27-30].

The Arabs also brought to Central Asia a new
religion, Islam, which forbade the consumption of
wine. Naturally, during this period, viticulture in
Central Asia began to specialize in the more edible
consumption, as well as the drying of grapes, the
preparation of sweets from them, the crumbly and
raisin side. During the reign of the Arab Caliphate, as
international relations expanded, new, high-yielding
and hardy varieties of grapes began to be brought to
Central Asia from Arabia, India, Iran and other

countries. In particular, many new grape varieties
were imported from Arabia, such as "Tayifi", from
India "Kalanjari", from Afghanistan "Shivilgoni",
"Kabulistoni”, "Balkhi”, from Iran "Bakhtiyori",
"Daroi" and many others. Most of them have survived
to the present day. [11:8].

During the Samanid period, handicrafts such as
tanning, pottery, weaving, jewelry, and carpentry
developed in Central Asia. Grain-growing, melon-
growing, horticulture and vegetable growing have
also flourished in the country's fruitful oases. In
particular, in the Jizzakh oasis, one of the most
important regions of the country agriculture,
horticulture and handicrafts, vegetable oil which
extracted from flax and sesame, and raisins, making
musallas, vinegar and wine which made from grapes
are well developed [7:54].

In the 13th century, as a result of the Mongol
invasion of Central Asia, the occupied lands became
desolate, which in turn led to the crisis of viticulture,
as well as all branches of agriculture. However, in the
XIV-XV centuries, during the reign of our great
ancestor Amir Temur and his successors, all the
territories of the kingdom were beautified, the central
city and surrounding gardens and vineyards were
restored and flourished.

There is a simple truth for all time: man is fed by
the earth. Amir Temur was able to raise this simple
fact on a national scale. According to Sharafiddin Ali
Yazdi, "Amir Temur, who was extremely
disappointed in the way of the world's prosperity and
enlightenment, did not want any piece of land to be
wasted." Following this rule, he carried out important
activities in Central Asia, Khorasan and other
countries, such as landscaping, opening new lands,
planting gardens. Mirish farmers and gardeners, in
addition to cultivating crops, also managed to keep
them for a long time. For example, fig peel, melon
peel, sorrel, raisins and many other dried fruits are
sold abroad all year round, especially in the cold
seasons, decorating market stalls and houses [1:191-
193].

Zakhiriddin Muhammad Babur's "Boburnoma"
also contains interesting information in this regard. In
particular, let's take the information on example of
Jizzakh. The play says about Jizzakh, which is located
in one of the most important parts of the country:
“After the evening prayer, we went down to the I[lonot,
made kebabs, ate them and rode the horse for a while.
We arrived at the village of Khaliya (now the territory
of the present-day Qaliya fortress) before dawn.
Dizak came from Khaliya, and at that time Tahir
Duldoy, the son of Hafiz Muhammadbek Duldoy, was
in Dizak. Fatty meats and small meats are cheap, fresh
melons and good grapes are plentiful ... and we have
felt ourselves as in the world of cheapness and peace
”[2: 86].

In the following centuries, the feudal states of
Central Asia (Khiva, Bukhara, Kokand khanates)
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banned the production and consumption of wine,
musallas and other similar alcoholic beverages made
from grapes in accordance with the requirements of
Islam, as during the Arab rule. Therefore, during this
period, only grape varieties, raisins and raisins were
left in the country, and wine varieties in the vineyards
were removed. On the eve of the Russian Empire,
there were more than thirty local varieties of grapes in
Turkestan, including Chillaki, Charos, White Raisin,
Black Raisin, Dombrobi Raisin, Katta-Kurgan, Doroi,
White and Pink Hussaini, Hasaini, Sahabi, Gilami,
Ofpari, Buaki. , Maska, Nabishi, Khojaakhrori,
Sultani, Shakar angur, Alvoni, Sirkoi, Shuvurgan,
Khotinbarmak and others can be cited as examples
[10: 247-300; 6: 48-50].

In Turkestan region, the local viticulture network
of horticulture has long been developed, and due to the
rich experience gained in the field of viticulture, a rich
harvest of grapes. Of course, the quantity of grapes
and its quality depended on the agro-technical rules of
processing grapes.

In particular, inter-row cultivation of grapes,
pruning of excess vines, burying vines in late autumn
to protect them from the cold, opening in early spring,
inter-row cultivation, feeding, treatment of any
diseases of grapes, grape ripening with the sun the
removal of excess leaves and twigs for ripening were
important factors in ensuring an abundant and high-
quality grape harvest [10: 237-239].

References:

1. Ziyo, A.(2000). History of Uzbek statehood. (pp.

46, 191-193). Tashkent: Sharg.

(2002). "Boburnoma". (p.86). Tashkent: Sharq.

3. Vamberi, A. (n.d.). Productivity of the Three
Khanates. Turkestan Collection, Volume 13, p.
225.

4. Gadoev, K., & Berdieva, S. (2012). Tourist
scientists in the world. (pp.10-11). Tashkent:

N

Uzbekistan.

5. (2011). Ibn Hawqal. Book photo Al-ard. State
Scientific ~ Publishing  House  "National
Encyclopedia of Uzbekistan". (pp.27-30).
Tashkent.

6. Mayev, N.A. (1886). Turkestan Exhibition.
(pp.48-50). Tashkent: Edition of the Turkestan

Conclusion

In conclusion, the people of Central Asia have
long been engaged in agriculture and horticulture,
they have extensive experience in making grapes and
wine from them. After the conquest of Movarounnahr
by the Arab Caliphate, as Islam forbade the
consumption of wine, viticulture began to specialize
in the consumption of more freshly cut food, as well
as the drying of grapes, the preparation of sweets from
them, the crumbly and raisin side. As a result of the
Mongol invasion of Central Asia, the occupied lands
became desolate, which in turn led to the crisis of
viticulture, as well as all branches of agriculture. In
the XIV-XV centuries, during the reign of our great
ancestor Amir Temur and his successors, all the
territories of the kingdom were beautified, the central
city and its surrounding gardens and vineyards were
restored and flourished. During the khanate period, in
accordance with the requirements of Islam, the
production and consumption of may, musallas and
other similar alcoholic beverages made from grapes
was prohibited.

On the eve of the colonization of the Russian
Empire in Turkestan more than thirty local varieties of
grapes, namely Chillaki, Charos, White Raisin, Black
Raisin, Dombrobi Raisin, Katta-Kurgan, Doroi, White
and Pink Hussaini, Hasaini, Sahabi, Gilami, Ofpari,
Buaki, Maska , Nabishi, Khojaakhrori, Sultani,
Shakar  angur, Alvoni, Sirkoi, Shuvurgan,
Khotinbarmak and other similar varieties.

Department of the Imperial Russian Society of
Horticulture.

7. Haydarov, H., & Usmonov, Q. (2009). History
of Jizzakh. Teacher, (p.54). Tashkent.

8. Xo'jaev, A. (2007). The Great Silk Road:
Relationships and Destinies. State Scientific
Publishing House "National Encyclopedia of
Uzbekistan". (pp.194-196). Tashkent.

9. Shamsutdinov, R., Karimov, Sh., & Khoshimov,
S. (2016). History of the motherland. 1-book,
p.92.

10. Shahnazarov, A.l. (1908). Agriculture in the
Turkestan region. (pp. 237-239, 247-300). SPb..

11. Yusupov, H.S., Akchurin, RK., &
Tashkenboev, A.X. (2001). Sogdiana treats.
(pp.5-8). Samarkand.

Philadelphia, USA

46

2 Clarivate
Analytics oo



ISRA (Indiay  =4971L  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) = 5.667 OAJI (USA)  =0.350
QR — Issue QR - Article

SOIl: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-ISSN: 2308-4944 (print)  e-1SSN: 2409-0085 (online)

Year: 2020 Issue: 05  Volume: 85

Published: 17.05.2020  http://T-Science.org

Akbar Majidov
Jizzakh State Pedagogical Institute
Teacher of the Faculty of History, Uzbekistan

Anvar Majidov
Jizzakh State Pedagogical Institute
Teacher of the Faculty of History, Uzbekistan

ON THE IMPACT OF THE COLLECTIVIZATION POLICY PURSUED
BY THE SOVIET GOVERNMENT ON THE SOCIAL LIFE OF JIZZAKH
REGION

Abstract: This article discusses the policy of collectivization of Soviet power in the social life of Jizzakh region.
The serious consequences of the repressive policy of the Soviet era, the negative impact on the lifestyle of the local
population and its role as a factor in socio-economic problems will be considered.

Key words: collectivization, Soviet power, fist, enemy of the people, socialist humanism, repression, Zaamin,
collective farm, state farm, independence.

Language: English

Citation: Majidov, A., & Majidov, A. (2020). On the impact of the collectivization policy pursued by the Soviet
government on the social life of Jizzakh region. 1SJ Theoretical & Applied Science, 05 (85), 47-50.

Soi: http://s-0-i.0rg/1.1/TAS-05-85-10  Doi: &os¥&f https:/dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.10

Scopus ASCC: 1202.

Introduction

The socio-economic and political efforts of
Uzbekistan over the past twenty-nine years to gain
independence and strengthen national independence
have strengthened the spiritual and creative strength
of the population, encouraged them to understand the
recent and distant past, intellectual and creative
potential for development in all spheres of life. This
requires, first of all, a deep understanding of the
present, the processes taking place in socio-economic
life through the restoration of historical memories of
the past.

During the years of independence, our science of
history has undergone truly revolutionary changes,
and for many years began to study historical events
that have been distorted or hidden on the basis of the
principles of objectivity, historicity, truthfulness In
Particular, The First President Of The Republic Of
Uzbekistan I.A.In Karimov's work" there is no future
without historical memory "...It is emphasized that the
history of the Uzbek nation was distorted during the
Shura period" and was confused [1:149].

The repressive policy of the Soviet government
in Uzbekistan is one of the most important scientific
directions in the history of the country, which has
received its true value only due to independence. The
fact that the information on this issue, which had
previously been interpreted in a completely falsified
manner, was kept absolutely secret during the Soviet
era, and the oppression of the ruling ideology did not
allow to reveal the truth and make an objective
assessment. From the first years of independence, a
sharp change in the attitude to history, its objective
assessment and the rise of the restoration of true
history to the level of public policy has allowed to
restore the historical truth in this direction.

The Soviet government carried out mass
repressions under the leadership of the Politburo and
the party, relying directly on the NKVD. Soviet
legislation, aligned with state-party administration
and interests, left no chance for opposition forces to
take over the state. The Politburo's July 2, 1937
resolution, "On Anti-Soviet Elements,” was a kind of
"start" to a large-scale crackdown on the "Great

Terror."
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The terror, which began in August 1937, was
stopped in November 1938, namely by VI Stalin's
order to put an end to terrorism. This indicates that the
"big terror” was controlled from the center. Lists of
repressed persons were received from various
organizations and departments. The repressions of
those terrible years did not choose a region, a place, a
nation, a race, a career. As in the rest of the Union, the
"sword of repression" has shown its strength in every
corner of Uzbekistan. The coercive nature of the
policy of collectivization, which began in the late
1930s, and the ensuing policy of deportation, became
the basis for mass political repression in the 1940s.
The resolution of the Politburo of the Central
Committee of the CPSU (b) of January 30, 1930 "On
measures to eliminate ear farms in the areas of mass
collectivization" indicated that the government's
repressive policy was on the rise.

Indeed, in the process of collectivization, farms
that did not voluntarily join the kolkhoz and did not
pay the "imposed" taxes on time were heard. The
practice of exile was another major factor in the
beginning of mass repression.

Now the noble intentions of our people, crushed
for centuries, struck with honor and Pride, began to
come true. Serious, positive changes and
achievements in the history of our homeland, in the
scientific activity of its self-sacrificing manifestations
are obvious evidence of this.

We know from recent history that the communist
regime wanted to destroy the sacred religion of Islam
in Turkestan, which has existed in the world since the
beginning of the VII century. From 1918 to the mid-
1950s, a policy of stratification was pursued to
consolidate the new empire, with 6 million. Turkestan
was denounced, repressed, and annihilated as
"nationalist,” "pan-Turkist," "pan-Islamist,”" "enemy
of the people,"” "ear," and "imperialist agent" [2:92].

Theoretical Basis

Indeed, there were great contradictions between
the ideas of “socialist humanity” proclaimed by the
Soviet state and the reality of justice. This situation is
characterized by a misunderstanding of the essence of
national spiritual life and an attempt to destroy
centuries-old spiritual values. This situation was
especially exacerbated by repressive behavior. During
the period under review, a totalitarian regime was
established and strengthened in Uzbekistan, which
trampled on the principles of humanity and
democracy, forcibly strangled any dissent, and
massacred tens of thousands of people. As a result, the
repression of the Bolshevik state against its own
people intensified in the late 1930s. At the district or
village level, if a leader was turned into an "enemy of
the people," another 50 to 60 people were deported or
imprisoned as his "tail." That is why the repressions
shook the socio-political life of the republic, aroused
constant fear among the people.

The Union's penitentiary system and its
structures in the republic fabricated fake "cases"
against several innocent people, mass arrests were
made, thousands of public figures, prominent
scientists, literary and artistic figures, farm workers,
workers, peasants, clergy, and others went on trial.
were imprisoned without question [3: 323].

First of all, this was due to the fact that the policy
pursued by the Soviet government since coming to
power was ideologically and practically flawed. As a
result, the population was divided into three
categories. For example, the first category of people
believed in the promises of the Soviet government and
sided with them, the second group of people
recognized the Soviet government for their own
interests, and the third category did not trust this
government and refused to go there.

So, how did these processes take place in Jizzakh
region?

Itis clear from the documents of the period under
study that those who sided with the Soviet government
for their own benefit used the unstable system to
commit many atrocities (misappropriation of public
property, propaganda among the population, etc.), but
Soviet officials exaggerated this and turned their
enemies against landlords. use to completely lose. For
example, the newspaper "Kolkhoz Galaba" writes that
"... in our kolkhoz (we are still talking about the"
Stalin "kolkhoz") there are some good leaders, and in
many of our kolkhozes the class and their tails are
preserved. The whole life of some kolkhoz leaders is
a crime. During the election period, the kolkhoz
leaders who plundered the property of the kolkhoz and
did not keep its property well, did not organize the
labor in the kolkhoz well and tried to destroy it, should
be ruthlessly fired and replaced by good men and
women. The ears elected to the kolkhoz in the village
try not to bring many kolkhoz members to the polls in
order to conceal their intentions and intrigues. They
also look for crafts of other colors. The village asset
must find the kolkhozists around it and deal a severe
blow to the movement of the Kulak in this area [4].
Under similar pretexts, they begin to destroy those
who do not support the government as enemies of the
regime.

Discussion

According to the archives, representatives of the
Soviet government went beyond the ideology and
called people who did not fulfill their duties "Kulaks"
and "enemies of the people” under various pretexts.
For example, Osan Botirov, a resident of the village of
Beshkubi in the Achchi village council in the Zaamin
district of Jizzakh, was exaggerated because he was
engaged in retail trade and did not work on the
collective farm[5].

Let us turn to more historical facts: in the
January 1935 issue of the newspaper "Kolkhoz
Galaba" of Zaamin district was published an article

Philadelphia, USA

48

2 Clarivate
Analytics oo



Impact Factor:

ISRA (India) =4.971
ISI (Dubai, UAE) = 0.829
GIF (Australia) =0.564
JIF = 1.500

SIS (USA) =0.912
PUHII (Russia) = 0.126
ESJI (KZ) =8.716

SJIF (Morocco) = 5.667

ICV (Poland)  =6.630

PIF (India) =1.940
IBI (India) = 4.260
OAJI (USA)  =0.350

"Representative of a criminal village." Hazratkulov, a
representative of Bozakhona village in Beshbulak
district, called the individual farms “You listened!”
under the pretext of taking bribes through
intimidation, and those who do not give are forced to
leave the villages. For example, Sobirov, a resident of
the village, took 3 pounds of wheat, 3 pounds of barley
and 6 pounds of grain from Farmon Shamurzakov as
"seeds". In addition, they manage to collect 500 soums
from a few Kulaks, saying, "I'll justify you."
Interestingly, this article states that the chairman of the
Daha Council, Mirzayorov, knew about this man's
activities, but did not pay attention to them|[6].

However, it should also be noted that among the
leaders who sided with the Soviet government, there
were also many nationalists. These leaders tried to
treat everyone equally, whether they were members of
the Soviet kolkhoz or "Kulaks." But the Soviet
government tried to dismiss such people under as few
excuses as possible, and even to prosecute them. One
of the nationalists was the chairman of Kultepa village
council Muminov. He has not served the party well
since taking office, was fired on the grounds that he
was a drunkard, and was handed over to the district
prosecutor to set an example for other village
councils[7].

Haydar Turdialiev, the chairman of the Yangi
Obod collective farm of the Chetariq council of the
Zaamin district at the time, was another prominent
figure. This person was subjected to various pressures
for admitting Oston Nortoev, Haydar Chapakolov and
Toliboy Misirov from Mirzachul district to the
kolkhoz [8].

The Soviet government put strong pressure not
only on the ears, but also on those whose fathers
listened and whose relatives listened, under the pretext
of "You are a relative of the ear." For example,
Dimiqul Karabekov, the chairman of the Birlash
kolkhoz of the Chetariq village council, was one of
those people whose father was listened to because of
his large estate. As a result, he is under pressure under
this pretext. Several articles were published in the
newspaper under the headlines "Let the United
Collective Farm be cleaned of Kulaks!" And "Let the
Kulaks be swept away" [9].

According to the evidence, Mamadiyar,
Ahmadiyar, Nurulla, Saydulla and Hakim, the sons of
Allayor Qazi, Daniel Qazi and Mamatqul Bayvachcha
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from the village of Yam in Zaamin, were also arrested
on charges of resisting the kolkhoz structure and
treason. Alternatively, Ahad Samiev, who worked at a
rural school in Zaamin, was fired in 1937 for being an
imam, Mamat Latipov for being the son of a wealthy
merchant in the past, and others such as Utkunchi
Ibrahimova, Kurban Azimov, and Norkulov. Some of
them were caught as Kulaks [10].

Indeed, this terrible policy pursued by the
Soviets in some cases led to the disintegration of entire
families, to the personal tragedy of the people. People
were forced to give up their father, brother or sister, to
hide their social background in general, in order to
justify their name, to get a job, to get a student back.
While reviewing the archival sources, we can see that
citizens were prosecuted or punished by the party for
even the smallest flaws and mistakes, without
knowing the structure and content of the Soviet state
to be built [11].

Conclusion

Thus, in the years under study, a system was
formed that sought to elevate the colonial policy to the
skies, to allow the use of the apparatus of repression,
which was carried out in a unique way in Jizzakh, as
in other regions of the republic. Employees of state
farms and party organizations in the region were
expelled from the party on trumped-up charges.

For example, the rich peasants in the villages are
not ready to cultivate the lands taken from the middle
peasants, but the conditions are not created for the
cattle and sheep, goats, horses and donkeys
confiscated from them. , began to form communes,
collective farms, state farms. There was almost a
shortage of educated specialists from the local
population to manage the newly established farms.

Therefore, there is a clear attempt to bring people
from Samarkand, the capital of Uzbekistan, and the
European part of the former USSR, who do not know
the local language, customs and local conditions, to
the positions of chairman, director of the state farm,
secretary of the district committee, secretary of the
executive committee. This shows, firstly, that the
newly formed organizations were not able to unite the
rural population and work in harmony, and secondly,
that the organizations that were forcibly formed by the
local population at that time were not really acceptable
to them.

2. Nabiev, A. (1998). The struggle for
independence or the history of fragmented
Turkestan. Tashkent: "Writer".
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POJIb MEJUIIMHCKHUX CECTEP B IPO®UJIAKTUKE KAPJIUOBACKYJISAPHOM MMATOJIOT A

Annomayusn:. Cepoeuno-cocyoucmole 3ab0iesanuss npedcmasisiiom cobou Haubonee pacnpocmpaneHHyio
namono2uio 8 Hawe epemsi, Ymo mpeodyem NPUHMusi ONPeOesieHHbIX Mep CO CHOPOHbL CUCTEMbL 30PAB00XPAHEHUSL.
B ycnosusix nexeamxu epauet, denecuposanue yacmu ux NOIHOMOUUL CPEOHEMY MEOUYUHCKOMY NEPCOHATY ABTIAEeMCs
ONMUMATILHBIM peulenuem Oas YIyyulenus NpoQUIAKmMuUKY Namoaocuil cepoeuno-cocyoucmou cucmemsl. Ha
OCHOBAHUU IMO20, yHacmue medcecmep 8 NPOBeOCHUU NEPEULHOU U BMOPUUHOL NPODUIAKMUKY KAPOUOBACKYIAPHBIX
3abonesanuil, npedcmasisem 60abUIONU unmepec. B nacmosueti cmamve npogeder aHaiu3 IUmepamypHuix OAHHbIX
N0 UBYYEHUIO POLU MEOUYUHCKUX CECMED 8 JledeHUU U NPOPUIAKMUKE 3A00NE6AHUL CePOEUHO-COCYOUCTIOU CUCIEMbL.

Knrouesvie cnoea: meouyunckue cecmpol, cepoeyHo-cocyoucmole 3a001e6anus, npoQuiaKmuKa.

Brenenne
Pactymas pacmpocTpaHeHHOCTh 3a0o0jieBaHHIA
CepAEUHO-COCYJUCTOH CUCTEMBI, BBICOKHUE OXKHUIAHUS

TaKXKe JEHCTBUS JOJDKHBI OBITH CKOOPIMHHUPOBAHEI,
MHOTOTIPOGIIBHEI, KBanmuduimposansl [1]. B stom
KOHTEKCTE 3/IpaBOOXpAHCHHs, Iepefada 3aiad oT

MAlMeHTOB W HEOOXOJMMOCTh  PAalMOHAIBHOTO Bpaueil K TIOATOTOBIIEHHBIM MEICECTPAM MOXKET
HCIOJIb30BAHUS Oromkera 3paBOOXPaHEHUA YMEHBIIUT KaK HArpy3Ky UL Bpadel, Tak ¥ MPIMYIO
OPUBOAAT K YBEJIMUYEHHUIO CIIpOca Ha YCIyT'H CTOMMOCTb YX0/1a, IPY OAHOBPEMEHHOM JIOCTHKEHUHU

MIEPBUYHON MEINKO-CaHUTAPHOH momorin. CorjacHo
Medical Home Model, the Institute for Healthcare

TOro € BBICOKOIO KadecCTBa O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I}I,
Xopomero pesyljibrata i 340PpOBbd U B KOHCUHOM

Improvement, TOJIBKO IIPOAYKTUBHOE cuere, Ooee BHICOKOTO YPOBHS YIOBJIETBOPEHHOCTH
B3aMMOJIEICTBHE MEXAY UH()OPMHUPOBAHHBIM nanueHToB [2].
MallMEeHTOM U [IOArOTOBJICHHON IPYIION Xots MHOTHE CEPAECUHO-COCY IUCTBIE

CHCIHATNCTOB MOXET MPUBECTH K YIYUIICHHIO
pe3yabTaTOB NPOQHIAKTHUCCKUX Mep. Peanusarus
e OJDKHA OBITh OpUEHTHpPOBaHA HA ITAlMECHTA, a

3aboneBanus (CC3) MOTYT OBITH IPEOTBPAILCHEI, 110
olleHKaM, 17,3 MUJIJIOHA YeNIOBEK B I'0J] yMUPAIOT OT
maHHBIX 3a0oxeBaHui, 4Yrto coctaBisier 30% B
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CTPYKType 0OLIell CMEPTHOCTH B MHpE. BbLKUBIINE [POBENEHUS NalMEHT-OPUEHTUPOBAHHOIO,
nocine wuHdapkra Muokapna (MM) u  uHCyIbTa [IEPCOHATM3UPOBAHHOTO BMEILIATENLCTBA.
MOABEPTAIOTCS BEICOKOMY PHCKY PELIUAUBOB M PUCKY COBMECTHOE TIPMHSTHE PEIICHUA yXKe IaBHO

CMEpTH OT O3THX 3a0oJieBaHHH, 4YTO Jenaer
HEOOXOIMMBIM TIPOBEACHHS POGHUIAKTHKH [3].
[pHBepP)KCHHOCTD MAMEHTOB PEXKUMY JICUCHHSI,

MMPpU3HAHO KaK BaXXHBIA KOMIIOHCHT yxoma 3a
MagueHTOM U OH OHNpEACISACTCA KakK COBMECTHBIH
mnmponecc, C IIOMOIIBIO KOTOpOro Ay CHTHBI

OCOOCHHO  JTHUETHYECKOMY H  JICKAPCTBCHHOMY, Y4acTBYIOT B TMPHUHATHUM MEIULUHCKUX PEIIeHUN
SBIIIETCS OJHHMM H3 CBS3aHHBIX C OOJIE3HBIO BMECTE ¢ MEAMIIMHCKUM MepcoHanoM. PykoBoasuine
MOBEACHUN, KOTOpbIE  MOTYT  IpeACKa3bIBaTh MPUHIUIEI, BKIIOYas AMEPUKAHCKYIO acCOLIMAIMIO

YCIIEIIHOE JIeYEHHE W TSDKECTh 3a00JIeBaHUSl M €ro
ocokHeHUH. [IpHUBEPIKEHHOCTh PEXKUMY JICUCHHS
0COOCHHO WMEIOT IEPBOCTCIICHHOE 3HAYCHHUE IS
nmareHToB ¢ CC3. Hecmotrpst Ha pexoMeHAaIw

cepaua 2013 rToma, AMepUKAaHCKHI KOJIIEIDK
KapJHOJIOTHH PEKOMEHIYET COBMECTHOE HpPHHSTHE
pEelICHUH s NPUHATHS PELICHUMN, CBS3aHHBIX C
HAJaJIoM CTaTHHOBOH Tepanmu B npodrmakTike CC3.

MEJUITMHCKUX paOOTHHUKOB, HEOOXOTUMOCTh O/1H 13 TOAX0/I0B K COBEPIIEHCTBOBAHUIO TPAKTUKHI
cOOMOIeHNsT AWETHl W BpeMs IpHeMa JEKapCTB COBMECTHOTO  MpPHUHATHS  pEeIIeHHd -  3TO
HAOMIOMAaeTCsT HU3Kas MPHUBEPKCHHOCTh  CPEIH WCTIOBh30BaHNE WH(POPMAITUOHHBIX TECXHOJOTHH YIS

naureHToB ¢ UM, BciieacTBUE 4ero cped KOTOPbIX
MOTYT YBEJIMYUTHCS PHCK peLuanBa 3a00J€BaHUS U
MOBTOpPHAs rocnuranuizanus. bonee toro, 48% Beex
MOBTOPHBIX TOCIUTAIM3ALMK Yy mManueHToB ¢ VM
o0ycJIOBJIEeHa OTCYTCTBHEM IIPUBEPKEHHOCTH K
MPaBWIBHOMY IHUTAHUIO W IIPUEMY MEIUKaMEHTOB
[4]. MencecTpbl HTparOT BaXKHYIO POJIb B COOITIOICHUE
MAlMEHTOM pEKUMa JICUCHUS] M YIydlIeHHE HX
KIMHUYECKUX HcxomoB. Kpome Toro, oHm moryt
BHOCHUTb 3HAYUTEIbHBIN BKJIaJl B MNpPCAOCTaBJICHUUN

IIPHUHATUS PEIICHUS B IOMOINb NanueHTaM. XoTs,
COBMECTHOE HIPUHATHE peLIeHHi, 3TO
MHOT'OCTYIIEHYaTbIi, COBMECTHBII ITPOLECC, KOTOPBIH
(okycupyercsi Ha B3aUMOACHCTBUM C OTAEIHHBIMU
NalUeHTaMH, HCIOIb30BAaHUE CTaHAAPTU30BAHHBIX
BCIIOMOTATENBHBIX PEIIEHUI MOXKET ChITPATh BAXKHYIO
poinb Juid Tepepadyd WHQGOpPMALMK W COACHCTBUS
obcyxnenuro [7].

Ponp MeammuHCKON cecTpsl B NMPOQHMIAKTHKE
3aboneBaHui CEpIEeYHO-COCY IUCTOU CUCTEMBI

nanyeHTaM HHpopManuu 00 ux 3a00JNeBaHUH U €ro 3aKII0YAETCS B IPOCBEIICHWM  IAllUCHTOB O
CHMIITOMaxX, a Takxke cBs3aHHble ¢ UM dakropax MOBEACHUECKUX (aKTOpax pHUCKa, MOOYXIas HX K
pucka. Ilosromy, oOydyeHHe  NHalMEHTOB W COTPYAHHYECTBY, a  TaKXKe  IPEHOCTaBICHHE
NPEIOCTaBICHHE  KOHCYJIBTALMM  HACTOSTEJIBHO uH}pOpMaLnK, KOTOpasi YJIy4LIIMT MX 00pa3 >KHM3HH.

PEKOMECHAYCTCSA B KaydCCTBC HEOTHEMJIEMON YacTHh

CC3 mnpenctaBnsfioT Hanbonee YacTylo INpHYHMHA

cecTpUHCKOro yxona [5]. 3a00JI€BaEMOCTH, HECMOTps Ha TOT (AaKT, d|TO

KiroueBoit  ocobeHHOCTBIO  3(h(EeKTHBHOIO CYIIECTBYET MHOXKECTBO CIIOCOOOB YMEHBILUTH PUCK
JICYCHHS THIICPTOHHH SIBIIACTCS UX TpOsBICHHSA. MeIcecTpbl MOTYT OCYLIECTBISATH
MYJIbTUANCIUATUIMHAPHAS KOMaH/IHast paborta. MEpOIPUSITHS, CIOCOOCTBYIOIINE YCIIEIITHOM
[lomxox OCHOBaHHBI Ha KOMaHAHOW paboTe npopmnaktuke CC3. HWx ocHOBHas poib -

OpPHUCHTHUPOBAH Ha IMalUCHTAa pCain3ysl KaK 4YacCTb
MHOI'OrpaHHOIo moaxoxa, ¢ IIOMOHIBKO CHCTEM
MNPUHATHUSA KIMHUYCCKUX peH.ICHI/Iﬁ U CaMOKOHTPOJIA

MH(OPMHUPOBATH MALMEHTOB O NPUHIIUIIAX 30POBOTO
obpaza  xu3HM. Takas  MOTHBaIMOHHAas U
BOCIIUTaTeNbHAsT PaboTa MezcecTep, CHOCOOCTBYET

MAIleHTOB. YYaCTHHKHM TPYNIOBOTO  IIOAXOAA JIOIITOCPOYHOMY ycrexy B OTHOIICHUU
neuennst CC3 BKITIOYAIOT TMAIMEHTA, IIEPCOHAa npodunakTadeckux mep [8].
[IEPBUYHON MEIUKO-CAHUTAPHOU IOMOILUK U JAPYTUX Hayunslie HCCIeN0BaHUs B obnactu

CHELHUATIICTOB, TAKUX KaK MEICEeCTPhI, (papMalieBThl,
ACCHCTCHTHI ~ Bpayel, JUCTOJNIOTH, COIMAJbHEIC
pabOTHUKHU u paboTHUKH 0OIIIECTBEHHOTO
3PaBOOXPAHCHUS. OTH CIICHUAIUCTEl JOMOHSIIOT

npodunaktukn CC3 moka3anu, 9To BMENIaTeIbCTBA B
00pa3 KU3HU YMCHBIIAIOT (PAKTOPBI PHCKA U MOXKET
CHHM3HMTh CMEPTHOCTh U 3a00JieBaeéMOCTh 0OJIe3HEH,
BBI3BaHHBIX aTepockiIepo3oM. OIHAKO, Pe3yNbTaThI

JIeSITEIbHOCTh  NIEPCOHAJa IMEPBUYHOM  MEIHMKO- ynpaBieHus (akropaMH pHUCKa Yy TMAlUEHTOB C
CAaHUTApHON NOMOIIM, MPEAOCTaBJIsIsl IOMOIIb B KOpPOHapHOH 00JIe3HBIO B EUROASPIRE
JeYeHUU ¥ pasfenis OOA3aHHOCTH IO OKa3aHHIO MOKa3BIBAIOT, 4TO npodunakTika  JTaHHBIX

MOMOIIM TPU THIEPTOHHU, KOTOPHIE BKIOYAIOT B
ceOs KOHTPOJb 3a  JICKAPCTBAMH, AaKTHBHOC
HAOJMIONCHHE 3@ IMAlWEHTAMH W HOIIEPKKY
MPUBEPXKEHHOCTH U camoympasienust [6]. Otor
KOMaHIHBIA MOIXOJ OPraHM3yeTcss C  y4eTOM
MOTPeOHOCTEH MAIMEHTOB M YacTO Peau3yercs C
CHUCTEMHOW MOAICPIKKOH ISt IPUHATHUS KIIMHUYECKUX
peLICHUl, COTPYAHUYECTBA M CaMOOOCITY)KUBAHUS
marueHToB. KoMaHIHO-OpUEHTHPOBAHHBIA YXOM 3a
marentTaMu ¢ AT obecrneumBaeT BO3MOKHOCTH

3a0oyeBaHUN B PYTHHOH TpakTuke HedP(eKTHBHA.
OmHUM W3 OOBSICHEHHH STOr0 MOXET CIYXKHT
Hey4yacTue 0O0JBLIMHCTBA HaLEeHTOB B
NpoQUIIaKTHUECKUX IPOrpaMMax, HU3KUH ypOBEHb
coONtoieHHsT TAlMEHTaMH Mep MPOQHIAKTUKH B
oOpryHON TpakThke. [lodTOMy OBITa pa3paboTaHa
mozens npodmiaktuyeckux mep EUROACTION.
Wood W coaBTOpHI HCCIEHOBaNM, SBISIOTCA JIH
npodunakTHyeckue nporpaMmbl 3G (HEeKTHBHBIMU IIPH
Y4acTHU MEIULIMHCKHUX cecTep. JlaHHOe HCIBITaHHe
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ObUTIO TIPOBEICHO B BOCBMH EBPONEHCKHX CTpaHax
mupa - anus, @panuust, Utanus, [lonsia, Ucnanus,
Hunepnannpl, Benmms wu  AHriuwus. brun
nccaenosansl 1189 mun ¢ daxkropamu pucka u 1128
narreHToB 0e3 dakropos pucka CC3. YuacTHUKH U3
MEpBOH TPYNIIBl TOMYYHIH PYTHHYIO MpPOrpamMMy
npoQUIaKTUKK, a BTOpas Tpylla y4YacTBOBAJA B
HOBOM mporpamme. MccinenoBanue uinoch roa U B
pe3ynbTare BBIICHWIOCH, YTO  Tpylna C HOBOH
MPOrpaMMOM C y4YacTHEM MEJACECTEp  OKa3anach
Oonee yCHeINHOH, YeM KOHTpoibHas rpymma [9].
AwHajornunele pe3yibTaThl ObUIM  MOJY4YEHB B
HCCIIeIOBaHUH TIpoBeieHHONH Murchie u coaBTOpamu,
rue MOKa3aHo, 4TO npodunakTHueckoe
BMEIIATENbCTBA co CTOPOHBI MezcecTep
CYIIECTBEHHO YyIly4maer mporHo3 oombpHeix ¢ CC3
[10]. Allen and Dennison c4MTarOT, YTO KOMAHHAS
paboTa mezcectep, OCOOCHHO, €CIIM OHH SIBIISIFOTCS
0o0y4eHHBIMH, SIBIIsIeTCs Hanbosiee d((PEKTUBHBIM B
npodunaktHyeckux padorax ¢ CC3 [11].

Hapsimy ¢ 9THM, HECKOJNBKO HCCIEIOBaHUN
mokaszanmu, 4ro mpoBeneHue npodumaktukn CC3
MeJICECTpPaMH OTMHAKOBO 3P ()EKTHBHO B IOCTHKECHUH
LHeTM W KadecTBa MNPOQUIAKTUKH BBINOIHAEMBIC
Bpayamu [12]. Bo MHOTHX HCCIIEIOBaHHAX OCHOBHOE
BHUMaHHE YAEIAJIOCh Kak TIEepBUYHOH, TaK U
BropuuHOW mpodmraktuke CC3. BoxpmmHCTBO W3

HUX T[0Ka3allo, YTO TMPOBEJIECHHUE BTOPUYHOM
MPOGUIAKTHKA MeacecTpaMu IIPUBEIIO K
YBEJIUYEHUIO  MPUBEPKEHHOCTH K  JICUEHHIO,

COOJTIO/ICHHIO IPHHIMITIOB 3I0pPOBOr0 00pa3a MKHU3HU U
3HAYUTEIHHOMY CHIDKCHUIO YPOBHS XOJECTCpUHA
cpenn manueHtoB ¢ CC3. TlomoxxuTenbHbIE
Pe3yJIbTaThI TAK)KE OBLITH CBSI3aHbI C 00pPa30BaTEIbHON
JIESITETBHOCTBIO MEJICECTEP, TOBTOPHBIX MPOBEPOK, a
TaKke 0oJee MPOAOIIKUTEIbHBIM HHAWBUILYaTbHBIM
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PACITPOCTPAHEHHOCTBb XPOHUYECKOI'O 'ACTPUTA CPEJIU CTYJAEHTOB
MEJUIIUHCKOI'O ®AKYJBTETA

Annomayun. Xponuueckuii eacmpum A8IAEMcA OOHUM U3 HAubonee HaAcmo BCMpedaeMvblx HAMON02ull
3HaueHue, KOMOPO20 KAK Cepbe3HO20 COCMOAHUSL 6 KIUHUYECKOU NpPAKMUKe 6 3HAYUMENbHOU CMEeneHu
Hedooyenugaemcs. B nacmosweii cmamve npedcmagnenvl pe3yabmamsl UCCIe008aAHUA YACTNOMbL 6CIPEYAEMOCU
XPOHUYECKO20 2ACMPUMA CPedu CmyOeHn08 MEeOUYUHCKO20 (aKyibmema.

Kniouesvle cnosa: xponuueckuii eacmpum, cmyoeHmyl, pacnpocmpaneHHOCb.

Brenenne BBI3BIBAET  BOCHAJIEHHE  Kemydka.  baxrepus
XPpOHHUECKUI TacTPUT SABISAETCS OJHUM W3 MPOHUKAET B CIM3UCTYI0 OOOJIOUKY >KENly[JKa HIH
Hanboee pacipocTpaHeHHBIX 3aboJIeBaHUH NpWINIaeT K €ro JIHUTeNHaIbHOW 000JI0YKE C

3HAYCHUE, KOTOPOTO KaK CEPhEe3HOro 3a00JicBaHUS B
KJIIMHUYECKOW MpakTUKE B 3HAYUTENBHOH CTENEeHH
HEJI0OIIEHUBAETCSI, XOTs POJb racTpUTa B MaTOreHe3e
SI3BEHHON OOJIE3HM W paka J>XellyJka HEeCOMHCHHA.
XpOHUUECKUNA TacTpPUT M3BECTEH M H3ydaeTcsl ¢
MepBBIX JecsaTmieTuii 20-ro Beka, HO OCOOCHHOE
BHMMaHUE YyJensieTcss Tonbko B 1982 romy mocne
oTKpeITHS YoppenoM u Mapmamtom Helicobacter

JalbHEHIIUM  IOBPEeXKICHHEM M Pa3BUTHEM
BOCIAIUTENBEHOrO  mpouecca. ¥  OOJBIIMHCTBA
MalMeHToB 3a001eBaHue MPOTEKAET OECCHMIITOMHO,
HO MHOTJa OHO CBA3aHO C B3AYTHEM JKHMBOTA,
OLIYIICHHEM >OKEHHS B SIIMTaCTPUM U TOIHOTOM. [To
OLICHKaM, Ooitee 50% HaceJICHUs MHpa
unduiposano H. Pylori, mpu stomM 3710 OueHb
pacnpocTpaHeHHass WH(EKIUsS B Ppa3BHBAIOIINXCS

pylori. Cramo  sicHo, 4TO B  MOJABILIIOLIEM CTpaHax C IUIOXHM COLHaJIBbHO-3KOHOMHYIECKUM
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MPUYMHON TaCTPHUTA SIBIISIETCS cratycoMm [2,3,4].
GakTepust W CIEIOBAaTENbHO, CTANO OYEBHHO, UTO Kaxk OTMEUaeT Bcemupnas

XPOHUUYECKUH FaCTPUT MOXKHO BBIJIEUUTH C IOMOILLIO
spagukanmu H.  pylori, 4ro  mpuBomur K
HOpMaJIM3alMH1 CIU3UCTOH 000104KH xexynka [1].
Helicobacter  pylori, «oropas  sBisiercs
TpaMOTPHULIATEIFHONH MUKPOa3podIIbHOM OaKTepuei

T'actposnreponorndeckas OpraHuszanusi B CTpaHax
brmmxaero Boctoka, Takux xak CaynoBckas ApaBus,
Owman, ITanectuna, JluBus, Mapokko n Hopnanus,
pacnpoctpaHenHoct H. Pylori  komebiercs B
npexnenax 60-90%, mpu 3TOM, MOKa3aTelb BHINIE y
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MAIlIeHTOB ~ C  JUCICNICHYECKUMH  CHMITOMEI. TacTPHUTa COCTABISET OKOJIO 6% B BO3pAaCTHOH IpyTIie
[Mocnencreust 3apaxenus H. pylori UMEIOT MIUpPOKHiA ot 50 1o 74 net cpenu MyX4uH U xKeHIKH. [Tomumo
CHEKTP MIPOSIBIICHUH, oT 0OecCHUMIITOMHON 3aMETHOTO YBEJIHMYEHHWS C BO3PAcTOM, JaHHOE

KOJIOHU3allunu CIU3UCTON 000JI0YKH JKeIyaka 10
OCTpOTro racTpurta, a TakKXXEC B BHUAEC XPOHHUYCCKOTO,

aTpo)MUYECKOr0  racTpuTa,  KOTOPBIH  MOXKET
OCIIOXKHATHCS KHMIIEYHOU MeTaruiasuell, Iuciiasuei
u pakom [5].

PacnipoctpaneHHOCTD racTpura MOXKET

BapbupoBath 0T 5% 10 50%. YactoTa BcTpeyaeMocTH
naHHoro 3aboneBanms, oOycnosnennas H. pylori
BBIIIIE B Pa3BHUBAIOIIUXCS CTPaHaX M IIOJBEpKEHA
BIMSHUIO MHOXECTBa (DaKTOpOB, B TOM HHCIE
reorpaduy, BO3pacTa, LITaMMa, BHPYJIEHTHOCTH,
(hakTOpOB  OKpYXKaIOIIEH Ccpeabl U CONUAIBHO-
9KOHOMHYECKOro cratyca [6]. Cpemu conmanbsHO-
JeMorpadyecKix XapakTepUCTHK BO3PAcT, HOJ, PO
3aHATHH W yNOTpeOJIEHHE aJIKoToJsl CBSI3aHBI C
BBICOKOI1 pacnipoctpanenHocTbto H. Pylori. Hapsiny ¢
3THM, JTaHHasI nHpeKIus CBsI3aHa c
HEeONaronpusATHBHIME ~ CaHMTapHO-TUTHEHUYECKUMU
YCIIOBUSIMH, CKYYE€HHOCTBIO B JKHIIBIX TOMEIICHUIX U
HEJJOCTATOYHBIM 3a1acoM BOJbI [7].

Cornacao ucciaenosanuro EUROGAST o6uas
pacnpocTpaHEHHOCTh XPOHUYIECKOTO aTpo(uieckoro

800000
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264365 SV750 572315 59192

200000
100000

B2007 =2008 m2009 =m2010 =2011

4 601441 s9sg5y 621528 634678

3abosieBaHne OBIJIO CBSI3aHO C CEMEWHOH HcTOpher
paka >xenyaka. bonee BbIcOKasi pacpoCTpaHEHHOCTh
JAaHHOW TIATOJOTMM OTMEYEHAa CPEeAW HaceleHus
Slnonum, rae oTMevaeTcs 4acToTa BapbUpyoLias OT
15% (Bozpact 50-59) mo 67% (crapme 70 net) [8].
UccnenoBanue, mnposeneHHoe B CaynoBckoi
ApaBun 00HApyXWJI0, UYTO PaCHPOCTPAHEHHOCTH
9HJIOCKOITMYECKH TOATBEPIKICHHOT'O TaCTPUTa CPer
nanueHtoB miamme 18 jer cocrasimser 13% [9] .
Samy Mahmoud cooO01aerT, 910
pacnpoCTpaHEHHOCTh TacTpUTa cocTaBiseT 52,6%, B
TOM YHCIIE, 3HJOCKOMHMYECKH MOATBEPKICHHBIN H
KIIMHUYECKH JIMarHOCTUPOBAHHBIN racTpuT
BcTpewaercss B 13,8% wm  38,8%  cmyuaes
cootBercTBeHHO[6]. B pabote Potet F. u coasTopos
XPOHUYECKHH TacTpUT JUAarHocTupoBaH B 53%
ciryyaeB. [IoBepXHOCTHBIH TacTpUT HAOIMIONAICS Yy
14%, aHTpanbHBI XPOHMYECKUI aTpouUecKuit
ractpuT 'y 26% wu (QyHAanbHBIA BapHaHT |y
2%. ITanieHTBl ¢ XPOHMYECKUM TacTPUTOM OBUTH
3HAYUTEIBHO CTapIie, OOIbIIe KyPHIIH, YIOTPeOIsTH
673717

ankoronsHele HaruTka [10].
752261

2012 m2013 w2014 m2015 ®m2016

Pucynoxk 1. Iloxasarenn ypoBHs 3a00/1eBaeMOCTH OPraHoB nuuiesapenus no Pecnyoiauke Kazaxcran

[11,12].

B Kazaxcrane 6one3HH OpraHoOB MHIEBAPCHUS
3aHMMAlOT TPETbE€ MECTO B CTIPYKType oOmei
3a0071€BaeMOCTH II0CJI€ CHCTEMBI KPOBOOOpAIEHHS.
[To maHHBIM OUIMANEHBIX HCTOYHUKOB, OTMEYACTCS

HE3HAYNTENIbHOE  yBeNW4YeHHe  3abosieBaeMoCTH
opraHoB nuieBapenus (pucynok 1) [11,12].
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Pucynox 2. Ilokaszatesin 3a00/1€BA€MOCTH OPraHoB NUIIEBAPEHHUS 10 YPOBHIO POCTa
B Pecnyosmuke Kazaxcran [11,12]
Bricokas 4acToTa BCTpEe4aeMOCTH HAOIIOAaeTCs MEIUIINHCKOTO (dakynprera  MeXIyHAPOIHOTO

B KeBbulopnuackoit obnactu, MaHrucrayckoii u
IOxnHo0-Ka3zaxcranckoil (HpiHenHo# TypkecTaHcKoi)
obnactsx (pucyHok 2) [11,12].

Taxum 06pa3zom, 3a001€BaeMOCTh XPOHUUECKHM
TacTPUTOM HE TEpSET CBOIO AKTYaIBHOCTh B HAIIU
JIHH, YTO TpeOyeT mpoBeAeHUE JajbHEHIINX
HCCIIENOBAaHMM B 3TOH oOmactu. Mcxons u3 3TOrO,

HeJbI0  HACTOSIIIEro MCCIeJOBAHMS  SIBIISICTCS
U3y4eHHE  pACHPOCTPAHEHHOCTH  XPOHHUYECKOTO
racTpura  cpeid  CTy#eHToB  1-3  KypcoB

My>XX4UHbI

Ka3aXCKO-TYPELKOI'0 YHHBEPCUTETa MMEHH XOJDKU
Axwmera Slcayu.

Matrepuanbsl 1 MeTOAbI HCCJIe0BaHuA. bbl1o
MPOBEJCHO rorepeyHoe OJTHOMOMEHTHOE
HCCIEeIOBAaHUE Cpeau  CTYACHTOB 1-3  KypcoB
MeIuIMHCKOro (akynbrera. B oOmieil crnoxnHocTH
6buTH 00cnenoBaubl 193 cryaenTos, cpenu Hux 108
(66%) muma myxckoro nona, 85 (34%) sxeHCKOro
mojia (pUCyHOK 3).

\ 66%

= eHLWuHbI

Pucynok 3. IToioBasi CTPYKTYpa peclOHIEHTOB.

PaCHpOCTpaHeHHOCTI) XPOHHUYECKOI'0 racTpuTa
ObLIa OmnpeneciIcHa ¢ MOMOIBKO OIMMPOCHUKA, a TAKKE
aHaJIn3a AUCIIaHCEPHBIX KapT NAIIUEHTOB, COCTOAIIUX

Ha JUCIAaHCEpPHOM YYeTe WM C YCTAaHOBJICHHBIM
paHee XPOHUYECKUM T'aCTPHTOM.

Pe3yabTarsl
PacnpoctpaneHHOCTB

HCCIe0BAHNS.
XPOHHYECKOTO  TacTpUTa
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cocraBmina 45 %, mpu stom, y 23 % mamueHToB PECTIOHICHTOB YKa3aJH Ha HAIHYHE AUCIETICHIECKIX

OTMEYANICsl  YCTAaHOBIICHHBI  paHee  TracTpHT CHMITOMOB  XapaKTepHbIX Ui  XPOHHYECKOTO
XpOHHMYECKOro TeueHus. Hapsay ¢ stum, 22 % racTpura.

22%

55%

= HeT }Xanob 601 po/Bo Bpemsa/ nocne egpbl = XPOHWUYECKUIA racTpuT

Pucynok 4. PacnpocTpaHeHHOCTH XPOHHYECKOT0 FACTPHTA CPeIH HCCIeTyeMBbIX

[Tpu onpoce uccneayeMbIx ObLIO BBISIBICHO, YTO MUTaHMS, TOT/Ia KaK B KOHTPOJIbHOM TPYIINe JaHHbIH
Cpelu MalUeHTOB C XpOHUMYECKUM racTputoM 48 % He ToKa3aTenb cocTaBui 9%.
MPUJICPKUBAIOTCS MPUHITUIIOB MIPAaBHIILHOTO

PecrioHdeHmbI ¢ XpOHUYECKUM
2acmpumom

KoHmponbHas epynna

6% 9%

* 20% &
‘ 36%
) J‘L L
48% 265 . ]

= la, npupgepxmnsatocb ~ He perynapHo
= He npuaeprusatotca ® He 3Hakombl ¢ M3

Pucynoxk 5. IlpuBep:keHHOCTH K NPUHIUNIAM NPABHJIBHOTO MUTAHUS CPeAH HCCIedyeMbIX.

Ha pucynke 6 oTpakeHa pacrpOCTPaHEHHOCTh
XPOHUYECKOTO IacTPUTA B 3aBUCHMOCTH OT HAIHUYHUS
WJIK OTCYTCBUSI 3aBTPaKa B PallHOHE PECIIOH/ICHTOB.
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KoumponsHas epynna Cmy0deHmbl ¢ XpOHUYECKUM
2acmpumom
24% 18%
PerynapHo
He perynapHo
= [ponyckK 3aBTpaKa
47% 46%

Pucynoxk 6.

Pe3ynbraTsl HccieoBaHMs TOKA3bIBAIOT, UTO 36
%  ManMeHTOB €  XPOHHYECKMM  TacTPUTOM
IpOIMYCKAIOT 3aBTpaK MNO cpaBHEHHIO ¢ 29 % B
KOHTPOJIbHOM TpyNMoOM.

BriBoabI.

Takum 00OpazoM, B pe3yibTaTe MPOBEICHHOTO
UCCJIE0OBaHNs ObIIIM BBISIBJICHBI:

1. PacnpocTtpaHeHHOCTH XPOHHYECKOTO
racTpura  CpeAu  CTYyAEHTOB 1-3 KypcoB
MEIUIMHCKOTO (akynbTeTa cocTaBisier 45 %.
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XPOHUYECKAS BOJIE3Hb ITIOYEK
(IMTEepaTypHBIH 0030p)

Annomayusn: Xponuueckas 00ne3Hb NOYEK SAGNAEMCA CEPbEe3HOU U 2N00aNbHOU NPOOIEMOll 0OUECmEEHHO20
30pPA6OOXpaHeHUs], 05l JeYeHUsl KOMOPOU HeoOXoo0umsl Oopozocmosujue sudvl emewamenvcms. Onpedenenue
UCMUHHOU PACIPOCMPAHEHHOCMU, (DAKMOPO8 DPUCKA U PAHHEE BMEUAmeNbCmeo CHOCOOCMBYIOM CHUICEHUIO
9KOHOMUYECKO20 Opemenu XpoHuieckou bonesnu nouek. B nacmosweti cmamve npedcmagien 0630p co8pemeHHbIX
JIUMEPAMYPHBIX OAHHBIX NO U3YUEHUIO INUOEMUOTOLUU XPOHUYECKOU HONE3HU NOYEK.

Knrouesvie cnosa: xponuueckas 601e3nub novex, pacnpocmpaneHHocmy, Qakxmopbi pucka.

Brenenne Pacnipoctpanennocts XBII ObicTpo pacteT BO

Xponnueckas 6ose3ns modek (XbII) cBsazana co BCEM MHpPE W B HACTOsIIee BpeMs IMpH3HAHA
CHIDKEHHEM (YHKIMHM TI0YeK, KOTOpas dacTo rI100aTbHOM npobiemoit OOIIIECTBEHHOT'O
SIBIIICTCS OCIIOKHEHUEM apTepUaIbHON THIIEPTEH3HH, 3apaBooxpaHeHus. Kpome  Toro,  TepMHHanbHas
caxapHOTO 1uabera M TIEPBUYHBIX 3a007IE€BaHMAX CTafys XPOHHYECKOW MOYEYHOH HEJOCTATOYHOCTH
noyek. CHIKEHUE NOYEYHOW (QYHKUHHU SBISETCS (TXIIH) crama BaXXHBIM YTPOXKAIOLIUM 3I0POBBIO
MIPEAUKTOPOM JacToi TOCTIUTAIN3ALHUH, COCTOSTHHEM rocie CEpPAEYHO-COCYAUCTBIX,
KOTHUTUBHON JHMCOYHKIMA W HU3KOIO KadecTBa 1epeOpoBaCKyISIPHBIX 3aboJieBaHuH,
xu3HH [1]. [Tarmentsr ¢ XBII uMe0T MOBBIIICHHYIO 3JI0Ka4E€CTBEHHBIX HOBOOOpa30BaHWN MW caxapHOTO
00IIyI0 CMEPTHOCTh M PUCK CEPIIeYHO-COCYIHCTHIX mabera. Onenka pacnpoctpaHeHHocTH — XbBIT
COOBITHH, JaXe I0CiIe TOro, KaK KOHTPOJIHUPYIOTCS 3aHMMaeT IIEHTPaJbHOE MECTO B YIPaBICHHUU U
H3BECTHBIE (PAKTOPHI pUCcKa [2]. npodpunaktiuke XbBII Ha ypoBHe HacemeHus. Tak

~ .
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kak XbBIl o0O0pl9HO TpoTEKaeT OECCHMIITOMHO, OT OJHOW 110 YeThlpeXx u3 Kaxabix 10 deroBek B
nHpOpMAMM O PACHPOCTPAHEHHOCTH JaHHOT'O IOxno# Asun ctpagator ot XbII. Camast Beicokast u
3a0oneBanns Hemocrarounsl [3].  OnpenencHue camast Hu3Kas pacrnpoctpaHeHHOCTh XbII oTMeueHa B

pacnpoctpanenHocTd XBII moMoXkeT cocpeaoTounTh
BHUMAaHHE Ha CTPATCTHSIX MPOPHUIAKTHKH U JICUCHHUS
3aboneBanus [4].

XBII sBasieTcss BaXKHOW MEAMKO-COIIMATBLHOM
mpobaeMoii B COBpeMeHHOM MeauiinHe. B HacTosmiee
BpeMs yncino nanuentoB ¢ XBII pacrer ObicTpeiMu
temmamu. The Global Burden of Disease Study
nokasano, uro B 2015 roay 1,2 MUIITMOHA 4YEIOBEK
yMepJH OT IMOYE€YHOI HeJOCTATOYHOCTH, uTO Ha 32%
6onpmre, yem B 2005 romy. Takum o6pa3oM, B meioMm,
Mo oueHkaM, 5-10 MWITHOHOB YeNOBEK E€XKETrOoJHO
YMHPAIOT OT 0OJEe3HEeH MOYEK, a YHCIIO MAIIEHTOB C
XBII yBennumBaercs Ha 10-12% xaxaprid ron [5].
Meraananns 44 HCCIIETOBAHUN OLIEHUIT
pacnpoctpaneHHocTs XBII Bo BceM Mupe Ha ypOBHE
13,4%, npyroit wmeraaHamu3 33 HcClIeqOBaHHIMA
coo0maer, 4YTOo 4YacToTa BCTPEYACMOCTH JAHHOW
natosioruu coctapisieT 10,4% y myxuun u 11,8% y
skeHIIUH. [Ipr 5TOM pacpocTpaHEHHOCTh IPUMEPHO
Ha 15% Obla BbIIIE B CTpaHaX C HU3KKM M CPEAHUM
YpPOBHEM J[0XOJla 1O CpPaBHEHHIO CO CTpaHaMHU C
BEICOKHM  ypOBHEM joxonma. B wmcciemoBaHum
BKJTFOYABIIIUM JTAHHBIX U3 12 CTpaH 0OHAPYKUJIH, YTO
gactota Bcrpedyaemoctu XbBII cocraBmser 14,3% B
obmeit momymsmuu U 36,1% B rpynmax BBICOKOTO
pHUCKa. DTO HCCIENOBAaHUE TAKOKe MOATBEPIMIIO, YTO
ocBegiomiieHHOCT, 0 XBII ocraercs oueHb HHU3KOI
(6% B oOweit nonyssun u 10% B rpymnmax BEICOKOTO
pucka) [6]. CoriacHO CYIIECTBYIOIICH ITUTeparype,

Chronic kidney disease risk factors

Chronic kidney disease

[Takucrane (21,2%) u
COOTBETCTBEHHO [7].
Pacnipoctpanennocts XBII um ero ¢axrops
pHCKa yBEJIMYMBAIOTCSI BO BCEM MUPE, M HA0II01aeTCs
poct motpebHoctH B sedeHnn TXIIH. XBII
nporpeccupyer a0 TXIIH (pucynok 1), kotopas
TpeOyeT 3aMEeCTHUTENHHON ITOYEHHOW TEepamnuu WIN
KOMIUTEKCHOH  KOHCEepBaTHBHOW  momommu  [8].
MupoBoe HeppPOJOTHIESCKOE COOOIIECTBO MPU3HACT
HEOOXOMMMOCTh IUIaHa Mo Ooppde ¢ pacrymiei
pacnpoctpanenHocTbio XbBII 1 nenoctHoro mojxona
Kk komruiekcHor momomu npu XBIT m TXITH. Oto
CO3JJa€T  CEpPbhE3HYI0 MpoOJeMy Uil  CHUCTEM
3/IpaBOOXPaHEHUs,, 0OCOOCHHO B CTpaHaX C YPOBHEM
Joxona Hmxke cpenHero [9]. 3arpaThl Ha JieueHue
XBIT Bo3pocnu nocne 1960-x rr., 6Gnaroaapst MeTogam
3aMECTUTEIbHOW IIOYEYHOH Tepamuy, KOTOpbIe
c/lleNald  BO3MOXKHBIM ~ IIPUMEHEHHE  KM3HEHHO
HE00XOUMOTO, HO ITOPOTOCTOSINErO JICUCHHS LIS
nanueHToB ¢ TXITH. Yucno mroned, monydaromux
3aMECTHTEIBHYIO0 MOYEUHYI0 TEpaInio, IPEBHIIIACT
2,5 MIJUTHOHA |, COTJIAaCHO TporHo3aM, K 2030 romy
pocturuer 5,4 mwumoHa. OJHaKO BO MHOTHX
CTpaHaxX  HaOMIOAaeTCs  HEXBaTKa  IIOYEYHO-
3aMeIIaoNMX YCIyr © 10 oueHkam, 2,3-7,1
MHUJITOHA B3POCIIBIX YMEPIH MPEXIEBPEMEHHO H3-3a
OTCYTCTBHS IOCTYIIA K 3TOMY JiedeHwto [10].

Wamm  (10,2%)

Prevent chronic kidney disease

—p  Slow progression, prevent complications

(276 million)®

—_—

=

Comprehensive ¥
conservative care -

End-stage kidney disease
(4.9 - 9.7 million)’

Treated end-stage kidney disease
(2.6 million)!

.

)
.

T

Transplantation

I

Hemodialysis

T

Peritoneal Dlaly5|s

Pucynox 1. IlpuHUunbI JedyeHusi KOHEYHBIX CTATUH 3a001eBanus mouex [3].
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Cornacao Hapmanosoii OJK. u coasmopos, 8
pe3ynvmame aHanmza gaHHbIX 3a 2016-2018 romet
BBISIBIIEHO, 4TO B Ka3axcTrane KOIH4ecTBO OONBHBIX C
3200JICBaHUSIME TIOYEK EKETOJHO YBEIMUMBACTCS.
KonnyecTBO manueHToB C 3a00JICBAaHUSMH TIOYCK
MOBBICHIIOCE B 1,2 pa3a, ¢ 9 697 6onpHEIX B 2016 Tomy

200.1

147.1

80.7

30.0

2015

25.8

7.9
l I

2014

= Prevalence

84.2

2016

291

= Incidence

mo B 11690 Gomeupix B 2018 romy. Ilpm stom
mokazareib MPUPOCTAa  MAIMEHTOB C IOYCYHOM
MaToJIOTHEH OKa3aJuCh BBIIE B  ATBIpayCKoOH,
AxTroOmHCcKOH, Kespputopmuackoii, Kocranaiickoi,
CeBepo-KazaxcraHckoil o0nacTsix, a Takke B ropoJie
Anmarer [11].

336.1

262.1

I i

2017

963

24.8

2018

= Mortality rate

Pucynok 2. PacipocTpaneHHOCTb, HHIMAECHTHOCTH U cMepTHOCTH npu TXIIH.

Cornacao Abduzhappar Gaipov u coaBTOpOB
pacnpocTpaHeHHOCTh U 3aboneBaemocth TXITH
YBEJIMYUBAIOTCSA @ CMEPTHOCTD CHIDKACTCS (PHCYHOK
2) [12]. Ilo manaeiM BO3 2017 roga cMepTHOCTB OT
Oosesneil mouyek B Kasaxcrame mocturia 5722 winn
4,18% or obmero wuymcima cMmepredl. YpoBeHb
CMEPTHOCTH C TONpPaBKOW Ha BO3pPACT COCTaBJISET
35,68 na 100 000 naceneHus u 3aHumaet 15-e Mecto
B Mupe [13].

Aminu K. Bello B cBoeii pabote mpejcraBiser
clle/lyIole MpoOIeMHbIE COCTOSIHUSL B JICYCHUH H

quarnoctuke XBII.  Cucremsl  3apaBOOXpaHeHUst
MHOTUX CTpaH CTalIKUBAIOTCS C  CEPbE3HBIMH
mpobjeMaMd B MPEOMOJICHHM  3HAYUTCIBHBIX

po0esIoB KaK B TMarHOCTUKE TaK U B iedeHnu. Cpenun
HUX OIpaHUYEHHAsi JOCTYITHOCTb U TOCYIapPCTBEHHOE
(uHarcupoBanue i nedeHuss XbBII (TexHOMOTHH
3aMECTUTEIbHOM IIOYEYHOM TepamuM, OCHOBHBIE
JIEKapCTBEHHBIE CPEACTBA, MPEAOCTAaBICHHE YCIyT U
UH(PACTPYKTYpHI, BBISBICHUE 3a007€BaHUN IMOYEK),
0COOCHHO B CTpaHax C HU3KUM U HWXKE CpPEIHEro
YPOBHSIMH JIOXOJIOB. Xotst IIPOTPAMMBI
MPOGUIAKTHKY, BBISBICHHS U JICUCHHS 3a00JICBaHUIA
MOYEK MPEACTABISIIOT COOOH BaXHYIO HEJOPOTYIO
CTparTeruio, OOJIBIINHCTBO CTpaH UMEIOT
HEaJCKBATHYIO CHUCTEMY BBISBICHHS M HAOTIONCHUS
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JI0X0/la,  WUCTBITHIBAIOIINX  TPYJHOCTH  H3-3a
OTpaHMYCHHBIX  (uHAHCOB,  paboueil  CuHIIbI
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[14].

Takum oOpazom, pacmpocTpaHeHHOCTh XbII
yBEMYMBAETCS BO BCEM MHpE, YTO Tpedyer
yiaydimaeHus BBIABJICHUS JAHHOI'O 3a6OHeBaHI/IH.
WNudopmanms 006 M3MEHEHHH PaclpOCTPAaHEHHOCTH
HeoOXomuMa Il OIGHKM  CTpaTerMidi  IIo
npodunaktike u 6opsde ¢ XbII.
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Introduction

The poet Abdulla Aripov, who made a worthy
contribution to the development of Uzbek literature, is
a creator who brought a new spirit to our poetry
through his work. As early as the 1960s, he created
innovations in our poetry with his style and distinctive
vocal voice. [1,381] In our literary criticism, a number
of studies have been conducted on the ideological and
artistic features of the poet's poetry. In particular, in
the special researches of such literary critics as the
Hero of Uzbekistan Ozod Sharafiddinov, academician
Matyokub Kushjanov, Ibrahim Gafurov, Suvon Meli,
unique style, approach to motives common to all poets
are studied in detail. In this regard, the views of M.
Kushjanov are noteworthy: We repeat that these
motives can be found in all poets of the
Abdulladynasty, and even in the works of all poets of
the previous generation. But Abdulla approaches the
issue in his own way.

The poet finds new, unspoken aspects of the
subject, using images that no one has yet used to
express his opinion. [2,266]

Analysis of Subject Matters

Indeed, the poet’s skill in artistic development is
that he makes effective use of the arts, which provide
imagery in revealing the nature of the lyrical
protagonist. In particular, artistic repetitions serve to
increase the impact of the poet’s poems. Adherence to
the issue of norms in poetic speech occupies a strong

Doi: éros¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.14

place in the formation of art from the device of a
particular work and artistic repetition, subject to a
certain ideological aesthetic goal, plays an important
role. Repetition in poetic speech also makes it possible
to set criteria for the structure of the poem. Atoullah
Mahmoud Husseini's pamphlet Badoyiu-s-sanoyi (Art
News), devoted to the analysis of artistic means in
speech, contains valuable insights into "takrir"
("repetition™), which is described as a spiritually
beautiful art. The scholar who divides repetition into
two types writes: "If the first kind is a word, the word
is repeated exactly ... If the second kind is a word, the
meaning is repeated, not the word, and the repetition
of the meaning may consist of the specific mention
after the general." [3, 30]

It is understood that repetition serves such
purposes as strengthening meaning, emphasizing,
increasing aesthetic sensitivity, expanding the scope
of thought, concretizing the poet’s purpose.

Consequently, artistic repetitions increase the
expressiveness of poetic speech. Artistic repetitions
play an important role in the emergence of the
musicality, rhythm, verse and rhyming art of the
poem, as well as in the strong emotional impact on the
heart of the reader. Artistic repetition fulfills its
function by integrating poetically with the visual
means and elements of poetic structure. Literary
scholar T. Boboev believes that artistic repetitions can
be studied in a certain system in the form of phonetic,
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lexical, morphological, syntactic repetitions. He
classifies anaphora into a class of lexical repetitions.

Research Methodology

Lekin u yuragingasddanyogmagay,
Qalbigaolamdanogarohanglar.
Ayting,xilolbunchamayusbogmagay,
Ayting,munchasuluvbo’Imagaytonglar.
Ayting,bobtog ningsilsilasida
Sakrabkezmasinlarmunisohular.

These verses are taken from the poet's 1967
poem "Poet". In the poem, the lyrical protagonist says
through the pure and pure hearts of the poets, "Don't
worry, my friend, don't suffocate, if a poet sings sad
songs," and the reason is that their hearts are always
aching with the pain of time and people. The poet uses
the anaphora of "ayting(say)" to ensure the imagery
of the poetic speech. As a result, the expression
becomes vivid and expressive, while at the same time
expressing a certain state - mood, thought - feeling.

O"zgalar yuzimga bogsa ham hayron,
Fagat sen tomosha gilma holimni

Fagat sen she'rimni sevma hech gachon,
Faqat sen himoya gilma nomimni.
Darig’ tut ishvayu nazokatlaring,

Faqat sen yuzimga bogmagil kulib.
Hayhot, endi barcha iltifotlaring

Menga tuyuladi masxara bo’lib.

In A. Aripov's works, anaphoras play an
important role in the poetic depiction of the lyrical
hero's nature, the human psyche. There is a person in
the universe who has the highest feeling - love.
Despite the fact that such a unique feeling is sung by
no great word artists, no artist has yet been able to
describe it. Although the above verses of the poet
describe the pleas of the lyrical hero in the agony of
love, in them there is a hymn of the feeling of love,
which is a wish for all mankind. It is in this poem that
the lyrical protagonist is the poet himself. At the end
of the poem, the poet uses the anaphora "fagat(only)"
to reinforce the emphasis, that is, to express the psyche
of the lyrical hero. In the nature of the lyrical hero,
first of all, the poet's psyche is reflected.

References:
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Academician lzzat Sultan describes the lyrical
hero as follows: A lyrical hero is a person whose
experiences are described in a lyrical play, a person
who carries the poet's valuable feelings and thoughts
for the general public. He has the aesthetic ideal and
the poet’s personality. [6,262].

The poet's poem "On the streets of Yerevan" is
dedicated to his daughter Salminahanim, and in this
poem the lyrical hero is the poet himself. J. Kamolov
writes about the expression of the nature of the lyrical
hero: “..... the hero of lyrical poetry is mainly the poet
himself. But it would be wrong to assume that this
lyrical hero and the poet's autobiographical image are
as equal as they are measured. Because in the poem,
not all aspects of the poet's personality are selected,
but only those aspects that have important value are
selected and generalized, and all the useless and
unpleasant aspects are omitted ”. [7,261]

From the above verses it is clear that the poet was
astonished at the beauty of the girl, saying, "Brothers,
there is no other beauty world like such beauty." We
can also take this as a common feature of man. The
anaphora "bekorbo’ldi(canceled)" used here served to
ensure the musicality of the poem.

Bekor bo’ldi igtidorim, bekor bo’Idi yuragim,

Bekor bo’ldi she riyatim, ul go°zalning qoshida.

Bekor bo’ldi sayohatim, bekor bo’ldi
yurmagim,
Bekor bo’ldi Erevan ham  tuyg ular

taloshida.All of the above passages are written in
finger rhythm, with 11 joints in the first-second
examples and 15 joints in the third example. The fact
that the poem was written in finger rhythm is a
characteristic feature of A. Aripov's style and served
to ensure the melody of the poem.

Analysis and results

In conclusion, it should be noted that the arts, in
particular, anaphoras, have a special place in Uzbek
poetry, as well as in the work of A. Aripov in vividly
depicting the nature of the lyrical hero, increasing the
vitality and expressiveness of expression. In the
realization of the poet's goal, in ensuring the
musicality and rhythm of the poem, anaphoras serve
to express the emotional process associated with the
human psyche.

3. Matjokubova, T.R. (2006). Fafur Fulom
badiijati. Tashkent: “Fan va tehnologija”.
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Introduction

“If Tomorrow Comes”is a 1985 crime
fiction novel written by American author Sidney
Sheldon. It is a story portraying an ordinary woman
who is framed by the Mafia, her subsequent quest for
vengeance towards them and her later life.

The novel was adapted into miniseries in 1986.
The novel about Tracy who is a successful bank-
worker in Philadelphia, engaged to a wealthy their.
Then her mother commits suicide, after being
scammed by the New Orleans Mafia and left in debt.
Tracy gets a gun to frighten the scammer, Joe
Romano, into admitting her mother’s innocence, but
he tries to rape her and is wounded in the struggle.
With a criminal record, however, her career is over,
and she reluctantly slips into crime, presently finding
that she enjoys stealing, especially from those who
deserve to be stolen from. In the course of a colorful
crime spree all over Europe with FBI, INTERPOL and
Federal Police stalking , she falls in love with one of

L Astini Y. A Sociological Study of “If Tomorrow Comes”, 1995.

Doi: éros¥® hitps://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.15

her co-conspirators, Jeff Stevens, and they plan to take
their winnings and live the law-abiding life in Brazil .

Sidney Sheldon’s book “If Tomorrow Comes”
can be attributed to books - easy reading, romance,
detective story, when you can calmly sit and read. The
author conveys everything to the reader - easily,
naturally, no these long descriptions. The novel has
everything - friendship, love, a detective story, bright
climaxes that attract you in suddenly changings until
the end. In this novel, the author uses all sorts of
stylistic techniques to interest readers and enrich the
language. Very often there is the use of such stylistic
devices as metaphor, punctuation, inversion, parallel
constructions, isolation, silence.?

The author also wused many elliptical
constructions, mainly they are used in dialogs. The
main goal of the translation is to achieve adequacy. An
adequate, or as it is also called, equivalent translation
is a translation that is carried out at a level necessary
and sufficient to transmit an unchanged content plan,

2 Henky N. Challenge and Response in Sidni Sheldon's If
Tomorrow Comes: A Behavioristic Approach, 2005.
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subject to the corresponding expression plan, i.e.
translation language standards. By definition, A.V.
Fedorov’s adequacy is “an exhaustive transfer of the
semantic content of the original and full functional
and stylistic correspondence to it” [25; 175].2

“Transformation is the basis of most translation
techniques. It consists in changing the formal (lexical
or grammatical transformations) or semantic
(semantic transformations) components of the source
text while preserving the information intended for
transmission.” 4[21; 145]

The division of a sentence when translating from
English into Russian is caused, as a rule, by one of the
following reasons: a) the peculiarities of the
grammatical structure of the English sentence; b) the
features of the semantic structure of phrases in the
English language; c) genre-stylistic features of the
English sentence. [15; 37] Combining sentences is a
translation method in which the syntactic structure in
the original is converted by combining two simple
sentences into one complex.®

That was a long time ago. It seemed like fifty
years ago. - It was a long time ago - it seemed like fifty
years had passed. Often the use of association
transformation is associated with the redistribution of
predicative  syntagmas  between  neighboring
sentences, i.e. there is a simultaneous use of
unification and division - one sentence is divided into
two parts, and one of its parts is combined with
another sentence. [21; 179]

There are several types of syntactic stylistic tools
that authors use primarily to enhance paint. There are
many stylistic tools used in many works. This is one
of the works of modern American literary writer
Sidney Sheldon. When counting is used as a stylistic
tool, objects, actions, and adjectives are used in
sentences. Sometimes these things or actions have the
same or close similarity and pairs of the two. For
example, in the following extract taken from “If
Tomorrow Comes” the words raincoat, boots, hat are
nouns and belong to the group “clothes”. This stylistic
tool serves to reveal the character through the outfits
of the hero, that is, from a psychological point of view,
strong, confident, independent people who like to
wear yellow, and by counting the outfit of the writer
Tracy in the example above. he also tried to show that
he had similar traits:

-She wore a bright-yellow raincoat, boots, and a
yellow rain hat that barely contained a mass of shining
chestnut hair.

% Galperin I. R. Ann essay in Stylistic Analysis, 1965.

Galperin 1. R. Stylistics.- M.: Higher school, 1977.

4 Agus S. Search for an Existence in Sidni Sheldon’s If Tomorrow
Comes. Higher School, 2005.

-Her skin ran the gamut from a translucent white
to a deep rose, depending on whether she was angry,
tired, or excited.

The words anger, fatigue, arousal, referred to in
this example, belong to the category of adjectives and
belong to the group of “emotions”, and with the help
of this stylistic tool, the writer tries to reveal the
innermost feelings of the hero.®

-The prisoners ate hash, hot dogs, beans, or
inedible casseroles, while the meals for the guards and
prison officials were prepared by professional chefs.

In this passage, the words hash, hot dogs, beans,
casseroles belong to the category of noun, which is a
stylistic means of counting. These words helped count
the prison food one by one and reveal the food of the
prisoners.

-Tracy and the others were issued two uniform
dresses, two pairs of panties, two brassieres, two pairs
of shoes, two nightgowns, a sanitary belt, a hairbrush,
and a laundry bag.

In the example from the work, the group
“clothes” includes noun and phrases such as dresses,
panties, bras, shoes, nightgowns, a hygienic belt.
When counting the clothes, the writer simply provided
the prisoners with the same uniform and provided
them with a heavy bag and a bag for laundry or a
backpack or bag for dirty laundry.

-He had lumped her with all the sad, confused,
and beaten criminals she had been surrounded by at
the Southern Louisiana Penitentiary for Women.

In the following example, words belonging to a
group of “emotions” of the same category as sad,
embarrassed, beaten, and attempts to reveal the inner
experience and circumstances of prisoners.

The words steaks, fish, meatballs, chicken,
vegetables, fruits, desserts are included in the category
of “noun”. With the help of such a stylistic tool, the
author shows the living conditions and luxurious
nutrition of the elderly. In this passage, the deep, dark,
emotional, which is a category of quality, belongs to
the group of “emotions”, and through this calculation,
an attempt is made to reveal the inner state of the hero.

-Their range of meals included steaks, fresh fish,
chops, chicken, fresh vegetables and fruits, and
tempting desserts.

In the above excerpts from the work show that
author skillfully uses stylistic devices in the novel.
The author achieve his aim to make the novel easy
reading book and as possible as he can give characters
mood to readers with usage of stylistic devices.

5 Nita P. Greed and Conflict of Interests in Sidni Sheldons If
Tomorrow Comes: An Individual Psychological Approach, 2004.

5 Anderson W. E The written word. Some Uses of English Oxford
University, 2001.

Philadelphia, USA

69

2 Clarivate
Analytics oo



ISRA (Indiay  =4.971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
) ISI (Dubai, UAE) =0.829  PHUHII (Russia) =0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF = 1500  SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA) = 0.350

References:

Astini, Y. A. (1995). Sociological Study of “If
Tomorrow Comes”.

Agus, S. (2005). Search for an Existence in Sidni
Sheldon’s If Tomorrow Comes. Higher School.
Anderson, W. E. (2001). The written word. Some
Uses of English Oxford University.
Boboxonova, L.T. (1995). Ingliz tili Stilistikasi,
Toshkent: O gituvchi.

Carl, B. (1999). Highlights of American
literature. U.S. Information Agency.

Galperin, I. R. (1965). Ann essay in Stylistic
Analysis.

Galperin, 1. R. (1977). Stylistics.- Moscow:
Higher school.

Henky, N. (2005). Challenge and Response in
Sidni  Sheldon’s If Tomorrow Comes: A
Behavioristic Approach.

Nita, P. (2004). Greed and Conflict of Interests
in Sidni Sheldon’s If Tomorrow Comes: An
Individual Psychological Approach.

Philadelphia, USA

70

2 Clarivate
Analytics ™/



ISRA (Indiay  =4971L  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland)  =6.630
. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) = 5.667 OAJI (USA)  =0.350
QR — Issue QR - Article

SOIl: 1.1/TAS DOI: 10.15863/TAS
International Scientific Journal

Theoretical & Applied Science

p-ISSN: 2308-4944 (print)  e-1SSN: 2409-0085 (online)

Year: 2020 Issue: 05  Volume: 85

Published: 17.05.2020  http://T-Science.org

Umida Ural kizi Mahmudova
Karshi state university
Ph.D student

EFFECTIVENESS OF ADVERTISING LANGUAGE AND SLOGANS

Abstract: Economic development is essential in building a civil society based on a market economy. It requires
a competitive environment. Nowadays advertising is becoming increasingly notable in the socio-economic and
political relationships between people in various sectors of society. Advertising is used to provide information on
competitive products and services and to attract consumers to particular products or services. This article analyzes
the approaches of advertising language slogans and effective advertising media sources which are chosen by
respondents.

Key words: advertising language, slogan, stylistics, internet, culture.

Language: English

Citation: Mahmudova, U. U. (2020). Effectiveness of advertising language and slogans. 1SJ Theoretical &
Applied Science, 05 (85), 71-74.

Soi: http://s-0-i.org/1.1/TAS-05-85-16

Scopus ASCC: 1203.

Doi: &os¥ef https://dx.doi.org/10.15863/TAS.2020.05.85.16

Introduction

President of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev
signed a decree “On Uzbekistan’s Development
Strategy” in 2017. The Decree has approved
Uzbekistan’s Five-Area Development Strategy for
2017-2021 years. It is important to ensure that new
products and technologies are being introduced, thus
ensuring the competitiveness of national goods in the
local and foreign markets. Developing marketing
strategies to protect the local market and active access
to foreign market in the context of globalization is one
of the most pressing challenges of today. Year by year
the development of industry in the Republic and the
increase in the demand for various types of services
raise the role of the advertising industry. In the
beginning, itisimportant to define advertising itself.
The term comes from the Latin word to the advertiser
to shout loudly or to notify, which reflects the original
function of advertising - information are shouted out
or read out in squares and in other places where people
gather, advertising always carries information,
however, if advertising is always information,
information not always an advertisement. In fact,
advertising is special information that is distributed in
accordance with the law by any legal or natural
person, products, including trademarks, service marks
and technologies for the purpose of direct or indirect
profit[1].

Nowadays people are confronted with thousands
of advertising messages on a daily and they are
incapable to memorize all of them. They have become
more sophisticated, than ever before, it is not easy to
convince, marketers have to make advertisements
even more capturing the attention and memorable.
The main goal of advertising is to persuade consumers
in order to assure a number of readers with many
advertising messages, copywriters (a writer of
advertising or publicity copy; Merriam Webster
dictionary.,2019) try to use figurative language, word
play, pictures, music to catch the reader’s attention,
arise their desire which can help to motivate their
action and satisfaction. In the last decades, scholars
began to define and analyze linguistic figures which
were used in advertising and increased attention to the
aspect of advertisement language. Their aim is try to
find new kinds of association with elements of
advertising language, improve the effect and usage
of rhetorical devices in creating advertising slogans.
One of the ways of doing so is a good advertising
slogan.

REVIEW OF LITERATURE

Advertising slogans are an important part of any
advertising campaign and they have notably value
from linguistic,  sociolinguistic,  ethnological,
psychological, cultural and in marketing as well. A
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lot of definitions have been found by various scholars
about advertising slogans, however there is no
uniform definition as comprehensive, adequate and
inclusive. According to Oxford Learner’s Dictionary,
“a slogan is a word or phrase that is easy to
remember, used to attract people’s attention or to
suggest an idea quickly an advertising slogan and
campaign slogan”. Similarly, We and Kang(2013)
noted that slogan is a short phrase used to help form
an image, identity and position for an
organization[2,p.6]. Leech(1966) maintains that
slogan is a short and laconic phrase that used by
company for the advertising especially to reinforce
their product identity[3,p.49-54]. He also stated that
slogans are more powerful than a logo that can be
remembered and recited by people. Hamlin describes
the advertising slogan are “catchy, declarative
phrases that use devices such as metaphors,
alliteration or rhymes with simple, vibrant language ”.
“The Importance of Advertising Slogans”[4]. The
slogans should point out at least the most important
advantage of the product or respond to the consumer
needs that advertised product or service is of the
highest quality, or is the most delicious or nutritious

one[5,p.62]. Thus, along with other advertising
elements(body text, specification, image, logo, video,
music, jingle), an advertising slogan helps to develop
a recognizable image for the brand they are
representing [6,p.3-6]. To strive effectively, many
advertisers try to use different kinds of linguistic and
rhetorical devices to catch the reader’s attention and
have to make advertisements more capturing the
interest of consumer and memorable. Thus, our mind
first take visual information such as pictures, colors
and then with letters, words and messages used in
advertising needs to be short and remembered.

METHODOLOGY OF THE RESEARCH

The data for the research was collected by
survey to know the most effective media of
advertisement, and find out the most memorable
advertising language for consumers and to find more
catchy and the most memorable food advertising
slogans which are produced in Uzbekistan. The
sample size for the research includes 100 respondents.
The survey will be useful in attaining the objectives
of the research. The collected data studied with using
simple statistical techniques as percentages.

Table 1. Information about respondents:

Categories Number of respondents Percentages

Students 56 56%

Employee 44 44%

Total: 100 100%
ANALYSIS AND RESULTS performance of the advertisement in purchasing the
Consumers prefer different type of products by the respondents.

advertisement media. This bar chart represents the
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Figure: 1

From the above bar chart, it is obvious that 15%
of the respondents prefer online advertising for
purchasing  products . However, 75% of the

respondents find TV as a convenient type of
advertising among the other media types. Moreover,
5% prefer advertising in newspaper, another 5%
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prefer other kinds of advertising and none of the
respondents prefer advertising in banners. To
conclude for this diagram that majority of the
respondents prefer television advertisement.

LANGUAGE OF ADVERTISING

The language of advertisements plays an
important role in promoting a range of products and
services. Advertising helps to attract the attention of
the audience and persuades them to buy the advertised
product. From the linguistic point of view, some
linguistics have dealt with the analysis of advertising
language which used in advertising texts. For
example, Leech’s (1966) work on English language
advertising, Rees (1982) work on advertising
linguistic devices that used in advertising messages
such as parallelism, metaphor, metonymy, puns,
rhyme, and homophones. Myers (1994) focuses on
alliteration, assonance, rhyme, ellipsis and puns.
Brierley (2002) shows language games, similes,
repetition, paradox, omission and ambiguity.
However, The English language used in international
advertising has increased immensely over the last
decades. Although English is a lingua franca, not

everyone is proficient enough to understand English
slogans. The concept of ‘English as a lingua franca’,
is the type of specific communication context: English
being used as a lingua franca, the common language
of choice, among speakers who come from different
lingua cultural backgrounds.[7] English language as a
Lingua Franca, widespreads around the world like
standard language. For this reason many developed
industrialized countries use English language for
commercial purposes. According to G.Rahimov;
“Standardization is a long-standing historical
process, but it is inevitable that verbal rules will be
formed and updated. Along with various social and
official organizations, literature, press, art, television,
radio and electronic media play an important role in

shaping the language and communication
norms. ’[8.,p38,39]. The importance of English
language in the media is highly increasing. For

example, the majority of Uzbek business companies,
buildings, market, places and products are named in
English language and they prefer to name in English
than other languages. The following survey about
preferences of languages in advertising.

60
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Figure: 2

This bar chart reveals that preferences of
languages in advertising. It is obvious that 55% of

respondents  preferred English-Uzbek-Russian
languages in advertising messages, 36% of
respondents liked Uzbek-English languages in

advertisement, only 9% of respondents thought it
would be effective to advertise products only Uzbek-
Russian languages. A conclusion can be reached the
majority of respondents found potential languages for
advertising are English-Uzbek-Russian languages in
Uzbekistan.

CONCLUSION

Methodologically, there are some limitations in
this research. Firstly, it only includes students and
employee, the most were men. Lastly, respondents

were only 100 people from Kashkadarya and this
cannot give overall results of our country.
Advertising slogans have a great impact on
advertising than other types of advertising hints such
as music, picture, jingles, its main goal is to sell
products. In this way, linguistic features play a very
important role in choosing proper devices for creating
a new advertising slogans. The language of
advertising is persuasive that should try to influence
potential customers’ attitudes and ordinary habits.
The main rules of advertising language are: an
advertisement should be attractive, the text should
be memorable, catchy, easy to read as well as well-
designed for modern consumer. Advertising language
should be clearly described and have the power to
make the readers to consume. According to the study,
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shows that the most effective media of advertising is information, advanced methods of targeting

television, nowadays . Online advertising also has consumers, with the immediate way and reduced
advantages that offers increased awareness of brands, costs.
market, products which has an easy method to share
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METHODS

It should be noted that the first economic
cooperation between Uzbekistan and South Korea
began in 1992. The establishment of diplomatic
relations between the two countries in March of this
year was one of the achievements in foreign policy [2,
p.328]. Today, Uzbekistan has established extensive
cooperation with this country in the fields of
investment, trade, high technology, culture and
humanitarian spheres, and this process is still ongoing.
Negotiations with the chairman of the South Korean
corporation DAEWOO Kim U Jung on the
establishment of a joint venture in Uzbekistan at the
direct initiative of the first President Islam Karimov
marked a new stage in the development of the
automotive industry, which is an integral part of the
economy. “UzDAEWOOQavto” plant, which started
operating in the country, was awarded the 1SO-9001
certificate in January 2000. The agreement to build a
joint Uzbek-Korean car plant “UzDAEWOQOOavto” in
Asaka in cooperation with the world-famous South
Korean corporation DAEWOO was of global
significance [3, P.520]. In August 2001, a new line
was built at the “UzDAEWOOavto” plant to produce

Introduction

During the years of independence, Uzbekistan
has paid special attention to ways to stabilize the
macro economy, to carry out structural changes in the
economy, to build enterprises capable of producing
competitive goods and to allocate the necessary
investments. At the same time, one of the main
directions of the foreign policy of the republic is the
establishment of international relations with countries
around the world. Following this goal, “we will
continue the large-scale work started to intensify the
foreign policy of Uzbekistan, the path of open,
pragmatic and well-thought-out foreign policy that
meets our national interests. We will further
strengthen cooperation, long-term and multifaceted
partnership with all countries, far and near. | would
like to draw your attention to the following priorities
in this regard. The second priority is to further develop
political, trade, economic, investment, transport and
communication, cultural and humanitarian ties with
South Korea, Turkey, the United Arab Emirates, the
European Union and Asia” The President of the
Republic of Uzbekistan Mirziyoyev’s address to the
Oliy Majlis on January 24, 2020 [1].
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a new Matiz car that fully meets international
standards, is comfortable in all respects has advanced
design and technical advantages [4, P.445].

RESULTS AND DISCUSSIONS

It should be noted that in 2003, another line was
built and production of Lacetti began, and in 2004 the
plant produced 70,070 cars. At the same time, in
October 2007, a joint venture GM Uzbekistan was
established on the basis of “UzDAEWOO” in
cooperation with General Motors. As a result, Asaka
began to produce world-famous Chevrolet cars -
Captiva, Epica, Takuma. This production process has
accelerated in recent years. In particular, in 2010 the
production of Chevrolet - Spark, and at the end of
2012 - the production of a new Chevrolet - Cobalt [6].
Thus, a solid foundation of the “UzDAEWOOavto”
joint venture has been laid in the country.
“UzDAEWOOavto” became the first car
manufacturer in the CIS to use the International
Quality System.

At present, the scope of cooperation between the
two countries is mainly trade, investment, export-
import, fuel and energy, chemistry, transport and
logistics, automotive, mining, light industry, food,
agriculture, information technology and
telecommunications, medicine, tourism. There are
412 joint ventures with South Korean investors in
Uzbekistan, as well as representative offices of 81
companies in the country. For example, the volume of
investments in Uzbekistan amounted to 6 billion
dollars. The Republic of Korea is one of the main
foreign trade partners of Uzbekistan. South Korea
accounts for 7.8% of the country’s foreign trade. In
2014, the bilateral trade turnover amounted to 2 billion
US dollars [5, p.45].

It should be noted that the cooperation between
the Republic of Uzbekistan and the Republic of Korea
has expanded, and official Seoul has invested 7 billion
soums in the Uzbek economy dollars. There are 461
enterprises with the capital of this country in the
country, of which 386 are joint ventures, and 75 are
enterprises established entirely with Korean capital.
These enterprises are successfully operating in the
fields of oil and gas, petro chemistry and chemistry,
mechanical engineering, electrical engineering and
textiles, information and communication
technologies, transport and logistics, tourism.
Relations in the energy sector, which is an important
sector of the economy, are also developing rapidly
from year to year. In 2016, the “Ustyurt” Gas
Chemical Complex was built in cooperation with
South Korea. 4 billion soums have been allocated for
this large-scale project, which is a shining example of
trade, economic and investment cooperation between
our countries dollars were directed.

It is known that the Republic of Korea is one of
the countries with internationally developed free
economic zones, which has closely supported the

establishment and development of free economic
zones in Uzbekistan, and this process is still ongoing.
20 enterprises with the participation of South Korea,
China, Italy, Singapore, India, the UAE and other
countries operate in the Navoi free economic zone. In
addition, since 2008, “Korean Air” has been
transporting cargo through Navoi International
Airport, introducing advanced technologies and
effective systematic control at the airport.

On November 22-25, 2017, President Shavkat
Mirziyoyev paid a state visit to the Republic of Korea
at the invitation of President Moon Jae In [5, P.128].
The high-level talks focused on a wide range of issues
of cooperation, prospects for further development of
interstate relations in political, trade, economic,
financial, investment, scientific, technical, cultural,
humanitarian and other spheres, as well as regional
and international issues. The head of our state also met
with the Speaker of the National Assembly and the
Prime Minister of the Republic of Korea and took part
in the Uzbek-South Korean business forum with the
participation of leaders of leading economic and
financial structures of the two countries. This historic
visit has laid a solid foundation for the development
of multifaceted ties. In his speech, the President noted
that trade and economic relations between Uzbekistan
and South Korea have been steadily developing, and
modern conditions and opportunities for doing
business have been created in our country. He noted
that Uzbekistan is interested in further expanding
cooperation with the business community of the
Republic of Korea. The Republic of Korea proposed
to establish a business center in Uzbekistan.
Representatives of the South Korean financial and
business circles praised the opportunities created for
active business in Uzbekistan and expressed readiness
to further develop cooperation [6]. During the visit,
more than 20 interstate, intergovernmental and
interagency agreements were signed.

In addition, 14 meetings at the level of heads of
state have been held since the establishment of
diplomatic relations between the two countries. In
recent years, these dialogues have become more
active, and friendly relations between the two
countries have been reflected in the most important
sectors of the economy. The Presidents continued the
talks with the participation of official delegations of
the two countries. During the talks, the sides also
discussed issues of expanding cooperation in trade,
economic, investment, cultural and humanitarian
spheres [7].

It should be noted that today the strong relations
between governments, ministries, departments,
finance, banking institutions and business structures
are steadily expanding. In particular, the Republic of
Korea is one of the leading trade, economic and
investment partners of Uzbekistan in the Asia-Pacific
region. For example, in 2016, the volume of bilateral
trade amounted to 1 billion. Exceeded the U.S. dollar.
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Uzbekistan’s share in South Korea’s trade turnover
with Central Asia is about 50% [8].

Memorandum of Cooperation between the
Ministry of Employment and Labor Relations of the
Republic of Uzbekistan and the Ministry of Human
Resources Management of the Republic of Korea,
Memorandum of Cooperation between the Ministries
of Justice of the two countries, the Ministry of Foreign
Trade and the Ministry of Trade, Industry and Energy
of the Republic of Korea agreement,
intergovernmental memorandum of cooperation on
Uzbekistan's accession to the World Trade
Organization , Cooperation Program between the
Ministries of Foreign Affairs of the two countries for
2018-2020, Memorandum of Understanding on the
Knowledge Exchange Program between the Ministry
of Economy of the Republic of Uzbekistan and the
Ministry of Strategy and Finance of Korea,
Intergovernmental Agreement on Loans from the
Economic Development and Cooperation Fund for
2018-2020 More than sixty documents have been
signed between the Fund for Reconstruction and
Development and the Export-Import Bank of the
Republic of Korea, including an agreement on
financial cooperation [9].

At the invitation of President of the Republic of
Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev, President of the
Republic of Korea Moon Jae In arrived in our country
on April 18, 2019 with a state visit. During the talks,
the Korean leader said the following about strategic
cooperation: “We consider Uzbekistan to be an
important partner in South Korea’s New North Policy
aimed at intensifying trade and investment ties.
During your visit to Seoul, we managed to strengthen
the strategic partnership between our countries. This
time, we intend to raise it to a special strategic
level’said Prime Minister Moon Jae In. Presidents
Shavkat Mirziyoyev and Moon Jae-in took part in the
opening ceremony of the Uzbek-South Korean
business forum at the Uzexpocenter. The forum was
attended by heads of economic and financial
structures of the two countries, leading businessmen,
in particular, more than 350 representatives from 150
companies and organizations of the Republic of
Korea. At the same time, the total volume of South
Korean investments in the economy of our country
amounted to 7 billion US dollars. dollars. The Korean
National Petroleum Corporation, Eximbank, Kogas,
Lotte Group, Samsung, Hyundai, Shindong Resources
and many other leading companies are actively
involved in the implementation of major investment
projects in our country.

75 South Korean companies have been
registered in our country, and in 2018, the Uzbek-

Korean Chamber of Commerce was opened in
Incheon. He played an important role in supplying
world-class Uzbek products to the South Korean
market. South Korea also welcomed the ongoing
reforms in Uzbekistan to liberalize the economy and
improve the investment climate. This will increase the
inflow of investments and high technologies into the
country, produce value-added products and create
permanent jobs. The business forum discussed issues
of expanding investment cooperation between
companies and organizations of the two countries,
development and implementation of new projects,
supply of goods and services [10]. The total cost is 12
billion. It was noted that more than $ 1 billion worth
of deals and agreements have been reached. They
cover such priority areas as energy, oil and gas,

chemistry, mining, machinery and electrical
engineering, transport and logistics, textile and food
industries, infrastructure, information and

communication technologies, digital medicine. Of
particular note are the agreements on the transfer of
the free economic zone “Angren” to the management
of the free economic zone “Incheon”, the production
of essential medicines in the “Bostanlig-farm”.

On April 29, 2019, the Decree of the President
of the Republic of Uzbekistan “On measures to further
expand and strengthen cooperation between the
Republic of Uzbekistan and the Republic of Korea”
was signed [8]. In this resolution, the state visit of the
President of the Republic of Korea Moon Jae In to the
Republic of Uzbekistan on April 18-21, 2019 was one
of the most important events in the history of Uzbek-
South Korean cooperation and brought the two
countries to a “special strategic partnership”. The
fruitful negotiations and events held in the atmosphere
reaffirmed the importance of continuing the active
political dialogue at the highest level, which will
strengthen the mutual understanding between the two
countries. Find a determining factor for the
preservation of openness in our country.

CONCLUSION

In conclusion, as a result of more than 20 years
of economic ties between Uzbekistan and South
Korea, many enterprises have been established, which
serve to accelerate the economies of the countries and
will continue to develop in the future. The two
countries are constantly expanding investment
cooperation, developing and implementing new
projects, gradually developing the supply of goods
and services.
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O HEOBXOANMOCTHU OBYUYEHUS NTHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B PECITIYBJIMKE Y3BEKUCTAH

Annomayun: B oannoli cmamve paccmampusaiomcsi 60npocyl 3HAYeHUs 00y4enus UHOCMPAHHBIM A3bIKAM 6
Pecnybnuxe Y3bexucman. Oceewenvt paziuinvle acnekmsl opmuposanus pedu Ha uHocmpanHom asvike. Ocoboe
BHUMAHUE YOeNeHO NpodaeMam 00yueHusi OOWEeHUI0, KOMMYHUKAMUGHOU (QYHKYUU S3bIKA, KOMMYHUKAMUBHO20
nooxo0a K 00yuenuro, peuegoll U NPAKMu4ecKoll HanpasieHHoOCmy 00yYenUs, peuesoll U A36IK08OU KOMNEMEHYUU.

Kniouesvle cnoga: cybvexm, peuesoe conpogodcoeHue, KOMMYHUKAMUBHLIL MUHUMYM, POOHOU A3bIK,
UHOCMPAHHbIL A3bIK, PEYUEBOll aKm, NOPONICOEHUE Peyll, peuesoe pa3eumue TUYHOCHIU.

Beeanenne

I'maBHOM LETbIO OCYIIECTBIISIEMBIX B
PecriyOnnke VY30ekucran npeoOpa3oBaHHH, B TOM
qucie W TIPUMEHHTENBHO K IIPOLECCY Pa3BHUTHS

Ha ¢QopmupoBaHue y o0O0y4aeMbIX TBOPYECKOW U
COILIMAJIbHON aKTUBHOCTH.

OcHoBHAasl 4acTh

MEearOrHYeCKOi HAYKH, SIBIIICTCS YEJIOBEK, €ro Kak  wu3BecTHO 'y  pasHbIX  CyOBEKTOB
rapMOHUYHOE Pa3BHUTHUE, OJIATOCOCTOSHHE, CO3JaHUE NpPOSIBIISIETCSl  pa3Hasi Mepa aKTHBHOCTH, Mepa
YCIOBUI U JIEHCTBEHHBIX MEXaHU3MOB pPeallU3aluu caMopa3BUTHS, Mepa  CaMOOMpEIeNeHUus U

I/IHTepeCOB JIMYHOCTHU, HU3MCHCHUC H3XKHUBIIUX ce6${

CTEPEOTHUIIOB MBIIUICHHS U COLUATIBHOTO TOBEICHUS.
VIMEHHO JHMYHOCTH BBICTYNACT KaK TJIABHBIN

CyOBEKT M OOBEKT CHCTEMBI TIOATOTOBKHU KaJIPOB.

camoro3Hanus. Mrak, cyObeKT — 3TO HE BepLIMHA

COBEpILCHCTBA, @ MOCTOSHHOE IBIDKCHHE K HEMY.
HeobOxomumo oTMeTHTB, 4YTO elle He Bce

pe3epBBl  TOBBIMICHUS AS(PPEKTUBHOCTH OOYUCHHS,

CyOBeKTUBHOCTh YEJIOBEKa MPOSBIACTCS B 3aJI0)KCHHBIC B KOMMYHUKATHBHOCTH, UCHOJIB3YIOTCS
HO3HAHWH, OOIICHUM, B  pa3IMYHBIX  BHAAX CEroJHs B IIOJHOM Mepe.
JESATENbHOCTH - UTPOBOM, y4eOHOI, OOHUM M3 TakHX pE3epBOB MOKHO CUHTATh
npodeccroHaNBHOM. BKJIIOUEHHE B  y4eOHBI  mpolecc  MOAXOa,
W3 BBIMIECKA3aHHOTO CIIEAYeT, 4YTO Y4eOHO- XapaKTepPU3YIOIIEro cozepKaHmne 00y4eHus
BOCITMTATEIbHBIN mpouecc I0JKEH 6bITI) HalpaBJICH HNHOCTpAaHHOMY A3BIKY, MMPEAMETHBIX u
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MHTEIUIEKTYaJbHBIX JCWCTBUH B IUTaHE a/IeKBATHOCTH
PEUYEBOro CONPOBOKICHHUSL.

Koneunast 1enb MeTOAMKH OOy4YeHHS SI3BIKaM
HETIOCPEICTBEHHO CBs3aHa C  (OPMHPOBAHUECM
pequmx HAaBBIKOB H yMeHHﬁ, KOTOpI)Ie IIoMorarT
BEIpa)KaTh Pa3HOOOpa3HBIC MBICIH M UyBCTBA, TAKHE
KaK yOeJIeHHe, JOKa3aTeIbCTBO U T. 1.

OT60p MUHUMYyMa JACHCTBHH JJISI KOHKPETHOTO
sTanma OOY4YCHHS MOXXET CTaTh TJaBHBIM IPH
ompeeIeHuU pedeBoro MHUHHUMYMa, T.€.
KOMMYHUKATHBHOTO MUHUMYMa. [To3TOMy y9ammixcst
HY)XHO, TMPEXJE BCEro, Y4YUTh CaMOCTOSTENBHO,
MBICTIITh U JIeiicTBOBaTh. Bemp B cBoelt Oymymieit
npoeCCHOHATBHOM IeSITeILHOCTH Oymyiue
CHEMAINCTHl JTOJDKHBI HAYYHUTBCS HCIIONB30BATh
SI3BIK, B YACTHOCTH, ¥ HHOCTPaHHBIH [4].

SI3bIK, KaK U3BECTHO, - KaTajln3aTop 3HaHUU. Bot

MoyeMy TakK BaXHO oOecrne4nTh B  Y4eOHBIX
3aBEJCHMUSIX  Y30€eKucraHa, B  YaCTHOCTH, B
0011e00pa3oBaTebHOM IIKOJIE, KauyeCTBEHHOE

BJIaJICHUE KaK POIHBIM (y30EKCKMM), TaK M APYTUMH
A3BIKaMH, 0COOEHHO HHOCTPaHHBIMH.

3HaHue J1I000r0 HEPOJHOTO SI3bIKA PACIIHPSET
1oJie JesATeNbHOCTH JIMYHOCTH, IIOMOraeT ei Ooiee
rIIyOOKO TMOHSTh POIHOH SI3BIK, KOTOPBIA OcTaercs
HE3BbIOJIEMBIM  (DYH/JIAMEHTOM  OBJIQJICHHS  JTFOOBIM
IPYTMM S3BIKOM. BMecTe ¢ TeM NpPEeCcTHXHOCTBH
POAHOTO sI3bIKa HE JOJDKHA HEraTHBHO BIMATH Ha

HU3y4eHHE JpPYyTrUX SA3bIKOB, B TOM YHCIE H
MHOCTPaHHBIX.
Bor uro 06 oatom roBopur Ilpe3umeHt

PecniyOonmuku  V36ekucran II.M.Mup3uéer: «Hamma
3EMJIA Ha NPOTSHKECHUN MHOTHUX CTOJETUHN HaxoauJiachb
B IICHTPE B3aWMOBIISIHHUS BEIUKUX IMBHJIM3AIHNN H
KyJbTyp. VICTIOKOH BEKOB 311ech OOK 0 OOK ¢ HaIlMM
HapOJIOM B MUPE U COIJIACHU KUBYT MPECACTABUTCIIN
MHOTHX JPYTHX HalWH.

Hapon, yBaxatouiuii cBOW poaHON S3BIK, C
YBaKCHHUEM OTHOCHUTCS H K SI3BIKAM PYTUX HAPOJIOB.
Ceromust ~ Omarozmapsi ~ peajM3alid  IMOJUTHUKH
TOJIEPaHTHOCTH TIpencTaBuTelsiM Ooiee 130 Hanwmit u
HapOJHOCTEH, NPOXHMBAIOIIUM B  Y30eKucraHe
€INHOW CeMbel, CO3/Ial0TCsI HEOOXOIUMBIE YCIIOBHS
JUTS pa3BUTHS UX POJHOTO SI3bIKA, KYJIBTYPBI, 00bIYacB
u Tpaauuuid. ViIMeHHO Ha 3TO HampamjieHa paboTa
oko0J0 140 HAIMOHAJBHBIX KYJIBTYPHBIX LIEHTPOB B
TamkeHTe 1 Ha MecTax.

Hapomnas wmynpocts rnacur: “Bnagerommii
SI3BIKOM JIPYyTOro 4ejoBeKa HaXOAUT JOPOry K ero
cepay”’. IlpumepoM B 3TOM ISl HAC CITY>KaT KHU3Hb
U JIeSITENBbHOCTD BEIMKHX MpeakoB. Cpenu Hux Myca
Xopesmu, A0y Paiixan bepynu, A0y Anu n6bu CuHa,
Umam  byxapun, Axman @epranu, Maxmyn
3amaxmapu, Amumep HaBoum u apyrue BenHKHE
y4eHBle W  MBICTUTENH. BiageHne MHOTUMH
WHOCTPAHHBIMH  SI3bIKAMH TIOMOTJIO UM JIOCTHYb
BBICOKHX BEPIIUH B MUPOBOH HAyKe U KYJIBTYpeE.

O MPOJIOIDKEHUH ITUX TpamuIui
CBUACTCIILCTBYET TO, YTO CEroJHsd B y‘le6HBIX

3aBEACHISIX CTPaHbl MOJOJASKb TIIyOOKO H3ydaeT
UHOCTPaHHBIE A3BIKM, B TOM 4YHCIE AHTIMHCKUH,
pycckui, HEeMelUKud, QpaHIy3CKUH, HCHaHCKHMH,
WUTANBSIHCKUH,  apaOckuif, dapcu,  Typeukui,
KUTalCKUM, SIIOHCKUM, KOpEHCKUM, XuHau, ypry. 1
MBI MOJHOCTBIO MOANEPIKUBAEM TaKOE CTPEMIICHHE
Haureit monoaexm» [1].

Takum 06pa3om, repe; COBpeMEHHON CHCTEMON
00pa3oBaHMs CTOAT 3a]a4yM, CBSI3aHHbBIC C Pa3BUTHEM

JIMYHOCTHU 00y4aeMbIx 54 MOATrOTOBKOM
HHTEJUICKTYalbHOTO u BBICOKOOOPA30BaHHOTO
YEeJI0BEKa, CII0COOHOr0 MBICIIUTh

00IIeYeTTOBEYECKIMH KaTeTOPUSIMH, O00JIaAal0IIeTo
MOTPEOHOCTHIO B CAMOOOYUYCHUH, CAMOBOCITUTAHUH U
caMOpa3BUTHH. J OCHOBaHHBIM HWHCTPYMEHTOM
pemieHusl ITHX 3a7ad BBICTYIAIOT H3ydYacMbIe B
y4eOHBIX 3aBEICHUAX ¥Y30CKHCTaH SI3BIKH.

JleficTBUTENIFHO, K YHCTO OOpa30BaTEIEHOMY
M3YYEHHIO WHOCTPAHHOTO $SI3bIKa MPHCOEAMHUIIACD
HEOOXOIUMOCTh HENOCPEICTBEHHBIX "
OTIOCPE/ICTBEHHBIX  KOHTaKTOB  MpEJCTaBUTENEH
Pa3HBIX S3BIKOB U KYJBTYP C HOCUTEISIMHA Pa3TMYHBIX
MHUPOBBIX SI3BIKOB, a TAKXKE MEXIy co00ii. BHnMaHme
K S3bIKy KaK JIMHIBHCTHYECKOMY (PEHOMEHY
CMEHHIIOCH HHTEPECOM K CaMOMY TIpoIiecCy OOIeHuS,
€ro SI3BIKOBOH, peueBeauecKoii cytu [5].

Bo3obmagaBmas riobanbHas menb — 00y4eHue
OOIICHUIO,  compsraeMas, MPeKIEe BCEro ¢
KOMMYHUKATHBHON (YHKIIMEH s3bIKa, BBI3BaJa K
JKU3HH KOMMYHHUKATHBHBIM MOIXOA K OOYYEHHIO,
YCHIIMJIA PEUYEBYIO M MPAKTUYECKYIO HAMIPABICHHOCTh
oOydeHHs, BBella B OOWXOJ TOHSATHS PEUYCBOH H
SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH.

KomMmyHukarus €CTh 00II1ECTBEHHO u
HMCTOPUYECKH  JIETEPMUHHPOBAHHOE  COLMAIBHOE
MOBEJICHNE, PEATN3YIOIIeecs B pEUCBBIX ACUCTBUAX U
clyXallee LelIsM  B3aUMHOTO TOHUMaHUs |
B3aUMOJECUCTBUS.

YenoBek HE TOBOPHT VIS TOTO, YTOOBI TOBOPHUTH!
peub OOJBINIEH YaCTBIO CITY)KUT TAKUM K€ CPEIICTBOM,
CIIOCOOOM  JIOCTHXKEHHSI KaKOro-TO  HEpEeueBOro
pesynbrata. PeueBble akThl Bcerjga CIyXWId H
CIIy’)KaT «BCIIOMOTATEIIbHBIM aKTOM, CPEICTBOM)» B
mporecce TpyAa, B TO3HAHUH  OKPYKarolIeH
JIEACTBUTENLHOCTH, B OOILECTBEHHOMN IEITENLHOCTH
u 1.0 Pagm sTOrO0 W BO WM 3TOTO H3ydaeTcs
HHOCTPaHHbIH 5A3bIK [2].

bin3koe Kk KOMMYHUKAaTUBHOMN MOHATHE pEYEBOM

KOMITCTEHIIMM  CBSI3BIBAIOTCS C  (popMHUpOBaHUEM
MEXaHN3MOB  BOCHPUSATHA U IPOXYLUPOBAHUA
WMHOSI3BIYHBIX ~ BBICKa3bIBaHWH, C  OBIAJICHUEM

3aKOHOMEPHOCTSMHA  (PYHKIIHOHHUPOBAHUS PEUEBBIX
(hopM B TEX MIIM WHBIX OOCTOSTEIHCTBAX OOIICHMUS, C
HX HCIOJH30BAHUEM B Pa3IHUYHBIX BUAAX U (popmax
pedueBoit nestenpHOCTH [6].

(0):17%1:1 u3 BEJIYIIIX TEOPETHKOB
B.C.XpakoBckuit mumet: «Pycckue rpaMMaTHKH TSt
WHOCTPAHIICB JIOJDKHBI MOJEIHPOBATH  PEUCBYIO
JISSITETIBHOCTh TOBOPSIICTr0, W00 TpPH HU3YUCHUH
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HEPOJHOTO A3bIKA YYAIUHCS TOJDKEH, IPEKIE BCETO,
BBIYYUTHCS TOMY, KaK TOBOPHUTbH, T.€. C IOMOILIBIO
KaKux q)OpM OH MOXET aA€KBAaTHO BBIPA3UTh TO, YTO
OH XOueT CkazaTh...» [13].

Ilo wmuenuto A.Mycraiioku u P.IlaBmosa
«PedeBast  EATENBPHOCTH,  SIBJISIOINASICA  IIETBIO
MPaKTHYECKOTO OOy4YEeHUS S3bIKaM, OCYIIECTBIISIETCS
yepe3 (DyHKIMOHHPOBAHHE sI3bIKa. IMEHHO mo3TOMY
OBJIIQJICHUE SI3BIKOM M SIBJISIETCSI YCIOBHEM OBJIQACHHS
BUaMH pedeBoii nestenbHocTH. He Biazes opynuem,
€CTECTBEHHO,  HEBO3MOXXHO  IOJIHOLEHHO  €ro
ucronb3oBatk» [9]. B Xxome  ecTecTBEHHOrO
OBIIAJICHUS SI3BIKOM IIPOUCXOJUT OBJIAACHHE S3BIKOM
yepe3  CTHXHMIO  pEedYeBOM  JIESITENFHOCTH U
MHOTOKPaTHOE IIOBTOPEHHE 3JIEMEHTOB, 4YTO U
obecrieunBaeT MpoIecC YCBOCHUSI.

Kak ke mpuBecTH B [JCUCTBHE pe3epBbI
JMYHOCTH YYEHHKa, KaKk IIOMOYb €My CBOOOJHO
BJAJETh PYCCKHUM S3BIKOM, Kak CJeNaTh YpOK
PYCCKOTO SI3bIKa HHTEPECHBIM U COJEP>KATCTBHBIM?

OmauM U3 (QyHAAMEHTAIBHBIX —IOJO0KEHHUH
NICUXOJIOTHH SIBIISIETCSl IIOJIOKEHHE O TOM, 4TO
W3y4YEHUE PEUM HENb3s OTPHIBATh OT YEJIIOBEKa, 4TO
ClielyeT M3ydaTb HE CTOJIBKO SI3BIK, CKOJIBKO
TOBOPSIILIET0 4YEJIOBEKa, MO0 €CNU S3bIK — SIBJICHHE
00IIIECTBEHHOE, TO PEYb — SIBJICHHE HHANBUIYaIbHOE,
TBOPYECTBO OTJEIHHOTO YEIOBEKA.

bazoBble  peueBble yMEHHMST M HAaBBIKH,
HEOOXOMMBIE TSt JTATTbHENIIETO
COBEPIICHCTBOBaHUS, (JOPMHUPYIOTCSI B HAYAITBHBIX U
0COOCHHO B CpeIHHX Kiaccax, TJe oOydJarTcs
yuaruecs: — moapoctku (¢ 10-11 mo 15-16 xer).

IloaToMy OOHMM U3 BaXHEHUIIUX YCIOBUH
a¢dekTuBHOrO0 00yYeHNsT HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B 5-
9 kmaccax y30€KCKOH IIKOJBI SBJISICTCS 3HAHHE
ocobeHHOCTEH MICUXUYIECKOTO pa3BUTHA
COBPEMEHHBIX MOJIPOCTKOB U YUET UX B OpraHU3alliH
pe4eBO IPAKTUKHU.

BakHO OTMETHUTB, YTO 3HAYUTEINBHBIC PE3EPBEI B
NpakTHKe OOydYeHHs1 PYCCKOM  YCTHOH  peuw,
00ycIoBIMBacMEIe cnenuukoit oOmIeHus
noJIpocTKOB Ha ypoBHe «I m MbI» B ycnoBusx
0OIIECTBEHHO TOJIC3HON NIESTEIHHOCTH, B Y30EKCKOM
IIKOJIE, K COXJICHWIO, IIOYTH HE YYHUTHIBACTCS.
OI[HaKO, BBIIIICEHA3BAHHBIE CHUCTEMBI OTHOIIECHUHN U
JIOJDKHBI OBITH TIOJIOKEHBI B OCHOBY OIPEICIICHUS
TEMaTHUKK peyn (OCOOEHHO YCTHOM) M pa3paboTKu
THUTIOJIOTHUH PEYEBBIX 3aaHUH U YIIPAKHEHHUH.

Benp, Kak = MONYEPKHMBAIOT  IICHXOJIOTH
(HWM. Kuakma, A.AJleoHTheB u  Op.), A
MOPOXKJCHUS PEUYH CYIIECTBEHHBIM 3BEHOM SIBIISIETCSI
OIIpeJIeTIEHUE 3aMbICIIa BHICKA3bIBAHUSI, OT KOTOPOTO B
CBOIO OYepe/b 3aBHCHUT IUIAH COAEPXKAHUS PEUEBOTO
akta [3; 7]. OTcioma MOHITHO, KaKyiO POJb HUTpact
Hay4YHO 0OOCHOBAHHOE OTIPEICNICHNE TEMATHKH PEYH.

Pedp — 3TO cam uYenmoBeK CO BCEM CBOMM
COIIMATBHBIM, HPAaBCTBEHHBIM M MHTEIUICKTYaJIbHBIM
OoraTcTBOM, M TeMaTHWKa Pe4d JOJDKHA yYUTHIBAThH
JIAHHBIN (akTop.

Cka3aHHBIM OOBSICHAETCS, MOYeMy Ha ypoKax
MHOCTPAHHOT'O, PYCCKOTO S3bIKa Yy4Yalluecs He
IMPOABJIAIOT KOMMyHPIKaTPIBHOﬁ AaKTUBHOCTH, Korjaa
paboTaroT ¢ TEKCTOM HEWTpaNbHOrO Xapakrepa, He
3aTparvBarollero X HHTEPECOB (OTBETHI Ha BOIPOCHI,
mepeckas M JAp.), WIM KOI'Za OHH BOCIPOHM3BOIAT
TOTOBBIN, 3ay4EHHBII HAN3YCTh AUAJIOT, HIIH, YTO eIl
XY’Ke, COCTAaBIISIOT H30JIMPOBaHHBIE IPYT OT ApYTra Mo

CMBICITY OTJIENIbHBIE MIPEUI0KEHUS Ha
Pa3HOILIEPCTHHIC TEMBI.
OyHKIMA TEMaTUKd YCTHOH peun — OBITh

Cp€aACTBOM U CTHUMYJIOM COLHAJIBHOI'O U JYXOBHOI'O
Pa3BUTHS IKOJBHUKOB. [[pIMEHUTENBHO K YUEHHKAM
OCHOBHOW IIIKOJIBI, T.€. CPEJHEro 3BCHA, TEMAaTHKa
JOIDKHA yYUTHIBaTh (PaKTOp paHHEH conmann3anuu
MOJPOCTKOB, IIMPOKYI0 cepy W3 OOIIECTBEHHBIX
UHTEPECOB,  KOHKPETHBIM  ONBIT  y4acTus B
ob1ecTBeHHO mose3noM Tpyae [11].

ITosTomy  omHOM M3  3a7ad  HAILEro
HCCIIeIOBaHMS OBLIO OTIpe/ielieHne KOHKPETHRIX cep

M cuTyaumid, oOyC/IaBIMBAIOIIMX  aKTUBHOE
ynorpebnenne ydammmues Vo — VI xmaccos
PEUEBBIX KOHCTPYKIIHI.

B o0rmreit KOHLIETIIUU CUTYaTUBHOU
PacWwICHCHHOCTH  CaMoOro IpeaMera  PedeBOro

obmenust meropucramu (I'ypsuu I1.B., FOauna JLIT.,
MapkoBa A.K. w 1p.) BeIIBUTAaeTCS HAes KapT
MOTEHIMAJLHBIX aKTOB KOMMYHHKAIMi, HA OCHOBE
MpeICTaBICHNUs  OOMIEHHS KaKk  COBOKYIHOCTH
OTIPENICIICHHBIX 00NIacTell XU3HH W JCATCIBHOCTH
yesnoseka [8; 14].

Kaxmyro w3 Takux oOmacteidl mpemaraercs
paccMaTtpuBaTh KaK OTPaXXEHHYI0 B pPa3rOBOPHOMN
TeMe. MUHUMaJIbHbIE €AMHULBI JEJIEHUS ITUX TEM U
SIBJISIFOTCSI TOTEHLIMATbHBIMU aKTaMU KOMMYHHUKALIUH.
Pacunenenus TeMbl Ha TOATEMBI, pa3lienbl U T.1. U
pacmiupeHHas WX  TPaKTOBKa B OOYYCHUH
MPEJCTABISIIOT COO0M «BEAyIlee CPeACTBa Pa3BUTHS
JIMHAMHYECKOU peueBoit crepeotunuuy» [10].

SI3BIK TpeCTaBIIACT COOOM OJMH M3 OCHOBHBIX
KaHaJIOB, C MOMOULIbI0 KOTOPOIO MOXKHO MOJYYHTb
I/IH(bopMaumo 0 BHEIIHeM Mupe. BmecTe ¢ TeM s3bIK

3TO EAWHCTBEHHBIH  CHOCO0  3aKpeIuIcCHu,
YOOPSIIOYEHHs, MPHUBEJEHHUS B CHCTEMY OTOH
uHpopMannu. A TJaBHOE, S3bIK — KaTallk3arop
3HAHUS.

Bor noyemy Tak BayKHO 00eCHIEUUTh B y4EOHBIX
3aBe/ICHUAX Y30eKHcTaHa, B TOM YHCIE W CPEIHUX
00pa3oBaTeNbHBIX  YUPSKACHHUSIX, KaueCTBEHHOE
BJIaJICHUE KaK y30€KCKHM, TaK U PyCCKUM U APYTUMH
SI3BIKAMHU.

3HaHue 000Tr0 HEPOMHOTO SI3bIKA PACHIUPSET
MoJie AEATEIBHOCTH JIMYHOCTH, TTOMOTAaeT e Oornee
IJIyOOKO TOHATH POJHON SI3BIK, KOTOPBIA OCTaeTCs
HEe3bI0ONEeMBIM  (PYHIAMEHTOM OBJIAACHUS JIFOOBIM
JIpYrMM SI3BIKOM. BMecte ¢ TeM IIpecTHXHOCTh
POAHOTO s3bIKA HE JOJDKHA HEraTHBHO BIMATH HA
M3y4YeHUe IPYruxX (MHOCTPAHHBIX) S3bIKOB. JINYHOCTD
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HE BJIAJCIOmAsi, KPOME POIHOTO, IPYTUM SI3BIKOM,
0CTaeTCst 3AMKHYTOH B OJTHOH KyJIbTYype.

CoBpeMeHHOe YEJIOBEYECKOE 0011eCTBO
HAaXOAUTCS B TIIOCTOSHHOM U BCEBO3PACTAIOIIEM
KOHTaKTHPOBaHWU, 4YTO BCcE Oojee CTaHOBHTCS
BceoOmei JKU3HEHHOU u KYJIbTYpHOU
HEOOXOAMMOCTBI0. B 3THUX YCIOBHSX KaKAOMY
YENIOBEKY CIIEIyeT BIAIETh HECKOJBKUMHU SI3BIKAMHU.
O/IHUM U3 HUX SIBIISIETCS PYCCKHUH S3BIK.

Ilepen coBpeMeHHOH cHCTeMOW 00pa3oBaHUs
CTOSAT 3aJadd, CBSA3aHHBIC C Pa3BUTHEM JIHYHOCTH
06yqaeMb1x )44 HO[[FOTOBKOﬂ HUHTCJUICKTYAJIbHOI'O U
IIMPOKOOOPAa30OBAHHOTO  YENIOBEKa,  CIIOCOOHOTO
MBICJIUTh ~ OOIIEUYENIOBEYECKMMH  KaTerOpHsIMH,
obOmagaromero MmoTpeOHOCTBI0O B CaMOOOYYEHHH,
CaMOBOCIIHTAHUH U CAaMOPa3BUTHH.

I'naBHass 3ajgaya [IKOJBI, B  4YacTHOCTH,
y30€KCKOH, - pa3BUBAaTh pedyb y4YalIUXCS Ha
HWHOCTPAaHHBIX A3bIKaX, OJJHOBPCMCHHO pacIlnupss UxX
CIIOBapHBI 3amac ¥ oTpadaTbiBas TPaBUIBHOE
npousHomenue. Kpome TOro y4uth NpaBHIBHO
CTPOHTH CBOIO pedb, YUTATh PA3NUUYHYIO JTUTEPATypPy
pa3HOM TeMaTHKH (IKOHOMHYECKYIO, TTOJIMTHIECKYIO,
Hay4HO-TIONMYJSIpHYIO W J1p.). A  cBepxzamaueit
sBIsIeTCS (DOPMHUPOBAHUE HWHTEpEca IIKOJIBHHUKOB K
W3YyYEHUIO WHOCTPAHHOTO $3bIKAa. JTO O0Os3bIBacT
CTPOUTh  Y4YeOHYIO  JEATENBPHOCTH C  Y4eTOM
BO3PAaCTHBIX W TCHXOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEH
yaammxcs [12].

Ha coBpemeHHOM 3Tarie pasBUTHS LIKOJIBHOTO
06pa30BaHI/I$[ JBYA3bIYHA u MHOT' OA3bIY ST
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MOP®OJIOI'USA IIbIJIBIBI HEKOTOPBIX BU/IOB U TUBPU OB XJIOITYATHHUKA

Annomayusn: Ilpusedenvt OanHble O HCUZHECNOCOOHOCMU NbLILYLL Y OUNIOUOHBLX, NOJUNIOUOHBIX BUOO8
XAONUAMHUKA U UX GHYMPUBUOOBOM PA3HO00Opa3uu, a makice o eubpuoe F1, F2 nonyueHnvix Ha 0CHO8e MENCBUAOBOL
2ubpuousayuy. Yxazano na Haiuue blCOKUX noxkasamesnel no OaHHOMY NPUSHAKY ) U3YUEHHbIX 81008, UX 2UOPUAOE
U onpeoeneHue Cmenenu ux Quio2eHemuiecko2o poocmea.

Knwuesvie cnoea: icuznecnocobHocms — nbLibYbl,  (DEPMUILHOCHb,  YPOICAUHOCHb,  YCHOUYUBOCHID,
MedHC8UO08bIe 2UOPUObL, AMPUOUNIOUD, OUKUE OUNTIOUOHBLE BUObL, KYIbIYPHO-MPONUYECKUEe QYOPMbL.

Beenenne HCKYCCTBEHHOTO  ONBUICHHE M MPOBEACHUS

BocTpeGoBanHOCTH MP00JIEMBI. CKpEUIMBaHHH.

LIBeTOK-3TO OpraH, KOTOPBIil MEHBILIE BCEro Beicokast JKH3HECTIOCOOHOCTh MBUIBLIBI
NOABEP)KEH  BIMAHMIO  OKpYXKAalOIIeH  cpernsl. ruOpUIOB JaeT BO3MOXKHOCTH MCIOJIB30BaTh HX B
[TostoMy, wHccienoBaHHEe  MOP(OIOTUHU  IMBUIBIIEI CKPCLIMBAHUAX MPU PEHICHHS TCOPETUYCCKUX H
SIBIISTFOTCSI B 3HAYUTENBHOU CTEIEHU MPAKTUUYECKUX 3a/a4 CEJIEKIIUU, HAIIPUMEp, IIEPEHOC
ONPENEeNSIIOMUMHE I Lelefl  CHUCTEeMaTHKH | MIPU3HAKOB AUKOPACTYIIHX BHUIOB KYJIBTHBHPYEMBIM
(buIOreHUH PaCTCHHIA. copram.

Mopdonornueckoe  CTpoeHHE  MBIIBLEBBIX Pabora B 95TOM HampaBJICHUM IIPOBOJMIACH
3epeH-BaXHBIA CUCTEMATHYCCKUIl MpH3HAK. AHAIH3 MHOTHUMH HCCIIEAOBATEISMH.

XKHU3HECTIOCOOHOCTH TBUIBIEI OOJIErYaeT Co3/aHHue A.A. Aonynnaesa, O.H. Jlazapesa (1) numyr,
NPaBWIBHOTO TNpEACTaBICHHS M 00 YyCIOBHIX, YTO JKH3HECNIOCOOHOCTh TBUIBLBI HpeICTaBUTENCH
OMPENENAIONNX HOPMAILHOE €ro CYIIEeCTBOBAaHUE, Buaa G. hirzutum L. u G. tricuspidatum Lam. nmouru
YTo KpailHe BaXHO [UIsl YCTAHOBJICHHS CPOKOB OJIMHAKOBAa, HO HEMHOTr'0 HIKe, 4yeM y G. barbadenze.
~ .
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’KuznecnocoOHOCTh TBIIBIBI y THOpumoB F1 G. TeKCAIIONAHbIe  aMOUINIDIONABI,  TEHTAIUIONIBI
hirzutum x G. tricuspidatum 3Ha4YUTEIBHO BBILIE, YeM KOTOpBIE ~ OTJIMYAIOTCS  OT  HCXOJHBIX  BHJIOB
Y HCXOAHBIX POIUTEIBCKUX (GOPM. BEr€TaTUBHOM  MOIIHOCTBIO,  Oojee  BBICOKOH
I[lo nmamaem  J.B. Tep-ABanecsna (2) (epTHIBHOCTBIO, YPOXKAHHOCTBIO M yCTOHYHMBOCTBIO
NbUIBIIEBBIC 3€pHA XJIOMYaTHUKA HX BEPXHUX U K BPCAUTCIIAM. JKn3HecrnmocoOHOCTRIO TIBLIJIBIIBI

HIDKHUX TIBUTBHUKOB OJHOTO WTOTO K€ IIBETKa
3HAQYUTENIBHO OTIWYAIOTCA JOpyr OT Jpyra IIo
BenmguHe. UeM BBITOJHEE PACIONIOKEHA IBLIBIA 10
OTHOIIICHUIO K UICTOYHUKY MMUTAHUS, TEM JyYIlee OHA
pa3BUBaeTCH.

J.B. Tep-ABaHecsiH TaKKe OTMEUYAET, 4YTO
pa3HuLIa B pa3Mepax 3aBUCUT OT  BHJIOBOM
MIPUHAIICKHOCTH.

®.V. Paduesa, b.X. Amanos, C.M. Pu3zaesa (3)
MIPUBETHN JaHHBIE O JKU3HECHIOCOOHOCTH MBUIBIEI Y
MOJTUTUTONTHBIX BUIOB XJiomyatauka G. hirzutum L.,
G. tricuspidatum Lam., G. barbadense L., G. darvinii
Watt. G.mustellinum Miers ex Watt u wux
BHYTPUBHIOBOM Pa3HOOOpa3Hu, a TAKKE O THOpHIaX
F1, nonyuyeHHBIX Ha  OCHOBE  MEXBHIOBOU
ruOpuau3ay. YKa3ald Ha HaJIWYUH BBICOKUX
MmoKazarejeld 1o JaHHOMY MpPU3HAKy y W3YYEeHHBIX
BHJIOB U WX IOJBHUJOB U ONpEACICHUE CTCICHH UX
(unmoreHeTMYECKOTO POJCTRBA.

J.M.Axmenosa, M.I"aitbymnnaes, C. [Tynaros (4)
OTMCYAKOT, YTO HHU3KaA )KI/ISHeCHOCO6HOCTI) TIBLIBLBI
G. tricuspidatum var. bogota x G.aridum mpu
CpaBHEHMHM cCKpeuiuBaHuii xomOuHaimu — AJIx/]
CBUETEIIECTBYET 0 (uoreHeTHIECKOM
otnanenHoctn G.aridum ot G. tricuspidatum, uyem
Buael G. armourianum, G. harknessii, G. raimondii.

Marepuajbl 4 METOBI.

B kauectBE HMCXOOHOTO Marepuana s
UCCIEOBAaHUH MBI  HCIOJIB30BaJIH JIMKUE
murionaabie BuApl G. aridum (Rose et Standl) Skov.,
G. armourianum Kearn., G.harknessii Brang , G.
Raimondii Ulbr. u kynpTypHO-TponImyeckue (GpopMsI
nmoyumutongHoro Buga G. tricuspidatum Lam.- ssp.
purpurascens var.bogota, var. el salvador, ssp.
glabrum var.marie galante copra Buga G.hirsutum L.
Tamxkenr-1 wu  G. barbadense C-6037 wu

ompenernsn mo meroauku [laymesoi (1969).

Pe3yabTarsl U X 00cy:KIEHME.

[IepLBl  MCCIIEyEeMBIX BHJIOB M THOPHIOB
MOP(HOTOTHIECKH cXonHa MEXKTY co0oii:
cheponnansHON (HOPMBI, KPYITHAS, MEIKOOyTopUaras
U MHOromnopoBas. Benu4nHa mNBUIBLEBBIX 3€peH
KOJIEOJNIeTCS BHYTPH Ka)XKIOrO BUJA, A TAKKE MEXITY
Bujamu. Haubonee KpynHbIe NbUIBLEBBIE 3€pPHA MBI
ormernid y Buza G. barbadense C-6037(122,64+0,28
MKM), Hambonee Menkas mnbuiblia y G.harknessii
(82,47+1,4 mxm) u G. aridum (82,92+0,18). V dopm
Buzja varbogota u var.marie galante cxonHsie
nmokaszarenu 1o auamerpy meuibibel (90,82+0,12 u

90,6+0,49).

[luner  uccienyeMblx BUIOB W THOPUIOB
KoHycooOpa3Hoit  Qopmer. [lo mmmHEe mmHIOB
(cpennue naHHBIE) pe3kue KojieOaHHMH B mpenenax
BUJa He HaOmomaercs. IIpopocTKOBBIE IOpEI
OKPYTJIBIC M PACHOJIOKEHBI METISIMH.

OmnpeneneHHOM 3KOHOMEPHOCTHU B

PACIIOJIOKCHUHN IPOPOCTKOBBIX IMOP CPpEAN BUAOB WNIIN

pa3HOBUIHOCTEH MBI He  BbIsBUIM.  Ywucno
TIPOPOCTKOBEIX OP BapbupyeT ot 5 1o 20.
HaubGomee wuymcino mop y TreKCarIOWIHBIX

rubpugos F, var.marie galante x G.harknessii-16.
Pa3Mep IIUIIOB MbUIBLBI, MOP, PACCTOAHUC MCEKAY
mumnaMu 'y HCIOJb3YyEMbIX BHJIOB H FI/I6pI/IL[OB
HaxogATcCsa B HpOHOpHHOHaHLHOﬁ 3aBUCUMOCTH OT
JAnaMeTpa NbLIbIbI.

Kak BuagHO W TaOIMHMIBI, AWaMETpP MBUIBIEBHIX
3epeH y momumiouaHeix BHIoB G.hirsutum, G.
tricuspidatum, G. barbadense u ux rekcarIOWIHBIX
aMQHUIUTLUIONIOB OOJIBINE, YeM Y TUILUIOUTHBIX BUIOB
G. aridum, G. armourianum, G.harknessii,
G.raimondii.

Tadanua 1. Mopdoaornyeckne Npu3HAKH NbLIbIEBBIX 3ePeH PAa3JIMYHBIX MEKBHIOBBIX THOPHIOB
XJI0MYATHUKA (MKM)

I'mbpunnas | Yncio Huamerp Huamerp | [nuna Paccrostn | Uncio mop | Koadou-

KOMOMHAIM | NMPOAaHaJIM | HBUIBLIEBOT | IIOP munoB  6e3 | €  MeXIy | ObUIBLEBOr | IIUEHT

S - 0 3epHa (x+m) MOJYIIKOBH] | MIWIaMHU 0 3epHa BapbUpPOBA
3upoBaH- | (X£m) - (xxm) (x+m) -
HBIX HOTO HUH
IbLIbLE- OCHOBaHMUSI pasMepa
BBIX (x£m) MBUIBLIEBBI
3epeH X  3epeH

M)%

F1 var. | 140 111,64+0,4 | 12,8+0,08 | 9,09+0,25 16,65+0,31 | 12,8420 9,62

bogota X 4

G.harknessii
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F1 var. | 140 142,32+0,4 | 10,98+0,2 | 17,2840,21 | 11,61+0,67 | 15,0+2,82 | 8,93
bogota X 6 1
G.harknessii
x C-6037
F1 var.marie | 150 123,6+0,31 | 8,19+0,20 | 11,25+0,12 14,94+0,40 | 14,83+2,54 | 5,74
galante  x
G.harknessii
Fivar.marie | 150 134,36+0,6 | 11,07+0,5 | 14,58+0,75 11,97+0,56 | 12, £0,17 11,17
galante  x 3 6
G.harknessii
x TamkeHT-
1
F1 150 138,96+0,6 | 8,28+0,23 | 17,01+0,40 12,51+0,35 | 10,81+1,46 | 10,70
(var.marie 2
galante  x
G.harknessii
) x 6037
Favar. el | 250 106,8+0,58 | 11,3+0,17 | 14,58+0,23 14,85+0,29 | 11,8+3,16 12,03
salvador x
G.
armourianu
m
Faovar. el | 300 117,36+0,4 | 10,53+0,1 | 7,65+0,23 13,05+0,12 | 14,09+2,30 | 11,05
salvador x 8 7
G. raimondii

Bbuto mHTEpEecHO BBISIBUTH, Kak W3MEHSETCS
pasM€p NbUILIBI MTPU r1/16p1/1111/13au1/11/1 3TUX BUJOB U
MONUTUTONIN3AIMS  TIONYICHHBIX THOpumoB. Jlns
9TOr0 MBI M3MEPSUIM  IbUIBLY T'eKCAIUIOUIHBIX
aMOUINIUIONIOB TIEPBOTO W BTOPOTO ITOKOJICHHUH.
HanGonpmme — komebaHWs ~ pa3MepoOB  ITBUIBIIBI
HaOMOJaINCh Yy TeKcariouaHoro rtubpuma Fip
Tamkent-1 x G.harknessii u nenramouna F1 (var. el
salvador x G. raimondii) x Tamkent-1, ko3hdurpeHt
BapbUPOBAHUS COCTABMJI COOTBETCTBEHHO 21,7 % m
17,76  %. Cnexyer oOTMETHTh, 4YTO Yy BCeX
MEXBUIOBBIX THOpHIOB F1 ko3 dunmeHT nuamerpa
MBUTBLIEBBIX 3€PEH OBbUI 3HAYMTEIHHO BBINIEC YEM Y
ucxomaueix  Qopm. YV Fp var.marie galante x
G.harknessii kpuBasi M3MEHUYUBOCTH MPECTABIICHA
MATBIO MAaKCUMyMaMHU MW BC€ IMUKU CMCIIAaHbI B
CTOPOHY yYBEITUYCHUS pa3Mepe MBLUTBIIHL.

Cpemn  THOPHIOB  BTOPOTO  TOKOJICHHS
HambOompmmii  Kod(pUIIMEHT BapHanuu pa3Mepa
mbUTBLEI OTMeueH y Var. el salvador x G. armourianum
(12,0 %), wammenpmmii y var. el salvador x G.
raimondii (9,5 %).

BruiBoabI.
Ha ocHOBaHWM NPHUBEIEHHBIX JAHHBIX MOXHO
ckazath, uro G. tricuspidatum var. el salvador

¢unorenernyecku ropasgo Ommwke k G. raimondii,
yeM Kk G. armourianum. Camblii OOJBIION IHaMeTp
NBUIBIIEBBIX  3€PEH OTMEYEH Y  TPEXBHIOBBIX
rubpugos (2n= 65), F1 (var.bogota x G.harknessii) x
6037 — 142,32 +0,46 mxm, F; (var.marie galante x
G.harknessii) x Tamxkent-1 — 135,36+0,63 mMxm, F1
(var.marie galante X G.harknessii) x 6037 -
138,96+0,62, Fi (Tamkenr-1 X G. armourianum) x
6037 — 124,56+0,57 mxm. B F; (var. el salvador x G.
raimondii) x C-6037 orMeueHo cinaboe paciiernyieHne
ruOpUIOB, CTO CBUJIETEIBCTBYET O KOHCTaHTHOCTH

3TuX Gopm.
[pu CPaBHUTEILHOM HU3YYCHUHN
MOP(]OJIOTHYECKUX  TPU3HAKOB Y  MEXBHIOBBIX

THOPHIIOB U WX POTUTEIBCKUX (POpPM yCTaHOBJICHA
3aBUCUMOCTb pa3sMmepa IIBIJIBIIEBBIX 3€pEH oT
TUIONAHOCTH. [IONHTUIONABI W TEKCAIUIOUIBl UMEIOT
OoJbIINiT pa3Mep NBUIBIBI, YeM Y TUKHE TIOUIBL.

OOHapy)xeHa TpsMas  MPOIOPIMOHATBHAS
3aBUCHMOCTh ~ MEXJIy  JUaMeTpOM  IIbUIBIHI,
MPOPOCTKOBOW TOPHI, JUIMHOW IIUIIOB, PACCTOSTHUEM
Mexay wmunamu. Mccnenyemsle nukue /I-reHOMHbIE
BU/JIbI HMEIOT CXOJIHBIC MOP(OJIOTHUCCKHE
MTOKA3aTEeJH MBLTBITHL.
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BbIPA’)KEHUE MIPUUUHHO-CJIEACTBEHHBIX OTHOIIEHU B Y3BEKCKOM SI3BIKE

Annomayun: B 0annoil cmamve paccmampusaiomes 60Npocyl NeKCUKO-MOPPOn02U4ecKUx u CUNIMAKCUYECKUX
CPeocma 8bIPANCEHUs NPUYUHHO-CTIEOCTNBEHHBIX OMHOWEHUN Y30eKcKo20 A3biKa. H3nazaomes 63215061 agmopa ¢
HOBOU MOYKY 3peHus no 0anHol npodreme. Teopemuueckue MHeHUs NOOMEEPAHCOAIOMCI NPU NOMOUU AZLIKOBLIX
Mamepuanos.

Kniouesvle cnoga: npuuunHo-cnedcmeeHnas Kame2opus, Cl0ACHOE NPeOodtceHe, NTeKCUKO-MOpPono2uyecKue
U CuHmaxkcuyeckue cpeocmed, CIOHCHOe NPeONoNHCeHUe, CIOHCHOe NPeONodCeHUe C NPUOAMOYHbIM, 2la8HOe
npeonodicerue, NPUOAmMoYHoe NPeodlodcerue, NPocmoe NPUOAmoyHoe NPedoNHCeHUe, OCLOHCHEHHOE NPUOAMOYHOE
npeonoicerue.

BBenenue
B nunarBucTHYECKON NHTEpaType BCTpEHAIOTCS

pa3fenuTh Ha JBE TPYIIBl HUCXOJS U3 S3BIKOBBIX
€IMHUIL:

pa3iiuuHble TOHMMAHUS TPAMMATHYECKON MPUPOJIBI
BBIPOKEHUSI MPUYMHHO CIIEICTBEHHBIX OTHOIICHUIT B
y30eKCKOM si3bike. TakiKe, HET eIUHOr0 MHEHHsS B
TOJKOBAaHMM  JaHHOTO  BONpoca.  BeIpaxkeHue
MPUYHAHHO CJIEACTBEHHBIX OTHONICHUH B Y30€KCKOM
SI3bIKE BIIEpBbIe OTMEYeHbl ucciemoBarenem C. .
l"aronoBbIM [1].

OmuH w3 3aKOHOB (uiaocopuu, KaTeropus
MPUYKHBI U CIIEICTBHS, OyIy4YH OTACNIbHBIM IIOJIEM B
JMHTBUCTHKE, COCTABIISIET OMPEACIEHHYIO CHCTEMY B
Y30EKCKOM SI3BIKE.

SI3bIKOBBIE  CPEICTBA,
MMPUYNHHO-CJIICACTBEHHBIC

KOTOpbIE
OTHOIIIEHUS,

BbIpAXKAOT
MOXHO

a) ICKCUKO-MOP(OIOTHIECKUE CPE/ICTRA;
0) CHHTaKCHYEeCKHE CPEICTBA.

OcHoBHAf YaCTh

B cuHTaKcmueckoM cTpoe KOHKPETHOTO S3bIKa
MOT'YT OBITH OOHapy»eHbl CBOECOOpa3HbIE JIEKCHKO-

TpaMMaTHYECKUE
IIPUIUHHO

cpeacTBa
CIEACTBEHHBIX

JUIL  BBIpAKECHUS
OTHOIIICHUH. B

COBPEMEHHOM Y30€KCKOM JIUTEPAaTypHOM  SI3BIKE

HNPUYHHHO-
¢dopmupytotcss ¢

CICACTBCHHEBIC
HCCKOJIbKUMH
CHHTAaKCHYCCKOM CBSI3H:

OTHOIICHHS
cpeacTBaMu

a) COUMHHUTENbHBIMH COI03aMU ‘64, -V, -10”:
Amnop cysnap ea 3aiinad Kanbu
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Ton bapeudex oup-oup Kanmupap. YIIEHBI MPOCTOTO TIPEUIOKEHUS, KOTOpBIE
(X. Onumodncon) BBIMIONHSIOT (DYHKUUIO OOCTOSTENbCTBA, BBIPAKAIOT

Kuz sanm osmu6b, JKamonea kapaouro iopacu
xoenukub kemou. (Oiibex)

0) mocienoraMM C O3HAYEHUEM TPHYHHBL:
wiekuniy, cababnau, mygaiiu, oOouc, YuyH;, uLy
cababnu (cababoawn), wy mygaiinu, wy d6ouc, M TaK
Janee.

Aénum 6op: bamuconu papuwma,

Illy cababoan xonadonum capuwma.(Daxup)

Cyé camxunu wamon KaiKumeawu myg@atiiu
oapé woskunu kyuauou. (X.Fynom)

B) YACTUI[AMH C O3HAUYCHHUEM MPUUUHBL: -KU, ~MU.

Xaém bopku, wupox énaou. (3.Paxumos)

bonanu 6upop napca wakub onoumu, 6upoau
eunewud Koaou (Oz3aku Hymx)

I) Opd TOMOLIM MOJYHHUTEIBHBIX COIO30B
YYHKU, ULYHUHS VYUYH, HE2AKUL:

Andamoxka kanbune Kooupmac,

Yyuku gpapuwmacan 6ebaxo. (Jlepmonmos)

Dapszanod eyroup, ona - oup 6ycmomu,
HIynune yuyn onam eynucmon. (X. Onumoicon)

) JeempuyacThe MOTYT HMETh
MPUYHHEL:

Xagananu6 xysuea éw kenou [2]
Kamma apukka cys reimacau, Yucun Kuyux
apux, momoH kemou. (Otibex)

€) MpH ITOMOIIY MPEAUKATHBHOMN CTMHHIIEL:

Hyp 6opxu,cos 6op (V.Xowumos)

Cen _xeamacane, baxop  6Oyimauou. (X
Onumdgrcon)

€) TP TIOMOIIIH LIEJIOTO MIPEIOKEHUS (C Maslon
CIMHUIIBI TCKCTA):

Xap uwnune 6owu nyn. Ilyn 6ynca, waneanoa
wypea. Xap KavOau XOHAOOHHUHZ Ku3ued Kyau
emaouean 6yrapou.

Brrmieyka3aHHBI TPUMEP COCTOUT M3 TPEX
CaMOCTOSITEIIbHBIX npemioxkenuit.  Ilepsoe
mpeuIokeHne “Xap WITHUHT OO myi’, B LEIOM
0003HaYaeT MPUYNHHBIC COACPIKAHUS, a OCTAIBHBIC -
UMEIOT  CIICZICTBEHHBIE OTHOIICHHE  MEXKIY
KOMITOHEHTOM - NIPEAJIOKEHUEM TeKCTa [3].

BuaHo, 4Tto MecTO yNOTPEOJCHHS JIEKCHKO-
TpaMMAaTHYECKUX CPEACTB, HMEIOIIUX IPUIHHHO-
CJICJICTBEHHBIC OTHOIICHUS, UTPAFOT OOJIBIIYIO POJIb B
(hopMHpOBaHHE CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUH [4].

Cpenmu  HHX, CHHTaKCHYCCKHE  CpEJICTBA,
KOTOpBIE 3aHUMAIOT Topa3io Ooyiee MHPOKOE MECTO
IO KOJIMYECTBY, UTPAIOT OOJBIIYIO poib. B KauecTBe
CHHTAKCUYECKUX CPEICTB, BRIPAKAIONIUX MPHUYNHHO-
CIICJICTBEHHBIC OTHOIICHUS, MOXXHO B TIEPBYIO
ouepellb OTMETHTh OTHOIICHUS MEXKAY YICHAMH
MPOCTOTO TIPEAJIOKECHUS - OOCTOSATEIILCTBOM U
ckazyeMbiM. CeMaHTHUYECKHUC OTHOUICHHUS MEXKIY
OOCTOSATENIECTBOM W CKa3yeMBIM B  IIPOCTOM
MPE/UIOKCHUH  SBJSIFOTCS OJHUM W3 TPOSBIICHUHA
MIPUYHUHHO-CJICCTBCHHON CBs3U. B maHHOM ciydae,

3HA4YCHUC

NpUYMHY, a CKazyemoe - cieicTtBue. Kak BHIHO,
MIPUYNHHO-CIECJICTBEHHBIC OTHOIICHUS B IIPOCTHIX
MPECATTOKCHUAX IIPOSABJIAIOTCA MEXKOYy
00CTOSATETECTBOM M CKa3yEMBIM:

Kyn mapnon woonueudan

Tyxmoamaou uuzuoan (X. Onumonrcon)

B »sTOoM mpumepe cnoBo «wodaucudany -
OOCTOSAITEILCTBO ~ NPUYMHBI, a  CIIOBOCOYCTAHHE
«Myxmoamaou uuuoaH» - 3aHUMACT ITO3UIHIO
CKa3yeMoro, TeM CaMbIM 00pa3ys MPHYHUHHO-
CIIeZICTBEHHBIC OTHOIICHUSI.

B y30eKCKOM sI3BIKE BBIPOXKEHHE MPHYUHHO-
CIIEZICTBEHHBIX OTHOIICHHWH C TIOMOIIBIO CIIOKHBIX
MIPEUIOKEHIH TpeOyeT CIeIHaIbHOTO HCCICIOBAHUS.
Cnez[yeT OTMECTUTB, YTO B JIMHI'BUCTUKE CYIIECCTBYIOT
CIIOpHbIE MOMEHTHI [5], Korja neiao KacaeTcs
CIIOXKHBIX MPEUIOKEHUH ¢ MPUAATOYHON YacThio [6].
MeI 31ech mocTapaeMcs IPOSICHUTH CBOH B3TJISIIIBI U
Ha 3TOT BOIIPOC.

B nunrBUCTHKE CcTano Tpaauuuen onpenerieHue
MPUJATOYHBIC TPEIIOKCHUS Ha3BaHUCM UICHOB B
IMPOCTBIX MNPECAIIOKECHUAX. B HN3YYCHUU CJIOKHBIX
MIPEUIOKEHUH ¢ TMPUAATOYHON YACTHIO JIyUIIle BCETO
MPUHUMATh  IMA0JIOH  KOMIIOHGHTOB-WICHOB B
MPOCTHIX TMpeIOKeHUAX. [loToMy dYTO CIOXKHEIC
MPEUIOKEHHSI C TPUAATOYHON YacThIO Kak Iiejast
MO3UIMOHHAS CTPYKTYpa MPAaKTUIECKH HEOTITHINMBI
OT MPOCTHIX MPEITOKCHHIH.

B cnoxHBIX OpenioKeHHsX TI'paMMaTH4YEeCKUN
IEHTP» TIPEUTOKEHUS HETIOCPEICTBEHHO
COCTaBJISIET TIJIaBHOE IpeyioxkeHue. [lpuaaroynoe
MIPEUIO’KEHIE, B CBOIO OuYepelb, BXOAWT B COCTaB
TJIABHOTO MPEJUIOKEHUS KaK ONpPEACIEHHBINA YICH.

N3 »TOoro MOXHO ciAelaTh BBIBOJ, UTO
00CTOSATEIILCTBO SIBIICTCS KOMIIOHEHTOM,
MOAYMHAKOIIUM OCHOBHOMY HEHTPY MNPECATOKCHUA.
OTOT KOMITIOHEHT MOXET OBITh JBYX THIOB B
3aBHCHMOCTH OT CpPEICTBa BBIpaXKEHUsA: B (opme
YIIEHOB TPOCTOrO TPEUIOKEHUS, a B CIOXKHOM - B
(hopMe MPUIATOYHOI YacTH.

us 3TOr0 CleNyeT, qTo 3HAUEHHE
OOCTOSITENECTBA B CIIOXKHBIX  TIPEATIONKCHUIX
CUHOHUMHYHO 3HAYCHHUIO OOCTOSITEIBCTB KaK WICH
TIPEUIOKEHUS. Hanpumep: MIPUIATOYHBIC
MMPECAIOKCHUA BPEMECHU - O6CTOHT6HI)CTBy BpEMCHH,
MIPUIATOYHBIC TIPEATIOKCHHS MECTA - 00CTOATENBCTBY
MeECTa, IPUIATOYHBIC MTPEIOKEHISI MEPBI U CTCIICHH
- o0OcrosTensCcTBY Mepbl W crerneHH. CIIOBOM,
OOCTOSITENIECTBO B TPOCTBIX  TIPEATIONKCHUIX
COCIMHACTCSI CO CKa3yeMbIM H CIy)KUT [UIL €ro
OOBSICHEHHS ® JOTOJHEHHS. A cKazyemoe, IIo
OonbIlieii YacTH, BBIpaKaeT 3HAYCHUE pe3yJIbTara,
KOTOpOE CJIeIyeT U3 Hero:

Baxopoa kynaap ucuii 6ownaniou.

B ostom mpemnoxenun unen "baxopoa” -
00CTOATENILCTBO BPEMEHH, @ COYETaHUE CIOB "ucutl
bowinaiiou" - CBA3BIBACTCS CKazyeMoMy. A cKa3zyeMmoe
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ISRA (India) =4.971 SIS (USA) =0.912 ICV (Poland) =6.630

. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (india) = 4.260

JIF =1.500  SJIF (Morocco) =5.667  OAJI (USA) = 0.350
SIBIISIETCSI pE3yNbTaTOM, HCXOISIIAM n3 BpemeHH. Kak mpasBuibHO oTMmeTmsl mpocdeccop H.
00CTOATENILCTBA BPEMEHH. Maxmy 0B, “Conepxanue TaKUX
B CITOMHBIX MPEATIOKEHUSIX, CIIOKHOTIOAYMHEHHBIX TPEUIOKEHUH COCTOUT W3

00CTOSATETLCTBCHHBIC TIPUAATOYHBIC COCIMHSIIOTCS K
[JIABHOMY TMPEAJIOKEHUI0 U yHOTPEOISIIOTCS IS
Iepefaysl ero BCECTOPOHHETO pPAacKPBITHA — €ro
comepkaHusa. [J1aBHOE MPEUIOKEHHE BbIpaXKaeT
pe3ynpTaT, KOTOPBHIH BBIXOAUT W3 COJCPKAHUS
MPUAATOYHOTO TPEIOKECHHUSL.

Kak BuaHO, M3 aHAJIM30B JHUHIBHCTHYECKHUX
MaTepHaJIoB, 00CTOSITEIIECTBO B TIPOCTHIX
MPEAJIOKEHUSX BBIPAYKAETCS Yepe3 OJHO CJIOBO WJIH
KOMOWHAIIMIO CIIOB, a B CIIOKHBIX MPEUIOKEHUSX - B
BHUJIE LIEJIOW MNPEAUKATUBHOM €IWHULBI U TJIABHOM
gacThio. Tak Kak B MPOCTHIX MPEIOKEHHUSIX depe3
OOCTOSITEIECTBO ~ BHIpAKACTCA MPHUYMHA, TO B
CJIOKHOM TIPEJIOKEHUN C OOCTOSATEIHCTBEHHBIMHU
MPUIATOYHBIMA coJiep KaHue pe3ynbpTara
BBIPQKAETCSI C TMOMOINIBIO TJIABHOTO MPEIOMKEHHSI.
OTa CUTYyaIus JlaeT HaM CEMaHTHKO-
rpaMMAaTUYECKyI0  OCHOBY  JJsi  YEeTKOH |
yOemuTeNbHOH — Kiaccuukammu — CeMaHTHYECKHX
THIIOB CIIO3KHBIX MpeagoXKeHu c
00CTOSITENLCTBEHHBIMU  MPUJATOUYHBIMH, a TaKKe
CEMAHTUYECKUX OTHOIICHWA MEXAYy TJIaBHBIMH H
MPUAATOUYHBIMH YACTSIMU CIIOKHOTO MPEJNIOKEHHUS.

DTO B CBOIO O4Yepeah ITOMOTacT MPaBUIBHO
KJaccuUIPOBAThH 00CTOATENLCTBEHHBIE
CIIO)KHOTIOAYMHEHHBIE Tpemnoxkenns. Korma wuaer
peus 0 Kiaccu(UKAIIK TPUIATOYHBIX IPETTOKEHHH,
00 OgHOM HX THUIE, a UMEHHO, O NPUIATOYHBIX
CIIEZICTBHSA, MBI 33yMAJIUCh O €T0 CYIIHOCTH.

Ecnu mpugaTouHoe mpeiokeHne BCTaBIISIETCS
B COCTAaB TJIAaBHOTO MPEUIOKEHNE KaK OIPeIeIICHHBII
4JIeH, TO B KaKOi (JopMe MOKET OBITh BBEJCH B 3TOT

coctaB  mpuparodHoe  cieactBus?  ITockoibKy
OTCYTCTBYET WICH NPEATIOKESHUsI, JAIONINH 3HAYCHHE
00CTOSATENBCTBA ~ CNCACTBUSI WM COJCPIKAHHUE
pesynbrata. Ilo HamieMy MHEHHIO, OBUIO GBI
nenecooOpasHo  W3y4aThb ~ INIyOXkKe  CYIIHOCTb
OPHIATOYHOTO CIICICTBUSI B cocraBe

CJIO)KHOIIOAYMHEHHOTO TIpe/uIoXkKeHusl. PaccMoTpum
CIeIYIOIHHA puMep: /[y 6up 3ymoa uyHoaii é20uxu,
ep onnok o6ynou.

Ecnu ananu3upoBarh 3TOT HpUMEP C TOUYKH
3peHus colep)KaHus, 0OpaTuB BHUMAaHHE HA TO, YTO
OCHOBHasl 11eJIb TOBOPSIIET0 OTHOCUTCS K KAKOMY M3
MIPEATIOKEHUH, TO, KOHEYHO, TJIaBHOE ITIPEIIOKEHHUE
371eCh SIBJISIETCS OCHOBHBIM. Ternepb Mbl pactoiIoKiuM
[IPUATOYHOE MPEAJIOKEHUE B COCTAB IJIaBHOIO: 1
oup 3ymoa wiyHoaii - ep OnnoK 6yneyHuya é2ou.

Wmn ppyrovi mpumep: Azumboti wiynoai 3yim
VYMKA30UKU, OKUOAMOa XAIKHUHE cabp-Kocacu myaou.
[Mporpancdopmupyem 1 3TO peaokeHune: A3umboi,
XaAKHUHe cabp-Kocacu myazyHud, 3yam ymkasou. B
TaKMX CIy4asX BUAHO, YTO HPUAATOYHOE CIIECICTBUS
6m3K0 MpuAaToYHOMY BpeMeHH. Ho MBI He MokeM
BHECTH MIPUAATOYHOE CIJIE/ICTBHS B
CJIOKHOTIOAYMHEHHOE MPEATI0KEHHE C TPHIATOYHBIM

oTHomeHNH cnencteus’ [7]. Bropoe coObiTHe
MPOUCXOJUT Kak pe3yabTaT nepBoro. C 3TOH TOYKH
3peHus, Ha Haml B3TJAA, HauOoliee IPaBHILHBIM
CrocoOOM  M3YYEHHs MPUIATOYHOTO  CICICTBHS
SBIISICTCA ero H3yUYeHHE B cocTaBe
CJIOHOTOUNHEHHBIX MIpeAIoXKEeHUI c
MPUAATOYHBIM TpUYUHBL. [lOCKONBKY TpHUYMHA U
CIICJICTBHE SIBIISTEOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMHU
MOHATUSAMH, OHHU MPEICTABJSIFOT COOOW JBE dYaliu
BECOB.

Bripaxenue MIPUYHHHO-CIECTBEHHBIX
OTHOIIEHMA C TIOMOLIBIO  CJIOKHOITOJIYMHEHHBIX
OpeUVIOKEHU  U3ydaeTcs B CYHIECTBYIOIIUX
yueOHHMKax B cdepe OBYX THUIIOB NPHIATOYHBIX M
UCXOIs u3 3TOrO, noJ TepMUHAMH
CII0>)KHOTIOAYMHEHHOT O MPEUIOKEHUS c
NPUJATOYHBIMA ~ HPUYMHBI M NPUIATOYHBIMH
CIIeICTBUSA 00o3Hayaercs HaJu4ue

CJIOYKHOTIOAYMHEHHOTO MPEUIOKEHHS C MPUYUHHO-
CJIC/ICTBEHHOHM CBs3bl0. Mcxoms W3 3TOro, MOXKHO
3aMETHUTh, YTO MPUYUHHO-CJICICTBCHHBIC OTHOIICHUS
MHTEPIIPETUPYIOTCS KaK JBa Ppa3IUYHBIX
CEMAaHTHUYECKUX OTHOIICHHS B CIIOKHOIOTYMHECHHBIX
MPEATIOKEHHSIX.

Ha wam B3mmn, HHTEepIpeTaus
MPUYUHHO-CIIEACTBEHHBIX OTHOILICHUH
CJIO)KHOTIOAYMHCHHBIX TPEIUIOKCHUH B y30EKCKOM
SI3BIKE  HENOTWYHa. [loTOMYy  YTO  IPUYHMHHO-
CIIC/ICTBCHHBIC OTHOUICHHS SIBIISIFOTCS
HEOTHEMJIEMBIM U CIIOKHBIM siBJieHueM. [lo aToi xe
MPUYKHE, MBI CUUTAEM, 4TO I[eJeco00pa3HO U3ydaTh
CJIO)KHOTIOAYMHCHHBIC TPEUIOKEHUSI ¢ TMPHYUHHO-
CJICJICTBEHHBIMU OTHOIICHUSAMH, B cdepe OIHOro
THma, OO0benWHAs wux. IlOTOMYy 4YTO WPUYHHHO-
CJICJICTBEHHBIC OTHOIICHHS TAKXKE BBIPAXKAIOTCS B
000uX BHIAX CIIONKHOIOIMHEHHBIX TIPEUIOKEeHU. B
CEMAaHTHUYECKOH CTPYKTYPE CHHTAKCUUCCKUX CIMHUII,
M3y4YaeMbIX MMOJ[ TEPMUHOM CIIOXHBIX MPEIOKCHHUIA
C MPHUIATOYHBIMU MPUYUHEI U CICACTBUS, pa3IHUHA
MOYTH HET.

CrenoBarenbHO, HET HUKAKUX OCHOBAHUU JUIst
H3YYCHHUS 3THX CJIOKHOIOUYNHCHHBIX MPEIIOKECHHUIH
B KAueCTBE OTJENBHOrO THHA. MBI MOIBITAEMCS
JIOKa3aTh HAIly TOYKY 3PEHHsI Ha PUMEpax:

1. Emeup wuodam 6unan é20u, wiynune yuyn
Kuiumaapumus oup 3yMoa Jcuxkka xyn oyaou.

TakKas

WsBectHO, 4TO 51a CHHTaKCHYECKas
KOHCTPYKLHUSL  SIBJISIETCS.  CJIOXKHOIOTYMHEHHBIM
MPEUIOKEHHEM C MPUAATOYHBIM TPHYUHBI.

2. EMeup wuooam ounan Ezouxu,

Kuiumaapumus oup 3ymoa Heuxka xyn oyaou.

Yro06bl Jiydllle MTOHATh CMBICIIOBBIC OTHOIICHHS
B 3TOW CHHTAKCHYCCKONH KOHCTPYKIHHU, MBI MOXKEM
3a/1aTh €My CIeIyIIuid Bompoc: Kutiumnapumus
HUMA yuyH ocuxka xyn oynou?// Kuiumrapumusnune
JHCUKKA XY OVAUMYU HUMAHUHE HAMUdcAcU?
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ISRA (India) =4.971

) ISI (Dubai, UAE) = 0.829

ImpaCt Factor: GIF (Australia) =0.564
JIF = 1.500

SIS (USA) =0.912 ICV (Poland) =6.630
PUHII (Russia) = 0.126  PIF (India) =1.940
ESJI (KZ) =8.716 IBI (India) =4.260
SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA) =0.350

MpbI HaXOIMM OTBET Ha 3TH MPHUBEACHHBIC BBILIEC
KOHCTPYKLIMM BOIIPOCHI W3 IIEPBOI IpeIUKaTHBHOM
eMHUIBL: Kutiumaapumusnunue Xyn oyauwuea cabab
- émeupnumne wuooam Gunan  Eumuoup. Exu
KUUUMAAPUMUSHUHE XYL OXaumy -  EMRUPHUHE
wuodam ounan ésuwunune Hamudxcacuoup. llo-
BUAUMOMY, 3Ta KOHCTPYKLMS TaKkKe SIBIISIETCS
BapUAHTOM CJIO)KHOTIOJYMHEHHOTO TPEIUIOKEHUS C
MPUAATOYHON YaCTHIO.

[Tpu4MHHO-CIIEACTBEHHBIE OTHOIICHHUS BCEr/a
MPOSIBIISIFOTCSL BMECTE M PSIIOM.

[MosToMy Tam, rzme ecTb MpUYHMHA, €CTh
pe3yJbTart, a TaM, IJie eCTh PEe3yJIbTaT, eCTh MPUYNHA.

CrenoBarenbHO, 3aueM HY)XHO H3Yy4aTb 3TH

CIIOKHBIE CEMaHTHYECKHE OTHOILIEHHS,
MpUHAIICKAIINE K OTHOM W TOM e KaTeropuu B
KOHTEKCTE SI3BIKA CIIOKHOITOTUMHEHHBIX

IPeUIOKEHHI, OJEIUB HA JBa THUIA: NPUAATOYHBIE

MPUYHHBI U IPUIATOYHBIE CIICACTBUSA?
BereynomsuyTeie CHHTaKCUYECKUE

KOHCTPYKLIMU, KOTOPbIE Pa3IuyYalOTCa Kak JBa TUIA

CIIOKHOTOAYMHEHHBIX — TPEUIOKEHUH ¢ JBYMsI
pasHBIMH  TNPHUAATOYHBIMH,  SBISIFOTCS — JABYMS
CHUHTAKCHYECKUMHU cpelcTBaMu BBIPXKEHHSI
CEMaHTHYECKHX OTHOIIIEHHI - TIPUYUHHO-
CJEICTBEHHBIX OTHOLICHHWH, OJHAa U3 KOTOPBIX
OTIIMYaeTcs OT JPYrod TOJIBKO TIOCPEICTBOM

CO3JJaHMsI 3TUX OTHOIIEHHWH. DTO O3HAYAET, YTO B
y30eKCKOM  s3BIKE  CONIepXKaHWe  pe3yJbTara
BBIPA)KAETCS TOJBKO Uepe3 TJIaBHOE MPEATIOKEHHE.
Tenepb BO3HHKAET BOINPOC, KAakOW TEPMHUH
HCTIOJH30BATh B OTHOIICHHH CIIOKHOIIOTYMHECHHBIX
MPEeAJIOKEHUN, KOTOpbIe BBIPAKAIOT MPUUYUHHO-
CIIEJICTBEHHBIE OTHOIIEHHsS. VI3BeCTHO, dYTO B
CYIIECTBYIOIIMX JTUTEPATypax M0 y30€KCKOMY SI3BIKY,
pu CMBICIIOBOM KJ1accupuKanuu
CJIO)KHOCOYHHCHHBIX M OCCCOIO3HBIX MPEIIOKCHUMH,
BBIPKAIOIIINX MIPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIE
OTHOIIICHUS, PACCMATPUBAIOTCS KaK OTJCITBHBIN THII:
1. CroxHOCOYMHEHHBIC MIpeaIoXKEHusl,
BEIpa)KAOIIIe IPHYNHHO-CIICICTBEHHBIE OTHOIIICHUSI.
2. Beccoro3Hble TPEATOKCHHS, BHIPAKAIOIIHIC
MIPUYNHHO-CJIEICTBEHHBIC OTHOIICHHUS [§].
Ecimu cumraercss HEOOXOIUMBIM COXPAHHUTH 3TO
eanHooOpa3ue B HAMMEHOBAaHUHU, TO €ro CIEeayeT

Ha3bIBaTh «CJIOXXHBIM TIPEMIOKEHUEM C
MMpUAATOYHBIM, BbIpaXXaromum MMPUYNUHHO-
CIICACTBCHHBIC OTHOIIICHUA)). Ho »rot TESPMHUH

HEMHOTO HEJIOBKHUH, MOCKOJIbKY OH HE JaKOHHYEH.
Bor mouemy MBI MOXEM JIETKO HCIIOJNB30BaTh
YHOTPEOJICHHBIN TEPMHUH «CIOXKHOE MPEIUIOKECHUE C
MPUJATOYHBIM IIPUYUHBD B HAMIMX ydeOHHMKax. Tak
KaK TJIaBHOE TIPEII0KCHNE OYIeT KOHKPETH3HPOBAHO

puAaToYHbIM. [leiicTBUE B IVIaBHOM IpPENIOXKEHUU
MPOUCXOJUT U3  COIEpXKaHUs  MPHUAATOYHOTO
MIPEUIOKEHUSL. Takum obpazom, TJIaBHOE
MPEATIOKEHUE SIBISIETCA PE3YJIHTATOM MPHUAATOUYHOTO
npetokeHust. [103ToMy MBI He OmuOEMesl, Ha3bIBast
TPETUM THUII CJOXKHOTO TPEAJIOKEHUS, KOTOpbIE
BBIPKAIOT NPUYUHHO-CIICJICTBEHHBIE OTHOILIECHHUS,
TEPMUHOM CJIOKHONOJAYMHEHHOE MpelJioiKeHHe ¢
NPUYMHHO-CJIEACTBEHHBIMH OTHOLIEHUAMH. A Kak

OTJCNbHBIM  THUI mpuaaTO4YHOIO MPCATTIOKCHUA,
MOXHO Ha3bIBaTb HNPUHAATOYHBIM MPEAI0KCHUEM
NpUYINHLbI.

C TOYKM 3peHUs CTPYKTYpPHl MPHUAATOYHBIX
NpPEIOKEHUH  TPUYUHBI  MPEACTABISIIOT  CO0O0F0
CBOCOOpa3HBIN XapakTep. B 3TOM OTHOIIEHHMH B
y30€KCKOM SI3BIKE ITOJIPA3JICIUTh UX Ha CIICAYIOIINE
THIIBL:

1. Tlpocroe  mpUIATOYHOE  MPEIUIOKECHUE
npuunHbl.  Takoe NpUAaToOdHOE — IPEUIOKEHUE
COCTOUT U3 OJJTHOM NPEAUKATUBHON €AMHULIBIL:

Baxmum 6opru, cenu monoum. (Kywux)

2. OcnoxxHEHHOE MPUIATOYHOE IMPEUIOKEHUE
NPUYMHBL, COCTOSIIEE W3 JBYX HIM Oojiee IBYX
NPEJNKATUBHBIX SANHHUIL:

OiKu3 4y OKWOMUHU Ce8apou, HYHKU Ui
HumMaea 60t OYIca, KeukKypyHIapu Xammacu -
xammacu anuk 8a otdux Kypurapou. (L. Pawudos)

Beimeyka3anHast KOHCTPYKIHSI COCTOUT U3 TPeX
MPEJUKATUBHBIX eIUHHI. Ty CHHTaKCHYECKYIO
KOHCTPYKLIMIO MOXHO OOBSICHUTH  CIIEIYIOIINM
obpazom:

a) 2+3= CIOXHOE TNPEeIIOKCHHE C TPOCTHIM
MPUAATOYHBIM MPEUIOKEHUEM TPUUUHH;

0) 1+(2+3)= crnoxHOEe TpEIOKEHHE C
OCIIOXKHCHHBIM  TIPUAATOYHBIM  MPEIUIOKECHUEM
MIPUYUHU.

3ak/oueHue

Hannune B y30€KCKOM $3bIKE MHOT000OPa3HOMN
CUCTEMbI CHHTAKCUYCCKUX CPEIICTB CBSI3U MPUYNHHO-
CIIC/ICTBEHHBIX ~ OTHOLICHHH JaéT BO3MOXHOCTb
clenaTh BaXHBIH BBIBOJX O TOM, 4YTO BCE
MOJIBEPTHYThIE aHAU3Y THIIBl COIO3HBIX CPE/ICTB
SIBISIFOTCS. B Y30€KCKOM CHHTAKCHCE OPraHUYECKUM U
3aKOHOMEPHBIM IIOAOM Pa3BUTUA U O6OFaI_[ICHI/IH
CTpOST KOMMYHHMKATHBHOW  CIMHHIIBI  53bIKA —
npenigoxeHus [9].

W3yyeHue BOMpOCa CMBICIOBBIX OTHOIICHHIA,
OMpENENICHUsT WX PAa3IUYuil  UMeeT  OOJBIIOe
Teopernyeckoe 3HaueHue [10].

Perrenne 3toi mpoOeMbl MOJIE3HO HE TOJBKO
JUIsl y30€KCKOTO SI3bIKO3HAHUS, HO U JJIsl TFOPKOJIOT U
B I[ETIOM.
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